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PREFACE. 


a 


THE second revision and enlargement of Professor 
William W. Goodwin’s Greek Grammar, just repub- 
lished, calls for a new edition of my First Lessons in 
Greek. After careful consideration, and after consultation 
with teachers who have used my book in their classes, 
- I have determined to limit the present revision of the 
First Lessons strictly to the changes made necessary by 
Professor Goodwin's revision of his Grammar. 

One of the most radical changes made by Professor 
Goodwin is the use of 1691 new sections in place of the 
former 302. References can now be made to most para- 
graphs in his Grammar by a single number. In conse- 
quence of this wise change, the references in the present 
edition of the First Lessons in Greek are much simpler 
and clearer than those in the two former editions. 

I was aware, when this book was first published in 
1876, that its plan necessarily made it more difficult than 
books of its kind ordinarily are. I waited, therefore, 
with interest to see whether these difficulties, which I had 
thought it better for the pupil to meet at once in his first 
year’s study and not to defer to an evil day, had been pre- 
sented so gradually as to make it possible for the Lessons 
to be used widely in our public schools. That fact was 


soon established. If extensive use is a trustworthy crite- 
ill 
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rion, the peculiar features of the book have met with 
general and hearty approval. Important among these 
are the introduction of the verb from the first and the 
subsequent development of its inflexion alternately with 
that of the other parts of speech, the introduction from 
the beginning of exercises consisting of complete sentences 
for practice in translation, and the development of the 
verb at first by moods and not by tenses. 

I am glad to know that this last feature commends 
itself to teachers, and that it is now agreed that the point 
of view of the Grammar, which necessarily states the facts 
of the language scientifically, looking first to the forms of — 
words and not to their use, is not the one to take in- 
giving the pupil his first insight into the language con- 
sidered as a means for the expression of thought. The 
subjunctive and optative moods, the uses of which in ° 
Greek, although delicate, are nevertheless clearly defined, 
illustrate well the correctness of this view. When the 
beginner first learns the forms of these moods, he should 
at once have the more common of their uses explained 
to him. In order to appreciate these uses properly, he 
must study the moods singly. If they are presented. 
tense by tense along with the other moods, frequently he 
falls into a blind and often incorrect translation of the one 
by may, etc., and of the other by might, etc., as if they 
were independent in their use like the indicative, a trans- 
lation in which he has no adequate feeling of their force. 
It may be easier to learn the mere forms of the verb by 
tenses than by moods, a single tense stem being presented 
at a time, but in the case of a pure verb the changes of 
stem in the different tenses resulting from augment and 
tense sign can hardly be called a matter of great difficulty. 
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In this book, therefore, Avw, as the representative of 
pure verbs, is first presented by moods. Its development, 
however, is very gradual, running through sixteen les- 
sons. It is, moreover, carefully borne in mind in these 
lessons that Avw is the type, and any peculiar euphonic 
changes in the forms of the pure and mute verbs that are 
introduced are explained as they occur, generally in the 
foot-notes. The systematic development of the verb by 
tense stems begins at Lesson XXXV., although the sub- 
ject of tense stems in pure and mute verbs is presented in 
part in Lesson XX. It is hoped that the verb, that one 
great difficulty which he who would learn Greek may not 
avoid, is here so fully and yet so gradually presented as 
to make the mastery of its forms if not easy, at least 
possible without discouragement. 

The exercises, which are an essential part of the lessons, 
are taken mainly from the first four books of Xenophon’s 
Anabasis. They are designed from the first as a drill not 
only on forms but also in syntax, the simpler principles of 
which are early introduced and illustrated. They consist 
entirely of complete sentences, each of which illustrates 
some principle of the lesson in which it occurs. These 
sentences have been transferred with as little change as 
possible from the original. It is obvious that it will be 
a great advantage to those who subsequently read the 
Anabasis to have studied previously in this careful way 
so great a part of it. Forms, however, cannot be learnt, 
especially by English-speaking boys, whose own language 
is almost destitute of inflexion, without constant practice. 
To supply materials for this practice, twenty-five addi- 
tional exercises on forms are added to the iessons, at the 
end of the book. These are to be taken by way of review, 
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as the lessons proceed. In them no attempt is made to 
illustrate syntax systematically, and the sentences (for 
phrases are not admitted even here) have been made as 
brief as possible, although each introduces one or two, 
often many, illustrations of the forms under consideration. 
These additional exercises are drawn from various sources, 
but mainly from excellent books for beginners by Béckel, 
by Schenk], and by Kiihner. 

In introducing the syntax, all idioms peculiar to Greek 
are carefully explained on their first occurrence, and 
this explanation is often subsequently referred to in the 
notes; but idioms identical with the English, as e.g. the 
infinitive not in indirect discourse, are freely employed 
from the first. The first year’s knowledge of Latin also 
has been assumed in introducing constructions. The last 
twenty lessons are intended to give a drill on the general 
principles of syntax. If under any particular construc- 
tion in these lessons there is a special fact of unusual 
difficulty or importance, attention is called to it in the 
notes. It is recommended that these lessons be taken at 
the rate of one or two a week in connexion with the 
author whom the class shall have taken up on finishing 
Lesson LX. The English parts of the exercises of these 
twenty lessons are not designed as a systematic course in 
Greek Composition. 

The vocabularies, both special and general, have been 
made with care and from the point of view of the deriva- 
tion and composition of words, on the study of which too 
great stress can scarcely be laid. Lessons LIX. and 
LX. should be introduced early in parts, and the student 
taught the habit of analyzing the words in his exercises 
to get at their meaning. In the Greek- -English vocabu- 
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laries, English words that are cognate with the preceding 
Greek words are printed in small capitals, borrowed words 
in black letter.. The former show the influence of the 
phonetic principle familiarly known as Grimm's Law. 
According to this law, x and ¢ will generally appear in 
English respectively as f and b; «, y, and y, as h, k or ¢, 
and g; and 7, 5, and @, as th, ¢, and d, although there are 
many exceptions. A borrowed word, on the other hand, 
is one transferred directly without consonantal change 
from Greek into English. This connexion between the 
Greek and English words is not traced exhaustively. 
What is given is intended to be suggestive, and leaves 
much that may be done by the teacher. 

The special vocabularies should be well committed to 
memory. The words in these are taken from sentences 
in the exercises of the lesson in which they occur, and 
no word is repeated. In these vocabularies, in the course 
of the book, the student learns over four hundred Xeno- - 
phontic words in common use. The parts of the verbs 
are given, without abbreviation of the forms, from Veitch. 
Late forms are excluded, but forms on the other hand 
occurring exclusively in Homer are given when necessary 
to complete the parts of a verb. When Veitch does not 
catalogue the verb, only the present and future are given 
in the general vocabulary, unless the verb has occurred 
also in one of the special vocabularies. In the general 
Greek-English vocabulary, further, the prepositions are 
fully treated, the simple stems of the verbs and the 
class to which the verb belongs are given, the cases 
accompanying the verbs are stated where necessary, and 
the natural quantities are marked. This last feature is 
unusual in books of this grade. But we ought, from the 
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very beginning, to. mark by our pronunciation the: differ- 
ence between 4, i, and v, and 4, i, and v, as clearly as that 
between e and 7, and o and w. The pupil’s higher work 
in later years will be made easier if attention is paid to 
natural quantities from the start. In the English-Greek 
vocabulary there is no systematic treatment of synonymes, 
which are given only so far as is necessary to guide the 
pupil in his choice of words. This vocabulary is special, 
and is not designed for use with any other English sen- 
tences than those occurring in this book. 

The use of blackboards, extensive enough for the entire 
class, is strongly recommended. The Greek of the Eng- 
lish exercises might the first day be put on the board, and 
the second day recited orally. By this use of the black- 
board, classes are soon initiated into the mysteries of 
accentuation. The teacher should also, with the material 
here given, make other short sentences to be translated, 
both Greek and English. This additional drill should be 
mainly oral, and conducted rapidly. We should train not 
only the eye, but also the ear of our pupils. 

As to the order of the words in translating the English — 
sentences into Greek, the pupil should be warned against 
the wrong placing of post-positive and adjective words 
and phrases, and further against following the English 
arrangement slavishly. As a general guide he should know 
that in Greek the subject followed by its modifiers stands 
first, the verb preceded by its modifiers last, although 
often, as in English, the verb precedes its modifiers either 
wholly or in part; but there are many exceptions, and 
too much attention should not be paid to the matter of 
the order of the words at first. These English sentences 
are for the most part translations, and for the satisfaction 
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of teachers who may care to know the original order and 
choice of the words, the original sentences have been 
published in pamphlet form, and may be had on applica- 
tion to the publishers. 
. A companion pamphlet of parallel references to Pro- 
fessor Allen's revision of Professor Hadley’s Greek Gram- 
mar has been prepared for the accommodation of those 
who, using this Grammar, would like to use also the mate- 
rials collected in the Lessons. These references are not 
arranged numerically in columns, but are given in sets 
under the head of each lesson, repeating the references 
made to Professor Goodwin’s Grammar, a method, it is 
believed, as complete and satisfactory as could be desired. 
It is not expected that the book as it stands, without 
omission or without division of the lessons, will meet 
the wants of all schools. To make the shortening of the 
lessons, when necessary, easier, the exercises up to the 
syntax have been divided into four sections, the second 
and fourth of which need not be taken. The additional 
exercises on forms also may either be omitted or drawn 
from on occasion. In general, however, the book had 
best be taken entire, in the manner prescribed, at such 
rate of progress as is possible in each particular case. It 
is believed that ordinarily, excluding the twenty lessons 
on syntax, it can be completed and the class set to read- 
ing an author in two terms of three months each. There 
will be much difference of opinion, also, as to how much 
introductory matter should be learnt before the class 
proceeds to the subject of inflexion, and on this account 
this part of the book has not been divided into lessons. 
The directions at the beginning of each lesson have been 
made as definite as possible. But it will be well for the 
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teacher to go over each lesson with his class before they 
undertake it, forestalling its difficulties. 

My thanks are due to Mr. Charles Burton Gulick, 
instructor in Greek in this University, for kindly under- 
taking the responsible task of revising the book for this 
edition, on the lines indicated at the beginning of the 
preface, and of seeing it through the press. Mr. Gulick’s 
scholarship is a guarantee of accuracy. My thanks are 
due also to the many teachers who during the last sixteen 
years have adopted this book for use in their classes. I am 
sincerely grateful both to those who have helped me by 
friendly criticism and suggestion and also to that larger 
number who have given me the encouragement of their 


silent approval. 
JOHN WILLIAMS WHITE. 
HARVARD UNIVERSITY, 
August 1, 1892. 


FIRST LESSONS IN GREEK, 


INTRODUCTORY. 


THE portions of the Grammar designated by the following 
numerals are to be well learnt before taking up Lesson I. 
The parts which are here cited of 68-95 inclusive are given 
that teachers who think it advisable may give their pupils at 
the outset a comprehenswe view of the Euphony of Conso- 
nants, the principles of which, however, will be cited singly 
in the Lessons as they are needed. But these may be omitted, 
if thought best, until Lesson XVI. is reached. Before any 
attempt to learn the following paragraphs, the teacher should 
go over them carefully with the class, pointing out in each 
case how the examples illustrate the principle. 


GraMMAR®: 1, 2, together with the system of pronun- 
ciation given on page vii.; 5, 6; 7,10; 11, 12, 15; 16, 
18; 19, 20, 21, 22, 23, 24; 25, 26, 28; 68, 1, 69; 70, 
71, 73, 74, 75, 78, 79; 92, 95,1 and 2; 96; 98, 99, 100; 
103, 104; 106, 110; 111, 112; 115, 1; 150. 


After learning 1, with the system of pronunciation, give 
the name and English equivalent of each letter in the fol- 
lowing Exercise. After 5, 6, 7, point out the vowels and 
diphthongs and give their sounds. After 16, 18, classify the 
consonants, and after 19, 20, 21, 22, classify them a second 
time, minutely. After the remainder of the references to the 
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Grammar, point out and name the breathings and accents, 
and name the words according to their accentuation (110, 1, 
2, 3), and then pronounce the Exercise entire. (The hyphens 
show the division of the words into syllables according to 97.) 


Exereise. 


Kv-pos dé yu-dyv €-xov tHv Ke-pa-Anv eis* THv 

, , “ESA Se > 8 > A A5 
pa-xnv Ka-Oi-ora-ro. t-dav O€ av-Toy a-70 TOD 
‘EA-An-vi-Kov Ele-vo-pav “A-On-vai-os, v-7e-Ad-cas 
as® cuv-ay-TH-cau' y-pe-To €* Tu 1a-pay-yéh-dot* 
© 6 5°? 9 , > \ ld > LA 
O €-7l-OTH-Tas El-TEe Kal hé-yew €-KE-ev-c_E 
A 9 N DS e Q \ Q N ld 
Wa-ClW O-TL Kal TH b-€-pa Ka-Aa Kal TA Oda-yL-ao 
Ka-\d. Tav-ra S€ hé-ywv Oo-pv-Bov y-Kov-ce S1-0. 
a , 10> 2 4 ,1¢ Qe 
Tav Ta-fe-wy"™ i-dv-Tos, Kat 7-pe-To Tis” 6 O6-pu-Bos 
» € Q\ 4 9 \ 4 
el-n. 6 S€ Krd-ap-xos el-3re 6-1. 76 ov-On-pa 
: a 7 5 a ¥ 5 Va 9 , 
1ra.-pép-xe-Tat' dev-Te-pov 4-dn. Kal os €-Jav-pa- 
ae Tis ta-pay-yéd-het Kal 7-pe-TO O TL El-y TO 
cuv-On-pa. 6 8 a-me-Kpt-va-ro ZET2 YO-THP 
KAI NI-KH. 


NOTES. 


1 The number of Lessons into which this introductory matter shall 
be divided is left to the judgment of the teacher. 

* Let the teacher at the outset go over the “ Introduction ” (pages 
3-6 of the Grammar) with the class, using maps. 

3 Those portions of the Grammar that are to be committed to mem- 
ory are designated here and in the following Lessons by paragraph 
and subdivision. Occasionally, however, more specific directions are 


given. 
* 136, 137, and 12. © 136, 137. 
5 109.. 7113. 


8 The proclitic et (137) receives an accent from the enclitic rt (140, 
141, 2). 

* That is, 84 (48). Pronounce as if a part of the following word. 

10 114, W115, 2. 
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LESSON I. 
GramMAR: 151, 152 (and read 153, 154); 155; 156; 
160, 161, 162, 163; 441, 442, 443; 445, 446; 447, 448; 
452; 453; 464, 467; 3861, declension of the Definite 


Article 6, 9, 76; 941; 421, declension of the Relative 


Pronoun 6s, 7, 6. 
NOTE. 

1 The first column gives the masculine forms; the second, the femi- 
nine; the third, the neuter. See also 136, 137. In declining, give first 
the forms of the singular across the page, 6 4 Té6, Tod ris ros, etc., and 
then those of the dual and plural. 





LESSON II. 
Verbs: Present Indicative Active. 


_ Grammar: 455, 456, I., 458, and read 459, 460, 461; 

480, 1, the Present Indicative Active of XAv¥w, together 
with the meaning of this tense (474, I.); 561, 11, 551, 
552, first column, 623. 


Vocabulary.’ 
adnbeva, -€ts, to speak the truth.* 
Bacirevo, -«xs, to be king, to reign. 
ypadu, -«is, to write, to GRAVE.* 
EJédw, -e1s, to wish, to desire. 
EXAVVW, -ELS, to march. 
Avw, -ELS, to LoosE, to destroy. 
MELT, -ELS, to send. 


TPEXG, -ELS, to run. 


ee. a ee ON, ee, 
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Exercises. 


Translate into English. 


I. 1. Avovor.® 2. Bacitredwo. 3. Baordreveis. 
4. 6 pavris (soothsayer) adnBeve. 5. ypado. 
6. ypdderov.® 7. dvoper. 8. eOéder ypadew.' 


II. 1. 6 dsp (man) ypade. 2. méuroper. 
3. GdnOeves. 4. Avere. 5. ypddovor. 6. ere 


Baotdevew. 


Translate into Greek. 


III. 1. He writes. 2. They (two) speak the 
truth. 3. I desire to run. 4. They send. 5. You 
(singular) march. 6. He looses. 


IV. I. You (plural) run. 2. We speak the 
truth. 3. I write. 4, We wish to write. 


NOTES. 


1 If the teacher thinks best, the consideration of the thematic vowel, 
of tense-stems, and of personal endings may be omitted in Lessons II., 
V., and VII. The references are repeated in Lesson X., which is a 
review of the active voice. 

? On the special vocabulary of each Lesson,see the Preface. 

3 The definitions are given in the infinitive to express the simple 
meaning of the verb without reference to person or number. 

‘ In the vocabularies the small capitals denote that the English word 
is of kindred origin with the Greek word. See the Preface for the differ- 
ence between coGNATE and borrowed words in English. 

§ THEY loose. In the English translation always use the pronoun 
which is of the same person and number as the verb, provided that no 
noun-subject occurs. 

5 You (two), or they (two), write (dual). 

7 To write, present infinitive active of ypdde, the ending being -eav. 
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LESSON III. 
Nouns: First Deolension. 


GramMarR: 164, 165; 168; 169, except the termina- 
tions of the masculine singular (and read 167, 170); 121, 
123, 124; 171, 172, 173, 174, 175, 177, 178. 


Vocabulary. 

€is,' prep. used with the acc. only, unto , to. 

€x,” prep. used with the gen. only, out of, from. 

€mLoToAy, -7S, 7," a letter, an epistle.* 

Oddarra,’ -ns, ”? the sea. 

ptm, 05. 4 a spring. 

KON, -NS, 7) a village. 

oKnVy, -7S, 1), a, tent. 

Xwpa, -as, 7, a country. 
Exercises. 


I. 1. eis riv® xopay edawvovor. 2. ypdda 
émotoknv. 3. tpéxovow' eis Thy Oadarray. 4. Tas 
émurtoNas méutrope. 5. THY oKnrvny dvew (he de- 
stroys). 6. éx? Trav kwpav édavve. 7. Tpexomev 
els TAS OKIVAS. 


TI. 1. @tatvea eis ras kdpas. 2. vip oT pa- 
riay Oavpaler. 3. & (in) TH Kopn KpHvnv evpioxe 
(he finds).® 
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III. 1. We admire the springs. 2. He has® a 
letter. 3. He marches into the village. 4. They 
destroy the tents. 5. They are writing letters. 


IV. 1. We run into the sea. 2. He marches 
from the sea to the tents. 


NOTES. 


1 136, 137. 2 136, 137, and 63. 

3 The article here shows the gender of the substantive, 157, end. 

* In the vocabularies the black letter denotes that the English word 
is borrowed from the Greek word. See note 4, Lesson II. 

§ In earlier Attic Greek and the other dialects, @4Aacca. The form 
in double tau (rr) occurs in the later Attic. 

6 918. T 56. 

® Words not found in the special vocabulary of the Lesson are to be 
looked for in the general vocabularies at the end of the book. 

® On the Order of Words in Attic Greek Prose, consult the Preface. 





LESSON IV. 


Nouns: First Deolension (continued ).— Subject, Predicate, 


GRaMMAR: 169; 171, 172, 173, 174, 175, 177, 178, 
179, 181, 182; 890, 892; 894; 899, 1; 1047. 


_ Examples. 


890: Hép&s Baowever, XERXES (subject) Is KING 
(predicate). 

892: Boyfevay wéumope Tois oTpariarais, we 
send AID (direct object in the acc.) TO THE 
SOLDIERS (indirect object in the dat.).? 
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894: 6 modirns ypadet, THE CITIZEN (subject nom.) 
writes. 
899, 1: (éyw)* Adyw, I say; 6 wodirns héyet, the citi- 
zen SAYS; ob moNtrat déyouor, the citizens 
, SAY; etc. 
1047:  Tovs orparidras eye, he has THE SOLDIERS 
(direct object in .the acc.). 


P Vocabulary. 

'? Boned," -as, 4, aid, assistance. 
Oavpalw, -eus, to wonder at, to admire. 
KEXEVW, -ELS, to command, to order. 
TET pa, -aS, 1, a rock, a mass of rock. 
moniTns, -ou, 4, a, citizen. © 


,- Oarparrys, -ov, 6, a satrap. 
/§ OTparTiwrns, -ov, 6, a soldher. 
épw, -€Ls, to BEAR, to bring, to produce. 


Exercises. 


2 “A “A a - ¥ , 

I. 1. && trav Kopav otpariitas aye. 2. Boy- 
Oevay méutopev T@ oarpary. 3. 6 carpdmys Tods 
e_, , V5 e , ’ 
orpariiras Javpdle. 4. Kat’ (and) at wérpat eis 
_tTHv Oadarray KabyKovow® (reach down). 5. 7d 


aediov (plain) pedivnv dépet. 


IT. 1. dpos (a mountain) 76 wedtov repiexe 
(surrounds) é« Oaddrrys cis Oddarravy. 2. &vravOa 
(thereupon) 6 oatpdans Kedever Tovs’ otpatiaras® 
guddrreww. | 
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IJI. 1. The satrap is now king. 2. The citi- 
zen writes a letter. 3. And I march to the tents. 
4, The satrap sends aid to the citizens. 


IV. 1. He marches from the village into Phrygia. 
2. Thereupon the soldier runs into his (rv) tent. 


NOTES. 


1 To be used in place of the illustrations given in the articles of the 
Syntax that are cited, since these would not be understood. 

2 1158, * 896. * 175 (6). 

5 In continued discourse, the sentence commonly has a conjunction 
connecting it with what goes before. In the detached sentences of the 
exercises these have necessarily often been dropped (less and lesa, how- 
ever, as the Lessons proceed), but the principle should be carefully kept 
in mind. , 

® 60. 7 949, 8 895, 1. 





LESSON V. 
Verbs: Imperfect and Future Indicative Active. 


GraMMAR: 455, 456, I. and II.; 480, 1, the Lmperfect 
and Future Indicative Active of A¥w, together with the 
meanings of these tenses (474, I. and II.); 561, 1, 662, 
552, first and second columns, 626; 510, 511, 1, 5138; 
110, 4; 130. 


Vocabulary. 
dpata, -S, 7) a wagon. 
yepupa, -as, 7, a bridge. 
exo,” to have, to possess, to hold. 


Ove, fat. Ovo, to sacrifice. 
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omirns, -ov, 6, a heavy-armed foot- 
soldier, a. hoplite. 
qaiw, fat. rato, to strike. 
TENTAOTHS, -OV, 0, (wédmm, | 
@ target or shield) a targeteer, a peltast. 


TEpL-EXW, (wepl, around, and axe) to surround, 


Exercises. 


I. 1. 6 oarpdmns Baore’oen. 2. Kerevow 
Tovs orpariitas Ovew. 3. TO OTpaTIOTy Tiny 
epepev” (it brought). 4. 6 carpamns é€eu omXiras. 
5. ot S€* (but) orpariara’ éyadérawov. 6. ot 
6mdira, Ovoovow.” 


II. 1. Avcovor yap* (for) ray yédupay. 2. oi 
A » Q e oe 4 Q 
qmoXtTa, €matov Tous omAitas. 3. Ke\evoouvct Tovs 
Tlépoas \vew tas yepupas. 4. Adcope tas apdéas 
as” €xope. | 


IIT. 1. You (plural) will sacrifice. 2. They 
were striking the targeteers. 3. The heavy-armed 
foot-soldier ran to the tents. 4. The sea surrounded 
(wrepuetxe®) the country. 


IV. 1. The soldiers were running from their 
tents. 2. He will command the hoplites to guard 
their tents. 


NOTES. 


1 The future, &~ or exo (two forms), and imperfect, eyov, of this 
verb are both peculiar in formation. 
2 56, 60. 
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5 A postpositive conjunction, i.e. a conjunction which is always put 
after one or more words of the sentence. See also again note 5, Les- 


son IV. 4113. Cf. 112. 
§ 1019. 6 133,1. Cf. 132. 
——-29e-— 
LESSON VI. 


Nouns: Second Declension. — Prepositions. 
GramMMaAR: 189; 190 (and read 191); 192, 193. 


Remarks on the Use of Prepositions.' 


1. The genttive is used with prepositions to denote the 
object from which an action proceeds, as #Ket mapa Tov orpa- 
Tryov, he 1s come FROM the general. 

2. The dative is used to denote the object by which an 
action takes place, as péve. rapa 7G orparizy@, he remains BY 
(at the side of) the general. 

3. The accusative is used to denote the object towards 
which the motion is directed, as éAavve wapa tov otpariyor, 
he 1s advaneing To the general. 


Vocabulary. 
dyyeXos, -ou, 6, a messenger. 
hidos, -ov, 6, a stone. 
Addos, -ov, 0, a All. 
hoyayds, -OU, O, (Aéxos, a company, and dye) a captain. 
VOJLOS, -Ov, 0, a, law. 
TEOLOV, -OV, TO, a, plain. 
OTparryos, -OU, O, (erpards, an army, and dye) @ general. 
Xpucior, -ov, Td, (dim. of xpueds, gold) gold money, 


gold. 


we 7" 
a4 
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Exercises. 


! 


T, 1. 6 dyyedos ddyPetoen. 2. 7d Sé wediov 

Tupods epepe. 3. euevere rapa ng oTparny@.| 
4, x doxayos me pret oTparuitas €x* THs Kus. 
5. ‘Kat * oTparyyot Kat hoyayot OScovrw. 6. Kal 
eamivns ot oTpararas as le NiBouvs. 7. Tapa 
TOV orparior ay nee t@' Kipw ayyedov. 


Il 1. 6* “ob Kiéapxos méume, AvKiov én 
(upon) rév Addov. 2. rods AaxeSaipovious Krérrew 


Kove. vopos. 3. 6 S€ aorparnyds AapBave 7d 


Xpuciop. 


III. 1. The messengers were running from (the 
side of) the tent into the plain. 2. But Clearchus 
sends the gold to the soldiers. 3. The generals will 
lead® the army. 4. The general commanded the 
captain to march into the plain. 


IV. 1. For the general destroys the bridge and 
marches into Phrygia. 2. The soldiers desire to 
sacrifice to both gods and goddesses. 


NOTES. 


1 To be learned with care. 

* wapa with the genitive means strictly from the side of, while é€ 
means out of. So wapa with the accusative means to the stde of, but els, 
anto. 

3 xal...nal, correlative conjunctions, both...and. 

4 943. 

5 Postpositive. See note 3, Lesson V. 

€ The future of dye is dfw (dy-ce), 74. 
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LESSON VII. 
Verbs: Aorist, Perfect, and Pluperfect Indicative Active. 


GRAMMAR: 455, 456, III. and V.; 480, 1, Aorist, Per- 
fect, and Pluperfect Indicative Actwe of dw; 669, 682, - 
683, 1; 474, III. and V.; 552, first and second columns; 
510, 511, 1, 5138, 520, 521, 523, 527. 


Vocabulary. 
adedgos,' -o2, 6, a brother. 
Bovrevw, fut. Bovrevow, aor. €Bov- 
Aevora, perf. BeBovdevxa, (Povdr, | 
a plan) to plan, to devise. 


Sacpds, -ov, 4, a tax, an post. 
Swpov, -ov, 70, a gift. 
OPKOS, -oV, 4, (elpye, to restrain) an oath. 
oly, -S, 7), silence. 
tofevw, fut. rokevow, aor. €rd€evora, 

(rétov, a bow) to shoot with a bow. 
TOEOTNS, -Ov, 6, (refov, a bow) a bowman. 

Exercises. 


I. 1. of d€ BdpBapor 7dy AeAvKacr Tas yedvpas. 
2. Tas owovoas é\ehvnere. 3. 6 yap waTpamns 
éxéXevoe Tovs Toditas Sacpovs méumewv. 4. ot Se 
mohetot Tovs” opkous NedvKacww. 5. TeOvKaper® 
ros Oeois. 6. tpeis,* & oTparidtar, THY yéedupay 
élvoare. 7. 6° dé Kvéapyos Todpidny® Kexédeuxe 
ouyny KnpuTrew. 
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II. 1. 6 Kupos pévew tov orparryov éxéhevoe. 
2. &rav0a 6 BapBapos éyéhacerv. 3. Kai 6 orpa- 
Tyyos éotpdrevow emi (against) rv Tod carpdaov 
Xwpav. 

III. 1. They have planned to break the truce. 
- 2. I sacrificed to both gods and goddesses. 3. We 
have ordered the bowmen and the targeteers to 
send gifts. 4. But the barbarians shot from’ their* 
horses. 5. For*® his brother had ordered Cyrus to 
send imposts. 6. The captain has ordered the 
hoplites to take the arms. 


IV. 1. And Cyrus commanded Orontas to take 
the soldiers. 2. The generals have broken thei 
oaths; for they have not® sacrificed to the gods. 


NOTES. 


1 The vocative singular is &SeAde with irregular accent. 


2 949. 3 95, 1. 
* You, nominative plural of the personal pronoun o¥, thou. 
§ 943. 6 895, 1. 


1 dé, with the genitive. 
8 The Greek word is postpositive. See note 3, Lesson V. 
9 of, 137. 





LESSON VIII. 
Nouns; The Attio Second Declension. — The Adnominal Genitive. 


Grammar: 196; 114; 125; 1084, 1085, with 1, 2, 3, 
4, 5, 6, and 7. 
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Examples. 
1085, 1: at rov carpdzov' Kapan, the sATRAP’S villages. 
1085, 2: 9 Trav OTpariwTav evvoia, the good-will oF 
THE SOLDIERS (i.e. which the soldiers feel). 
1085, 3: 6 Tov trokepiwv pdBos, the fear OF THE ENEMY 
(i.e. which 18 felt toward them). 
1085, 4: déka apakar werpav, ten wagon-loads oF 
STONES. 
1085, 5: worapos m\€Opov, a river OF (ONE) PLETHRUM 
(in breadth); Séka fpepav Gdds, a journey 
OF TEN DAYS; dixn déxa Tadavtwv, a law- 
suit OF (i.e. involving) TEN TALENTS. 
1085, 7: Séka trav dvOpdrrwy, ten OF THE MEN. 
Vocabulary. 
nuEpa, -as, %, a day. 
Onpaw, fut. Pnpdow, sor. €Ojpaca, 
perf. TeOr}paxa,,” to hunt wild beasta 
KWLAPXNS, -OV, 6, (dn and &pxe) a village-chief. 
Layws, -o, 0, a hare. 
paGQos, -ov, 0, pay, hare. 
olvos, -0v, 0, WINE.® 
TALOLOV, -OU, TO, (dim. of wats, a child) a little child. 
ULOs, -Ov, 0, @ son. 
Exercises. ‘ 
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I. 1. & (in) rots dvayews Onoavpods evpicxovow. 
2. & 7 veo COvcev. 3. 6 Sé Kipos ereppe* To 
@crrar@ Séxa nuepav proOdv. 4. trav dé Iedozov- 
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~noiwy éxopey Omditas éxardy. 5. mapa Trois Tov 
Oeav ves epevov. 6. add’? (but) expvarrete thy Tov 
b id 9 a, 

Aptagépfou ET LOpKLap.: 


II. 1. Kdpos yap €meye Bixovs owov. 2. 6 
TOU Kwpadpxov vids hayas Onpace. 3. Tos Tap- 
cous apmrdfover d.a (on account of ) rov ddeBpov tav 
otpariutav.. 4. Kaitou (and yet) exw radia tov 
oTpatyyav & Mudra. 


II. 1. We will sacrifice in the temples. 2. The 
soldiers admire the hall. 3. He had caught five 
(mévre) hares. 4. We have five hares and a jar of 
wine. 5. For thirty of the hoplites are surrounding 
the village. 6. But the soldiers had destroyed the 


wagons on account of" their fear of the enemy. 


IV. 1. The brother of the village-chief sent the 
bowmen ten days’ pay. 2. Thereupon they threw* 
their little children down from® the rocks of the 
stronghold. 


NOTES. 


1 Note carefully the position of the attributive genitive, 959, 1, 960. 

2 95, 1. 

3 The Greek word was originally pronounced with the digumma (3), 
Fowos. The Latin word is vinum. 

* That is, éwrepr-oe, 74. 

§ 48, and 120. 

6 965, end. 

7 Express on account of by &4& with the accusative. 

8 ippurrov. See 69. 

® Express down from by xaré. For the case, see Rem. 1 in Lesson VI. 
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LESSON IX. 


Nouns: Oontracts of the First and Second Declensions. — 
Apposition. 


GRAMMAR: 34; 35, 36, 37, 38, 39,1; 117; 183, 184; 
201; 202; 208, 1; 911. 


Examples. 


911 : Evpvdoyos 6 omdirns, Eurylochus, THE HOPLITE. 
Evpud0y@ To omhiry, to Eurylochus, THE HOP- 


LITE. 
Vocabulary. 
9 , , c . . 
apyuplov, -ov, TO, (dim. of dpyvpos, sil- a prece of silver, 
ver; cf. dpyds, white) money. 
yn (yéa), ys, 7, earth, land. 
Y € ej 
Uirmros, -OV, O OF 7), a horse, a mare. 
kavouv (Kdveov), Kavou, TO, a basket. 
GVOS, -Ov, O OF 7), an ass. 
“A 4 Le e , . 
aods (zrdos), 7AOV, , (whe, to sail) a voyage. 
TOTAJLOS, -OU, O, a rwer. 
, 4 
WedLov, -ov, TO, a bracelet. 
Exercises. 


I. 1. 6 oixérns clye w&re adpyvpiov pyvas. 
2. é& dé rp ‘“ApaBia Av (was) 7 yy wediov. 3. ri? 
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(what) év v@ exere; 4. 6 8€ mods eorw? (28) eis TAs 
"AOyvas.: 5. emepape Tov avOpwrrov *Ap.atos 6 arpa 
myos. 6. & TH yy apxovor AaKeSaipdvioe Kal & 


T™ Jararry. 


Il. 1. & rpm vem Ove ro Dew “Eppy. 2. 0 Se 
roforns TO Kavovyv eOavpaler. 3. 0 S€ Kipos ro 
b) , “ ¥ g \ 4 N A 
avOpor@ Sapa éemepwer, immov Kat Wéedia Kal pyav 


d.pyuptou. 


III. 1. He wishes to send five minae of silver. 
2. The horses and asses of Pharnabazus, the satrap, 
kept running* into the sea. 3. Cyrus, the brother 
of Artaxerxes, sends the bowmen ten days’ pay, five 
minae of silver. 


IV. 1. Cyrus, the (son)* of Darius, wishes to be 
king in place of*® his brother. 2. He therefore 
orders his generals to assemble’ hoplites and targe- 
teers, and marches through Lydia to* the river 
Maeander.’ 


NOTES. 


1 158, firat two lines. 

2 The neuter singular accusative of the interrogative pronoun rls. 
Consult, further, 115, 2, and 150, 2. 

8 Enclitic, 140, 141, 3, 143, 3. See also 57. 

* Kept running, imperfect. T dOpolfo. 

5 Omit, and see 953. 8 bri. 

6 In place of, dvrt with the genitive. § 970. 
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LESSON X. 
Verbs: The Indicative Active. 


GramMMAR: 480, 1, the Indicative Active; 551, 552, 
Active endings (read 556, 1 and 5, 557, 558, 559); 561, 1, 
623, 626, 662, 669, 682, 683, 1; 474, the synopsis in the 
Active voice of the Indicative of Av¥w (observe carefully 
the tense stems); 510, 511, land 2; 513, 515, 518; 520, 
521, 523, 526, 527; 540; 6385; 1230; 1280. 


Examples. 


1230: rovs omdiras tyyov, THEY LED the hoplites (the 
subject is represented as acting). 


Vocabulary. 
dyw, d€w, FYXa. (in comp.),? to lead. 
éxkAnoia, -as, "> (éx and xaddo, to call) an assembly. 
ETLXELpEwW, ETLYELPTTW, EmTEyeEL- 
pynoa, emiexeipnka, (él and yep, to lay hand to, to 
the hand) try. 
TOLEW, TOLNTW, ETOLNA, TEeroinka, to do, to make. 
TOMLOpKEew, ToLopKHaw, eroddp- to besiege, to block- 
Knoa, TeTONOpKHKa, ; 
TehevTaw, TeeuTHOw, ereNeUTHGA, to end one’s life, to 
TETENEUTIKG, (redevTs}, Tédos, end) die. 
TYLAM, TYLHOW, ETiLNOA, TeTiunKa,” to honor. 


pov”, -7S, 7, speech, language. 








, | Py 


J 
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Exercises. 
I. 1. 6 &€ Aapetos rerekeuryjxes® nai "Apragépéns 
éBaciheve. 2. Sua tov mediov 6 eis rv Oddarray 
, 2 , > , e Q ‘ 
kabyKe édawve cis Tapoovs. 3. 6 S€ orparryos 
TOTE éroinow éexkdynoiay Tay orpatwrav. 4. o Se 
Kupos aroktopkyoes Midnrov xat* xara (by) yqv Kat 
Q , e A “ Q 4 
kata Oddarray. 5. ot 5€ otpariaras Tov oTparyyov 
te” €Baddov Kat Ta vroluyia. 6. nupoxoy® S€ Kat 
veupa ev Tals K@pats Kat podvBSor. 


Il. 1. éret (when) S€ éredkevrnoe Aapeios, 6 oa- 
tpamys SéBadrte Kupov. 2. évravfa ot modéptor 
Kaew €reyeipnoay Tas Kopas. 3. Kal TO OTPATTY@ 
mpooerpexernv Svo veavionw. 


ITI. 1. We shall besiege the emporium by land 
and sea. 2. He has written’ a letter to® Arta- 
xerxes. 3. For I have been a slave, and say that 
(ort) I know the men’s language. 4. I led the sol- 
diers among (eis) the barbarians. 


IV. 1. And thence he descended® into a plain. 
2. For Cyrus had honored him” on account of (his)" 
fidelity. 


NOTES. 
2 692. 3 533, end. 
2 153. * See note 3, Lesson VI. 
5 wt... «al, both...and. See also 141, 4. 


6 ciiploKe. 

7 The final letter of stems in ¢ (as ypad- in ypade) remains unchanged 
in the perfect and pluperfect active, 692. 

8 awrapé with the accusative. 10 airdv. 

* Imperfect. 1 Omit. 
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LESSON XI. 


Verbs: The Present and Imperfect Indicative of iyi. — Neuter 
Plural Subject, and Dative of the Possessor. 


GramMaR: 806, 1, the Present and Imperfect Indica- 
tive of eiud; 130,132; 133, 1, 806, 2; 140, 141, 3; 142, 
143, 1, 2, and 8; 891; 899, 2; 11783. 

Examples. . 
899, 2: ov’ yap éore® mora, for there ARE no boats. 
1173: €or? Kipw wapddeoos, Cyrus has a park. 


Vocabulary. 
xivOuvos, -ov, 6, danger, peri. 
TAPASELTOS, -ov, 6, a park. 
THY] -NSs 1 a spring, a, (river's) source. 
motor, -ov, 76, (ww, to sail) a@ vessel, a transport. 
TONELOS, -OV, 0, war. 
TONELLOS, -OU, O, (wddepos) an enemy in war: plur. ol 

rohépiot, the enemy. 

Otros, -ov, 0, grain, food. 
Pidos, -ov, 0, a friend. 

Exercises. 


I. 1. Fe & roe Tapadeiow. 2. orparidrns 
€or. 3. evrad0a oay copa. 4. & Kwwddvvors 
éopev. 5. Kdéapyos Aaxedayorvios* Fv. 6. ef emi 
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(in the power of) 7@*° ddeaAdo. 7. &ravda Kipw 


Bacideva® Fv" Kai mapddecos. 


II. 1. orparidra: foray of Kipou dito. 2. Fv 
7@ Kupw modeuos mpos Mugovs. 3. €or? dé Kat 
(also) "Apragépfov Baciheva & Kedawais emi rais 
aryais ToD Mapovov morapov. 


III, 1, For (there) was food in the villages. 
2. And it was not® possible® to capture the asses. 
3. Cyrus has a stronghold at the sources of the 
river. 4. The soldiers have arms and horses. 


IV. 1. You (plural) are in the power of the 
generals, 2. Since Clearchus has soldiers and boats, 
he will besiege the enemy’s stronghold. 


NOTES. 
1 136, 137. § 949. 
2 144, 5, ¢ A neuter plural. 
3 288. 7 901. 
* 907. 8 62. 


® It was possible: use simply the proper form of «tpl. 





LESSON XII. 


Adjectives: First and Second Declensions. — Accusative of 
Extent. 


GraMMaR: 298; 299, 300, 302; 304, 305, 306; 918 
(and read 919); 1062. 
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Examples. 


918: 1) 6codds avOpwrros, the WISE man ; Tov codou 
-dvOparrov, T@ cop@ avOpare, Tév codov 
avOpwrov, Trav copav avOpatray, etc. 
2) Hv Sé rapa tov Evdparnv mdpodos orevy, 
but there was a NARROW passage along the 
Huphrates (an attributive adjective). 
3) Fv yap  mdpodos orevy, for the passage was 
NARROW (a predicate adjective). 
1062: éseve ddxa nyépas, he remained TEN DAYS 
(time). 
efeXavver Tapacayyas etkoot, he advances 
TWENTY PARASANGS (space). 


Vocabulary. 


‘Gyp.os, -a, -ov, (dypds, a field) lying in the Jields, wild. 
dpagurds, -ds, -ov, (date) passable by wagons. 


LNEWS, -WS, -WY, propitious. 

Kahds, -%, -dv, beautiful. 

pakpos, -d, -dy, (uixos, length) long. 

680s, -ov, 77, a way, a road. 

Taparayyns, -ov, 0, a league, @ parasang. 

oTaOp0s, -ov, 0, a day's journey, a stage. 
Exercises. 


I. 1. &ravOd eciow cGpar Karat peorat cirov' 
Q » 9 “ , “” \ € “ 
Kat owov, 2. evravOa péver Kupos Kat 9 otparia 


e ¥ 2 e . 9 p ¥ > 
npépas eixoow.” 3. ob Oeot thew Hoav. 4. dva d 
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dypw. os ot otpati@rar Onpacovow & THe TOre 
eiciv. 5. ot Xaddaior ehevPepot te Kai*® adKipor 
> 9 > 4.2 \ . , 

joayv: oma 8 elxov* yéppa paxpa Kat doyyxas. 


IT. 1. €rouuds cit €davverr. 2. 7 S€ cioBodry 
jv 600s apatités pHa ioyupas. 3. evretOw éfe- 
avve. orafpovs Svo wapacdyyas Seka émi rov 
Wapov trorapov. 


III. 1. He sends two thousand hoplites and ten 
thousand targeteers. 2. There® were a thousand 
wild asses in the plain. 3. Thence he marches ten 


days through Phrygia, a friendly country. 


IV. 1. The generals marched forth into a friendly 
country. 2. Thence he marches five stages, thirty 
parasangs, to® the sources of the river. 3. In this 
place (€vrad6a) there was a beautiful park. 


NOTES. 
1 Adjectives of fulness and want, like the corresponding verbs, take 
the genitive. See 1139, 1140, and 1112. 4 537. 
2 56, 60. 5 Omit. 
3 See note 5, Lesson X. S él. 





LESSON XIII. 
Verbs: Present, Imperfect, and Future Indicative Middle, 


GrRaMMAR: 455, 456, I. and II.; 623, 626, 662; 480, 
2,1 Present, Imperfect, and Future Indicative Middle of 
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Avw; 474, I. and II., Middle voice; 552, Middle and 
Passive endings; 561, 1, 565, 1 and 6; 1242, with 1, 2, 
and 3. 


Examples. 


1242,1: tpérovras mpds Apjoreiay, they turn THEM- 
SELVES to piracy. 

1242, 2: mopilovras otrov, they procure food FOR THEM- 
SELVES. 

1242,3: Adoovrar Ta Tadia, they will ransom THEIR 
(own) children. 


So also: duvvw, to ward off, but dyvvopa, to ward off from 
one’s self; dm-éxw, to hold off, but dm-éxopat, to hold one's self 
off, to refrain; Bovdciw, to plan, but Bovrdcopma, to plan with 
one's self, to deliberate; wopevw, to make go, but mopevopat, to 
make one's self go, to proceed; daivw, to show, but datvouar, to 
show one's self, to appear ; etc. 


Vocabulary. 

apXy, -7S, 7, Gexe, to rule) rule, command, proyince. 
SovAos, -ov, 6, a slave. 
eds, -ov, 6 or %, a god, a deity. - 
tyviov, -ov, 76, (dim. in form of 

txvos, a track) a track. 
Omhov, -ov, TO, an umplement : plur. arms 
TOpEVw, Topevow, emdpev- 

Od, (wdpos, a way across) to make go, to convey. 
oTparia, -as, ” (orpards, an 

army) an army. 


TOfOV, -ov, TO, a bow. 
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Exercises. 


TI. 1. a&erat ra Girda Kat rovs Urmous. 2. ot Se 
SovAa. édaivovtro. 3. 6 Sé€ carpamns éBovdevero. 
4. » 8 orparia éropilero ctrov. 5. eis Tas Kapas 
e a , 2 ee \a , 2 
ot oTpariara, TpépovTa.” 6. ot GmAtraL TperovTaL 

‘ , \ 97938 ¢€ -» 9 , 
Tous Trodeuiovs. 7. Kat ép * duatys émopevero. 

II. 1. dpaivero tyvia trmov. 2. dareydpeba 4 
Sua Tous trav Dedv’ Gpxovs. 3. Kupov Sé€ pera- 
wépteTa. aro THS apyns js avrov (him) carpdmrny 
> 4 6 4 ' > ld a 4 7 
éroinoe.” 4. tov ApragépEnr pévrou tepacdpecla 
ow Tos Oeois aytverOar.® 


III. 1. The citizens ransomed their (own) chil- 
dren with money. 2. Wild asses appeared in the 
plain. 3. Thereupon the bowmen sent for their 
bows. 4. He will lead his (own) army into Cilicia. 


IV. 1. We shall send for ten thousand hoplites. 
2. And then” they proceeded to the river. 3. The 
enemy put the army to flight. 


NOTES. 
1 Page 102. 
2 Consult the general vocabulary under rpétre. 
3 92. 4 537. 5 1085, 3. 


6 The English idiom requires the pluperfect. For the two accusa- 
tives, see 1077. 

T 635. ® Dative, 1181. 

8 Present infinitive middle. 10 And then, elra 8€. 
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LESSON XIV. 


Adjectives: Oontracts of the First and Second Declensions. — 
Position of the Article. 


GRAMMAR: 3810; 35, 36, 37, 38, 39, 1; 117, 118; 
122 (a), 203, 1 and 2; 311; 959, 960, 971. 


Examples. 


959,1: 6 codds avOpwios, the WISE man; ot Tav 
@7nBaiwy orparryoi, the generals oF THE 
THEBANS. 

959, 2: dvOpwiros 6 codds or 6 gvOpwros 6 codes, 
the WISE man; ot orparnyot ot tay @7- 
Baiwv, the generals oF THE THEBANS. 

971: 6 dvOpwiros codds or codos 6 dvOpwrros (sc. 
dotiv), the man is WISE. 


Vocabulary. 
ayalds, -%, -dv, good, virtuous, brave. 
aeTOS, -ov, 6, an eagle. 
&OXov, -ov, Td, a prize. 


ahoytoros, -0S, -ov, (a priv.) and 
AoyYouar, fo consider; cf. Adyos, Ady) inconsiderate. 
Baoirevos, -os, -ov, (Pardes, king) royal, kingly. 


evvous (evvoos), -ous, -our, (6, 


well, and vove) well-disposed, 
pEaos, -7, -ov, MIDDLE. 


“a 


OHPELOV, -OV, TO, (oypa, @ sign) a sign, a standard. 
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Exercises. 
I. 1. aX’ eor? Kipw 4 apxn 7% Twarpda. 
2. dvous dé Tos aypious of oTpaTi@rar édiwxor. 
3. Ta O€ xwpia gatparevcovow ot tod Kupou 
adehpov dido..® 4. of xadot* re® xadyaboi® Kipo 
evo. Foay. 5. Kipos Se €daxe’ (gave) re 
avOpaéa@ orperrov ypvcoty Kat eda Kal axwdaKnv 
Xpvaovr. 


Il. 1. axe 5€ cai diddyv dpyupav. 2. euevov 
& Tais K@pats Tals Urep (above) Tod mediov. 3. dia 
, 8 O\ A , eng e , 
pécov® dé tov mapadeioou pet® 6 Matavdpos zrora- 
, > 10 9% 2 , 2\ 7 e434 
pos. A. ovy’” ovrws, @ Kiéapye, adoyiorol exper, 
adda, Tos ToU Kupov didors evvor. 


IIT. 1. But the Persian bows are long. 2. The 
royal standard was a golden eagle. 3. The soldiers 
are well-disposed toward” their general. 


IV. 1. But the prizes were necklaces of gold. 


2. The satrap’s boats are unseaworthy. 


NOTES. 

1 875, 1. 

2 144, 5. For the following dative, see 1173. 

8 English order: of pior rod ddeApo8. 

4 932, 1. 5 See note 5, Lesson X. 

6 kal dyaGol, 42,43, 1,and 119. The coronis (’) is used to mark the 
crasis. 

7 Aorist third singular (first singular Sexe) of Sept, a verb in pe, 
467. 

8 978, 1. 

® That is, dé, contracted third singular present indicative active of 


10 62, 11 See above, I. 4. 
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LESSON XV. 
Verbs: Aorist, Perfect, and Pluperfect Indicative Middle. 
GramMMaR: 456, III. and VII.; 669, 698; 480, 2,3 


Aorist, Perfect, and Pluperfect Indicative Middle of Avo ; 
552 (Middle and Passive endings); 563, 564, 6, 565, 6; 


474, the synopsis in the Middle voice of the Indicative of 


Avo. 


Vocabulary. 


¥ ¥ 2 
dpxo, apfw, jpta, Hpxa. 
cr 
py pat, 
4 e 
KQILYTNS, -OV, O, (Keun) 
4 e 
PAX, -NS, 1), (pelxopar, to fight) 
TAavW, TAVTW, ETAVCa, TE- 
TAVKA, TETAVLAL, 
on: ’ » ? 
wei\Ow, weiow, e7reloa, Te- 
TWEUKA, TETELT PAL,” 
TELPAW, TELPATW, ETELPATA, 
TETELPAKA, TTETTELPA pat,” 
(aetpa, a trial) 
oTparomedevu, 


devow, eoTparomédevaa, 
(orpardredov, a camp, fr. erpards, 
and wéSov, ground) 

Urrorpia, -as, 7, ($wé, and the root 
én-, look, so that the idea is eying 
stealthily) 


OT PaTOTE- 


to take the lead, to begin, 
to rule. 

a villager. 

a battle. 

to stop, to end: mid. to stop 
one's self, to desist. 

to persuade: mid. to obey 


(i.e. to persuade one’s self). 


to try, to attempt.” 


to encamp, to biwouac.” 


suspicion, apprehension. 
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Exercises. 


I. 1. rots Oeois COvcaro. 2. pdyns® wéravou. 
3. qemetpavras Tov Trorapov SiaBaivew. 4. édédvobe 
Ta trawdia. 5. ot S¢ orparimrat erendpevvto orab- 
povs mevte. 6. Tov todkeuou éravcato. 7. 6 de 
Kupos BeBotdevrat ors (that) Bacikedoet avti rod 
adehpov. 8. ot S€ Midjrov toNira, ndews érav- 
gavto. 9. Kat 6 *Aptatos éotparomedevoaro. 


II. 1. dsoyidwo. eorparomedevoavto mapa Kye- 
V4 Q a 4 a , 
apy. 2. Kat memeipatas meifew Tos odiTas. 
3. Kab Tov OTpaTnyoy Kal Toy WaTpdmny areréppato. 
4. éotpatevro Se Kipos eis Thy Tay Todepiov xdpay. 


III. 1. The bowmen have desisted from battle. 
2. The hoplites accordingly encamped by the army 
of Cyrus. 3. They have proceeded to the sources of 
the river. 4. And the general attempted to surround 
the villages. 


IV. 1. Hereupon the village-chief began’ to lead 
away the villagers. 2. The satrap has deliberated 
that he may ° end the apprehensions of the citizens. 


NOTES. 


1 Page 103. 2 692. 

* For the euphonic change in the future and aorist (we0-ce and 
éererO-ora), see 74. For the changes in the perfect, see 73 and 71. 

* 635. 

5 Commonly used in the middle voice as a deponent (443). 

6 From battle, 1117. 

™ Aorist middle. See the general vocabulary. 

8 See above, I. 7. 
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LESSON XVI. 


Nouns: Mute or Liquid Stems of the Third Declension. 


GRAMMAR: 205, 207; 167, second column; 209; 214; 
219, 220, 221, 222; 224; 225,1., the declension of the 
first five nouns; 70, 74, 78, 2 and 3, 79, 80; 127. 


Vocabulary. 


apy, -ovTos, 6, (exe) 

Yepwv, -oVTOS, O, (cf. yipas, 
old age) 

Oapa€, -axos, 6, 

KN pug, -vKOS, 6, (Knpirra, to 
proclaim) , 

pedor€, -vyos, 7, 

paray€, -ayyos, 7), 

ghevywy,' -ovTos, 0, (deiya, 
to flee) 

Pvrak, -axos, 6, (pvddrre, 
to guard) 


a ruler, a commander. 


an old man. 
a breastplate, a crass. 


a herald. 
a whup, a lash. 
a line of battle, a phalanx. 


a fugitive, an exile. 


a guard, 


Exercises. 


I. 1. rére S€ nypuxas creme mept omovddr. 
2. ob BapBapo érdgevoay wrd pactiywr.? 3, éxé- 
Aevore .ropeverOar*® orhyv tiv dddrayya. 4. Tov Se 
KipuKa éxédevoe ovyny Kynpurrew. 5. exer ptoOo- 
g@dpous XdhuBas. 6. olvoy ék tys Baddvov temow7- 
Kaot THS ard Tov dotviKos. 
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II. 1. efyov S€ Odpaxas Awods, avri S€ trav 
TTEepvyov oTdaptTa tuKva. 2. Kal OUKETL TeTE 
oTadia duecyerny ta* dadayye. 3. 6 5é Bevodav 
Tov apyovTa THS Kans ovvdeTvoy émoijcaro.’ 
4. Kat mate. tov adeApoY Kata (on) 7d oTépvoy Kal 
titpwcKe Sia Tov Oapaxos. 5. Kal ot orparia- 
Tat avrimaperagavto° Kara padayya. 


III. 1. He was wearing his’ cavalry breastplate. 
2. And he ordered the fugitives to take part in the 
expedition.® 3. And the Cilician woman had guards. 
4. And he has Xenias (as)® commander of the 
hoplites. 


IV. 1. And first I warred against” the Thra- 
cians. 2. They kept leaving the old men behind 
at home. 3. (The trumpeter)" sounds with his 
trumpet,” and at once the soldiers run to close quar- 
ters ** with the enemy. 


’ NOTES. 


1 A participle used as a noun. For the vocative singular, see 
221, 1. 

2 Shot under the lash, that is, of their leaders, who were urging them 
on. This was a part of Persian discipline. 

5 Present infinitive middle, the ending being -eo@ax. 


4 388. 5 1077. 

® Aorist of the compound verb dvrurapardrropa: 
7 949. 

8 orpareter Gar. 1 897, 4. 

9 916. 12-1181. 


-_ 
(—] 


awpés with the accusative. 13 Gudéoe with the dative, 1175. 
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LESSON XVII. 


Nouns: Mute or Liquid Stems of the Third Declension (continued). 


GRAMMAR: 225 entire, Mute and Liquid stems; review 
the Grammar of the last Lesson. 


Vocabulary. 


yédws, -wTos, 0, (yds, to laugh) laughter. 
TIVELOV, -OVOS, 0, (tylopm, to lead; 


of. Bye) a leader, a guide. 
ULds, -GVTOS, 0, a leathern strap. 
LW, LNVOS, 0, @ MONTH. 
TOUS,' 1000S, O, @ FOOT. 
OTPATEVLA, -ATOS, TO, (rTpards, an 

army) an army, a host. 
duyds, -ddos, 6, (det) a fugitive, an exile, 


XAPLS, -bTOS, 1), (Kulpe, to rejoice) gratitude. 


Exercises. 


I. 1. ry 8@ torepaia”® avev tryepdvos eropevorro. 
2. Mévwv S€ ouvéde&e Td oTparevpa ywpis Trav ad- 
hov.® 3. of d€ ddAow orpariorar evuKrépevoay aor- 

4 Q ¥ 4 § 4 ? de la 9496 
ToL” Kat avev mupos. 4. elra O€ trapynhavve ep 
dppaios Kat » Kithiooa ef’ appapdgys. 5. 6 dé" 
otpdreupa ouvede&ey dard Tov xpnpatov.” 6, eice- 
Svovro Eis TOUS TOOGS OL LuarreEs. 
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Il. 1. of 8¢"EAAnves ov yédwre emi tas oKnvas 
MrBov.. 2. évravOa guyas Bdpuos ehe~a. 3. Kare- 
AdpBavov (found) "Appeviovs maidas” ov tats” 
BapBapixats orodais. 4. r@ catpdary”™ ov Tov 
picbov &vexa povov wmnperyoope adda Kat THs” 
xXaptros. 


III. 1. And Clearchus, the Lacedaemonian exile, 
had come. 2, And the prize was a beautiful golden 
tiara. 3. But Cyrus™ gave pay for six months™ 
to the general. 4. But the men descended ™ upon ™ 


a ladder. 


IV. 1. The army has™ fair hopes of safety. 
2. He will make war with the aid of ® the fugitives 
of the Milesians. 


NOTES. 


1 «rote (for wods) in the nominative irregularly lengthens the short 
vowel of the stem. 2 1192. 

8 966, and 932, 1. Declined regularly except in the neuter &AdAo. 

* 919. 

5 A heteroclite. See 287, 1, and in the general vocabulary, wip. 

6 92. With waphAavvev, sc. 6 Képos. 

7 983 (a). 

8 By means of the money. See the general vocabulary, xpfipa. 

® Came, second aorist (449) indicative third plural of the deponent 
verb épxopat. 10 128. 

11 The (well known). The article is often used in Greek to mark a 
particular object as well known. 


12-1159. 18 944. 
14 § 8% Kopos, 943. For gave, see Lesson XIV., I. 5. 
15 1085, 5. 


16 A customary action, imperfect tense. 
1 érl with the genitive. 18 1173. 19 With the aid of, rbv. 
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LESSON XVIII. 
Verbs: Indicative Passive. — Historical Present. 


GraMMAR: 456, I., VII., and VIII.; 698, 703, 707, 
710; 480, 3,! Indicative Passive;? 552,23 557, 558, 559, 
560; 561, 1 and 4; 474, I, VII., and VIIL., the synopsis 
in the Passive voice of the Indicative of Avw; 448, 444; 
462, 468; 12338; 1234, 1288, 1; 1252. 


Examples. 


1233 : *Apramarns éretiunto wd Kupov, Arta- 
putes HAD BEEN HONORED by Cyrus. (Ac- 
tive: “Apramdrnpy éreriutes Kipos.) 

1238,1:  «qmdvra* trois otparnyois remoinrat, every- 
thing has been done BY THE GENERALS. ° 

1252: Kvpov peraméumerat, he SENT FOR Cyrus. 


Vocabulary. 


Bovdopar, BovrAycopar, BeBovrAnpar, 

éBovdnOnp,° to wish. 
dnrow, dnroow, etc. reg., (SqAos, clear) § to make clear 
KUK\OW), KUKA@OO, etc. reg., (KvKXos, a circle) to surround. 
héyw, \éEw, EdeEa, AeAeypar, ehexOnv,® to say. 
héyw,’ éfw, EdeLa, ethoya,® etheypar 

or NéAeypar, Ehé€yOny, to gather. 
picbdu, picOaca, etc. reg., (yro8ds) to hare. 
ITALOEvO, I1TALOEVTO, etc. reg., (wats, a child) to educate. 
diréw, puryoo, etc. reg.” (Qos) to love. 
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Exercises. 


I. 1. €ueptobdpeba te apyovr. 2. edéyero 7 
xépa apxecOa.” vad trav Hepcav. 3. emi rats 
Ovpais tats Aapeiov madev0joovra. 4. eis Kacro- 
Aov mediov aOpoilovrar. 5. didos Tols oTpariatais 
Nedetiperar. 6. G&ravOa dy Kvpov amorduverar 7 
Kepadn Kat yelp y Sefud. 7. ot yap oTpati@rar v7rd 
TOY TONTOYV ovK épryOnoay. 


II. 1. dddo™ 8€ orpdrevpa cuvedyero™ ev Xep- 
povnyow. 2. émawdevero avy Tois addows TaLoiv. 
3. ws (how) Kupos érekevrnce & TO Eutrpocbe ™ 
Adyw SedijrAwrar. 4, émel Sé EreXeUTNGE Aapetos, 
apos tov “Apragépénv éméupOnoav aryyedou vd 
Kvpov. 


III. 1. He was sent. 2. The bridges will have 
been destroyed. 3. The boys will be honored by 
the satrap. 4. He wishes an army to be collected.” 
5. They learn both to rule and to be ruled. 


IV. 1. Miletus was besieged both by land and 
by sea. 2. The army was encircled on both sides. 
3. He has been made satrap“ of Lydia by Darius. 


NOTES. 
1 Page 104. 
* For the present, imperfect, perfect, and pluperfect indicative pas- 
sive, see pages 102 and 103. 
3 The aorist indicative passive uses the secondary endings of the 
active. 
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* Neuter plural nonfinative of the adjective mae, literally all (things). 

5 653, 657. ae 

T This verb is found only in composition in Attic Greek. 

8 522 (a). ° 95, 1. 

10 The present infinitive passive, like the middle, uses the ending 
-obas. 

11 See the general vocabulary under &AAos. ' 952, 1. 

13 Look for ovAAéyo, 78, 2. 14 907. 





LESSON XIx. 


Nouns: Stems of the Third Declension ending in >. — The 
Deolension of otros. 


GRAMMAR: 226, 227; 228, 229, 230; 231, 39, 2; 234, 
235, 208, 3; 156, 157, 158, 159; 280, 281, 282, 283, 
284; 409, the declension of the Demonstrative Pronoun 
ovros; 974. 


Example. 
974:  ovros 6 avyp, or 6 ap ovTos (never 6 ovTos 


dvyp), THIS man. 


Vocabulary. 
EUPOS, -€0S, TO, (cipis, wide, broad) width, breadth. 
Kpavos, -€0S, TO, (xdpa, the head) a helmet. 
KPGTOS, -€0S, TO, might, power. 
PNKOS, -€0s, TO, length. 
Opos, -€0s, Td, a mountain. 


TELXOS, -€0S, TO, a wall for defenca, 
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TEOS, -€0S, TO, (Tide, to ac- accomplishment, end: pl. 


complish) by metonymy' magistrates. 
wos, -€0s, Td, (Hy, on high, 
aloft) heght. 
Exercises. 


I. 1. Sides tovrovs rods ortparnyots Kipos 
, 2 V2: 50a Sh ed¢ \ , 3 
Tpijpect.” 2. Kat &ravba 87 eiwKxov Kara KpdTos 
e ¢ A e , “A \ e 
ot “EAAnves. 3. THS HNuepas TovTo TO Tédos Hv. 
> , \ pg aA 6 A 3» , 
4. ’Opdvras Sé yéver* mpoojke® ra *Aptakép&y. 
A A »y 
5. tovrov S€ Tov Torapov TO eUpds éoTWw ElKooL Kal 
aevte ToOaV.” 6. eva dx edevyov emi Ta Opn. 


.' e , , “A 

II. 1. Kat 6 Swxparns ovpBovrever To Hevo- 
davr..” 2. émovta. tyeuove TO “Hpaxdeu.” 3. Fv 
d€ rovro 76 Telyos evpos® eElkoot Today, whos Se 
éxarov: pyKos 8° édéyero elyar® 
4. érei 5€ Hoav ért Tas Ovpais tas Turoadépvovs, 
e \ 10 ‘ , ll e ‘ 
ot pey” otparnyot mapexhyOnoav™ eiow: ot Se 


¥ A 
ELKOCOL TT apac ayyowv. 


oyayot émt Tats Ovpais -euevor. 


III. 1. He tells this oracle to Socrates. 2. The 
breadth of this river is two plethra. 3. Thence they 
sent the scout upon the mountains. 4. He announces 


that they are fleeing at full speed.” 


IV. 1. But the enemy were kindling fires upon ™ 
the mountains. 2. This man was condemned to 
death by the magistrates at Sparta.* 3. And they 
had brazen helmets and purple tunics. 
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NOTES. 


1 In declining nouns and adjectives, especially in the third declen- 
sion, great attention should be given to the formation of the various cases 
from the stem, particularly of the nominative, accusative, and vocative 
singular,-and the dative plural. Consult the references to the Grammar 


given in Lesson XVI. 71181. 
5 xara Kpdros, according to might, with all their might. 
# 1182. «6 1094, 5. § 1058. 
5 133, 1. 7 1159. ® To be. 


10 When two parts of a sentence are contrasted, they are very com- 
monly correlated by pév.. . 8€ (both postpositive), in the sense of indeed 
... but, on the one hand... on the other; though, in many cases, pév can 
hardly be rendered in English. 

11 Aorist passive of wapaxadéo. 18 él with the genitive. 

12 At full speed, dvd xp&ros. 

4 At Sparta, év rq Zadpry. See, further, 960. 





LESSON XxX. 


Verbs: Augment and Formation of Tense Stems. ; 


Grammar: 510, 511, 512; 513, 515, 518; 520, 521, 
523, 526, 527; 529; 537; 540; 635; 660, 661, 662, 
669, 682, 683, 698, 708, 707, 710. 


Vocabulary. 
dkovw, aKkovcoual, kovca, 
nKovaOnp, to hear. 
édw, éaow, elaca, elaka, etajrar, to permit, to allow, to 
eta nv, let alone, to let go. 
EeVxXopaL,” evEopar, evEdUND, to pray. 
Cyréw, Cntnow, etc. reg., to seek. 


Onpevu,’ Onpevoe, etc. reg., (Op, 4 
wild beast) to hunt wild beasts. 
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‘ rpatro,* Tpace, empa€a,, Tré- 

Tpaxa, Tempayyat, €rpaxOnv, to do, to practice. 
pire, pabw, eppupa, Eeppipa, 

Eppipar, eppipOnv, — to throw, to hurl. 
Tapattw, tapatw, érapaga, tera- to disturb, to 

paypar, erapaxOnp, trouble. 


Exercises. 


I. 1. apayOjoerar. 2. elye S€ 7d Sekidv. 
3. THv ématodny éyeypdgea. 4. era dé e&jyov rdv 
"Opdvrav. 5. Kat of pev" nvxovro, ot 5€é @xretpor. 
6. ot otparyyot ovv Revopartt nkohovOnoay. 7. Ta 
dé adda.® eis 7d Up Eppupav. 


II. 1. wopeverOau* ciawe rovs orpariitas. 2. ddi- 
you apdi Kipov xaredeipOnoav. 3. Snddoe Sé dv 
Seopefa. 4. emi tov adehpov eotparevero. 5. Kipos 
d€ ovmw Ke, GAN’ ETL Tpoojavver. 


III. 1. But he was marching against Menon’s 
soldiers. 2. But a mountain surrounded ™ the plain. 
3. For Cyrus honored his guest. 4. He has hunted 
wild beasts on horseback.” 5. We had broken our 
oaths. 


IV. 1. They have sought the commanders. 2. He 
has been loved by the barbarians. 3. But the gen- 
eral was greatly troubled. 
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NOTES. 


1 See note 3, Lesson XXVIII. For the form of the aorist passive, 
‘see 640, 641. 2 519. 8 95, 1. 

4 Simple stem (459, 567) wpay-. See also 580. 

5 Simple stem frp-. See 576, and 69. 

* Simple stem rapax-. 

7 981. ® See note 3, Lesson XVI. 


1 Imperfect. 
8 953. 10 dnl. 


12 4 farwov. 





LESSON XXI. 


Nouns: Stems of the Third Declension ending in a Vowel or 
Diphthong, or in AS, or in AS and AT. 


Grammar: 287; 241, 242, 248; 249, 250; 114, 252, 
253, 254, 256; 257; 263, 265, 90, 3; 268. 


Vocabulary. 


avdBacs, -Ews, 7), (dvd, up, 


and Balye, to go) 
SUvapis, -Ews, 7), (Stvapa, 
to be able) 
9¢° 3 e 
éEéracis, -€ews, 1), (Kerdte, 
to inspect) 
LIrTrevs, -€WS, O, (tros) 
KaTaBacis, -Ews, 7), (ard, 
~ down, and Balve) 


an ascent, a march inland. 
ability, power, military force, 
troops. 


an inspection, a review. 

a horseman: pl. cavalry. 

a descent, a return to the 
coast. 


TAGs, -€0s, 76, (wMkos, full) fulness, a great number, an 


4 e 
TPOPActs, ~€Ews, 7), 


amount. 


a pretext. 


TaELS, -€WS, %, (dere, to ar- arrangement, good order, 


range) 


diseupline. 


FIRST LESSONS IN GREEK. 43 


Exercises. 

I. 1. 15 8€ orpdrevpa exomre rovs Bovs kal 
Gvous. 2. Ta Onpia ot ines eiote ESiwxov. 3. e- 
xov Sé cai Sdpv ws (about) wevrexaidexa myyewr. 
4. xat évrada Kupos é&éracw trav “EdXjvev érroi- 
noe. -5. Sndrov Fv ore (that) éyyis mov Bacweds’ 
qv. 6. kal rapyoay® ai éx Tledomowyjoou vies. 


A \ @ > 2 4 A A 
II, 1. raphy 8 nat 6 orparnyos ent ray vedy. 
2. ta Se€ia tod Képaros eye. 3. Foay ai "lan- 
‘ , , 3.8 23 aA 4 , 
Kat modes Tiooadépvous® 7d apxatov.* 4. xpdvou 
A “A r , a ld 9 ‘ § 
mrAnO0s THs avaBacews Kat KxaraBaoews evavTos 
Kat tpeis (three) pnves. 5. wat Baowreds 5) eret 
nkovoe® Tisoadépvouvs tov Kipou orddov, avrira- 
peoKeualero. 


III. 1. And he was collecting his Grecian force. 
2. For Cyrus kept remitting the tributes to the king 
from" the cities. 3. He proceeds to® the king. 
4, For they cast aside their purple robes. 5. But 
Menon holds the left wing. 


IV. 1. He had ships, with which’ he was be- 
sieging’’ Miletus. 2. Cyrus had another pretext. 
3. And the Cilician woman admired the discipline of 
the army. 


NOTES. 


1 Bacdcds, when used to designate the king of Persia, commonly omits 


the article. * Formerly, 1060. T ex. 
2 133, 1. 5 Sc. Fv. 8 @s, 1220, 8. 
5 1094, 1. ¢ 1103. 9 1181. 


10 dodtdpKe, 1.¢. drrodkrépKee (before contraction). 
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LESSON XXII. 


Verbs: Subjunctive Active. 


Grammar: 480, 1, the Subjunctive Active of Avo" 
(read 473%); 552, the endings of the Active voice; 718, 
719, 720; 806, 1, the Future Indicative.and Present Sub- 
junctive of etui; 1344; 1381, 1382 (first half), and 1383, 


1; 1408. 


Examples. 


1344: pq ToUTO ToLyowpE, LET US not DO this. 
1403: rt* rots orparyyots €orat, €av Kparnowow ; 
what will the generals have, IF THEY CONQUER ? 


Vocabulary. 


Sia-TpiBo, Tpiibo, erpupa, Té- 


Tpipa, TéTpYyLpaL, ETPiPOy», ” 


(8d and rp(Bo) 
Pappanéos, -a,, -ov, (Odppos, courage) 
Konto," Koo, exowa, Kékopa, 
KEKoppat, 
PGVTLS, -€WS, 6 OF 7), (patvopar, to 
- rave) 
TapamAHoLos, -a OF -0S, -Ov, 
(wapa and wAnolos, near, close to) 


TPAELS, -EWS, 1), (wpdrre) 


colo,” cdow, Erwoa, TEOwKA, 
TETWO PAL OF TETH[LAL, ETW- 
Onv, 

T1}pLEpov, adverb, 


to rub through, to wear 
away, to waste, to 
delay. 

courageous. 

to strike, to cut, to 
slaughter. 


a seer, soothsayer. 
sumilar, like. 


a transaction, an “un- 


dertaking. 


to save. 


to-day. 
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Exercises. 


I. 1. day 8 dvactpépwow of rodeuio1, Odwpev 
kat diaBaivope Tov rotapov. 2. Kal éav y mpa- 
Eis Gf mapamAnoia, dpopeOa. 3. eav mpds tadra’™ 
Aéyp, BovrevoducOa. 4. éay yap Siatpipopev tiv 
THMEpov > yyuepay, ot modgutor Oappadéor évovrar. 
5. Kav° aarp,” éxet mpos tavra Bovievoduefa. 6. Hv 
Sé dyabot Fre, epovrar. 


II. 1. adda ampds trav Bea, pH dvapdoper. 
2. hv otra mpocdywpe, Tepitrevcovow ypav™ oi 


Toheuor. 3. ovde yap av yépupat dot, coOnodpeBa. 


III. 1. And let us not nowdelay. 2. Cyrus will 
pursue the enemy, if they flee to the mountains. 
3. Let us slaughter the cattle. 4. The soldiers will 
follow, if their general shall end their suspicions. 


IV. 1. But let us burn” the king’s”™ country. 
2. But if he does this, the seer shall have ten talents, 


NOTES. 


1 Pages 100 and 101. 

4 Note that in the dependent moods the present and aorist (the tenses 
commonly occurring) do not differ as to tume (except in the optative and 
infinitive in indirect discourse) ; and read carefully 1272. 

5 The neuter singular nominative of the interrogative pronoun rls, 
what. See 115, 2. . 

* Simple stem (459) xow-. See also 576. The perfect active is used 
only in composition. 

5 Simple stem o@-, 584, 585. The forms ofcwpat and é&dOnv, how- 
ever, are formed from a shorter stem oe- (seen in Epic w@e). 

¢ For its derivation, see the general vocabulary. 

7 In respect to this, literally, these (things). The Greek constantly 
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viewed objects with reference to their parts, and so used the plural when 
we should use the singular. 

8 952, 1. ® nal Gv, 42, 43, 44. 10 806, 2. 

il Us, genitive plural of the first personal pronoun éy@ For the case, 
see 1120. 

12 «deopev, common Attic for xalopev, the « being dropped between 
the two vowels, 18 See note 1, Lesson XXI. 





LESSON XXIII. 
Verbs: Subjunctive Middle and Passive. 


GramMaR: 480, 2 and 3, Subjunctive Middle! and Pas- 
sive? of \Uw; 552, the endings of the Middle and Passive; . 
561, 2 and 4, 718, 719; 7218; 4744, the synopsvs in all the 
voices of the Subjunctive of Avw; 1362, 1 and 3; 1365 ; 
1378, first sentence; 448. 


Examples. 


1365:  ¢tdous moujoerat, ws OUvEpyous exn, he will 
make himself friends, THAT HE MAY HAVE 
co-workers. 

1378:  8€douxa® py Bacrreds xaraxdyy 76 “EAAnM- 
xov,° I fear Lest the king May cut the Greek 
force TO PIECES. 


Vocabulary. 


9 , , ¥ ¥ 
Q1T0-OTAW, OTA, COTACA, eoTraKka,’ 


coTacpat, €ordoOny, (dard and ord, to draw off, to 
to draw) separate. 
aopadus, adverb, (doaArs, safe) safely ; umn safety 


FIRST LESSONS IN GREEK, 47 


BaordsKds, -7, -dv, (Bacrdreis) kingly, royal. 
clin, a8. peace. 
€ri7rovos, -0S, -ov, (ért, for, and 

arévos, toil; cf. mévopat, to toil) tolsome, laborious. 
AOxos, -ou, 0, a company of soldiera 


oiKew,® olKnow, etc. reg., (otxos, a home) to anhalnt. 
oThilw,’ omc, WTC paL, wrrL- 
aOny, (&xdov) to arm. 


Exercises. \ ii 


I. 1. day 8€ » mpagis paivnrar érimovos, oby ™ 
Gpovrar. 2. mopevopeOa, wa amrooracbape Tod 
Baowtuxod orpareduaros." 3. ri (what) éorat rots 

, 2\ 12 eC 4 9 
oTpatidtais, dav Baower™ tavra” yapiowrras ; 
4. éya yap dédouxa pr) ob“ tod Todduov Temavpevos 
D> 5. Hy 8 rH eipyyny ronodpeba, dodadras THv 

4 b 4 , \ e l4 ”~ 
modw oixycopner. 6, dédorKa p27) 6 AdXOs TEUPOH. 


II. 1. adda ropevdpcba vO” amedOew™ err 
nv BovddpeBa. 2. day S€ ravra Siarpafwpar, mad 
nw. 3. ob Soa pr) 6 Ticcaddpyys oarpamns 
mounOn. 4. dav té tis mielntat, 6 wAnciov” Bon- 
Oynoe. 


Ill. 1. Butif they obey, he will proceed. 2. They 
will cross” the sources of the river Tigris,” if they 
wish. 3. The army will slaughter the cattle, that 
it may procure food for itself. 4. I fear that the 
bridges will be destroyed. 
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- IV. 1. If the king delay, I fear that the 
hoplites will arm themselves. 2. He is collecting 
an army, in order that he may proceed against his 
brother. 


NOTES. 


1 Pages 102 and 103. 2 Page 104. 

8 The perfect middle and passive participle of Ave is formed by add- 
ing -pévos to the reduplicated stem, thus: AeAv-pévos. It is declined like 
wodés (299). See further, 131, 4. 

* For AeAuKas &, see. 720. For the declension of AeAuKdés, see 335. 


5 1263. M1117, 
6 Sc. orpdreupa. 12-1159. 
7 523, and 640. 18 1058. 
8 518. . 14 1364. 
® 584, 585. 18 1273. 
10 62. 16 (To the place) from which. 


11 To depart, second aorist active infinitive of dw-épyopar. 

18 Any one, the nominative singular masculine of the indefinite pro- 
noun (416), which is enclitic. The preceding ré is also enclitic. See 
145. 

9952, 

20 The fature of S:aPalve is StaBhoopat, the stem of Balvw being Ba-. 

al 970. 





LESSON XXIV. 


Adjectives: Third Declension, and First and Third Declensions 
Combined. 


GRAMMAR: 312, 313; 318, 319, 320; 324, 325; 328, 
329; 74, 79, 80. 
Vocabulary. 


Ld 4 , . 
adav"s, -€S, (a- priv. and dalve, stem 
gav-, to show) unseen, out of sight. 


Baus, -eta, -v, deep. 
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éyxparys, -és, (dv and xpdros) im power over, in pos- 
session of. 
cupvs, -Ela, -v, wide, broad. 
Katapavys, -és, (kard, intens., and clearly seen, in plain 
palyw) sight. 
TAHPNS; -€S, (addws, full) — FULL. 
Tpavys, -€S, prone, steep. 


wevdys, -€S, (PevBeo, to deceive) false. 


Exercises. 


I. 1. adda ratra? pevdn Fv. 2. ab Adyyar Kal 
ai tages xatadhavers Hoav. 3. é€edhavver eis Ko- 
hooods, modu evdaipova. 4, wept dé 7d ywpiov Fv 
xapddpa ioyupas Babeia. 5. Fv dé 6 worapos wy- 
pys ixOiwv mpagwy,® ods ot Lupo. Geovs &voplov.* 
6. tow ortparnyois To perv” &Ovunua yapie edokev 


¥ 


eva,’ 76 8 Epyov advvaror. 


II. 1. &revOe ot rod€utot irmeis devyovot kata 
Tov mpavous.” 2. of nuéerepoe diror THS apyns® TIS 
 matpdas éyxparets éoovrat. 3. Kupos yap émepre 
Bixous otvov ypideeis. 4. Ed0€e TH Kreapyw adnOn 
héeyew. 5. otparnyov dé Kupor éroince tavrwv. 


III. 1. They were out of sight. 2. (There) was 
a broad ditch about the place. 3. And the enemy 
were not yet in sight. 4. They have the (well- 
known)® costly tunics. 5. The spot was black. 
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IV. 1. They kept running” down a very steep 
hill. 2. Thence he marches away to Celaenae, a 
prosperous city. 3. There Cyrus” had a park full 
of wild Animals, which he hunted * on horseback.” 


NOTES. 
1 78, 1. * 1077. 
2 899, 2. 5 See note 10, Lesson XIX. 
3 346. § To be. 
™ Down the steep, the neuter of rpavfs used substantively. 
§ 1139, 1140, and 1109. 11 Dative. 
® See note 11, Lesson XVII. 13 A customary action. 
10 Imperfect. 13 @’ Lao (92). 





LESSON XXV. 
Verbs: Optative Active, 


GramMMAR: 480, 1,1 the Optative Active of A¥w (read 
473); 552 (Active endings); 562, 730, 1 and 3, 731, 732; 
806, 1, the Present Optative of eiyé; 1362, 1 and 3; 
1365; 1378, first sentence; 1381, 1382 (first two sen- 
tences), 1383, 1; 1408. 


Examples. 


1365: Kipov yrncav* mdota, ws dmom)éoev, they 
asked Cyrus for boats, THAT THEY MIGHT SAIL 
OFF. 

1378: pddra évevonxPnoav*® pn Tra émirjdea ovK 
€xovey, they were very anxious LEST THEY 
MIGHT not HAVE provisions. 
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1408: et Ticoadépver xaxdv Bovdevots, Kaxdvous dy 
eins, IF YOU SHOULD PLOT harm to Tissapher- 
mes, YOU WOULD BE evil-minded. 


Vocabulary. 
atropos, -OS, -OV, (a priv. and 
WOpos, @ resource) difficult, umpagsable, 


axapiorus, adv., (dxdporos, un- 
rewarded; a- priv. and yapl{opa:, 


to gratify ; cf. xdpus) urthout gratitude. 
BapBapos, -os, -ov, barbarous, rude. as subst. 
a barbarian. 


exBaots, -ews, ) (ie and Patve) an ottlet, a pass. 
omirbodpvda€, -axos, 6, (- one of the rear-guard: 


oey, behind, and vAag) pl. the rear-guard. 
WLOTOS, -7), -OV, (weiOes) trustworthy, faithful. 
TUAN, -NS; 7 one door of a double gate: 


pl. @ gate, a pass. 


@avepos, -d, -Ov, (palve, stem 
ay-) consmncuous, plarn. 


Exercises. 


I. 1. Kdpos ras vats peremépparo, ows émdiras 
amoBuBaoeev** etow Kat €€o trav mudav. 2. oi 

Ld ¥ ‘ eg a 2 “~ 
BapBapot akvnoay py ot “EXAnves pevoiev & TH 
vyow. 3. moddov® akior ay einuey didror, el Exouey 
ra oma. 4. ef drocwoame vas’ els THY “EXAada, 
ovK ay axapiotws Exou.° 
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II. 1. ef Baowdreds rots "EXAnot Bovdotto® didos 
> N ea ¥ > A ‘ N a 
eval, muoTot ay einoayv. 2. elot dé orapol, ovs 
29210 «A y ’ \ ea , 
ovd ° dy diaBaivore, ci py vpas Svamopedomer. 
3. Heodav dé rovs émicfodidakas Pye pos THY 
davepay exBacw, ows tavTn” ot wodeurow mpoce- 
Xovey TOV vouP. 


III. 1. If the hoplites should destroy the bridge, 
the enemy would flee. 2. He built a wall,” that the 
way might be impassable. 3. He feared that the 
enemy might cut the army to pieces. 


IV. 1. But he said this, that the Greeks might 
be of good hope.” 2. If the general should make 
an assembly of the soldiers, it would be well. 


NOTES. 


1 Pages 100 and 101. In reading 473, cf. note 2, Lesson XXII. 

2 1069. 

8 Aorist passive of the deponent (443) évvodopar. 

* From é&roPi Bafa. 

5 1148. 

6 qoddod aftor, worth much, valuable, wodAod being the genitive sin- 
gular neuter of the irregular adjective woAts. For the case, see 1135. 

™ You, accusative plural of the second personal pronoun o4, thou. 

8 éx@ and an adverb are often joined in the sense of the verb to be 
and an adjective; as xadé@s exe, i is well, literally, 1 has (téself) well. 

® Present optative middle third person singular. 

10 120. 

1 Agrees with its antecedent Bao in gender and number. For 
the case, see 1179. 

12 Qarerely fev. 


18 316, 
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LESSON XXVI. 
Verbs: Optative Middle and Passive, 


GramMMAR: 480, 2 and 3, the Optative Middle and 
Passive! of Avw ; 552 (Middle and Passive endings); 562, 
564, 6, 730, 1 and 4, 731; 733; 474,? the synopsis in all 
the voices of the Optative of Avw. 


Vocabulary. 


G7ro-KNElw, KNelow, exrevora, KeKNeyacor to shut off, to 
Kéxhero pat, ExeicOny, (dad and xrelo) intercept. 
Ko\dlw,* Ko\aow, exd\aca, Kexod\a- to check, to 
That, EKoddaOnv, (xcdos, docked, stunted) punish. 


KWAVW, KWAVTL, etc. reg., (nodes) to hinder, to 
prevent. 
oukaoe,® adverb, (otxos, a house) homeward. 
arpoOvmos, -0s, -ov, (xpd, forward, and @uyds, earnest, zeal- 
soul) ous. 
téOpurrmov, -OU, TO, (rérrapes, four, and Urwos) @ Jour-horse 
chariot. 
goBéopat,° doBycoua, mepdBnya, to fear, to 
ehoByOnv, (cos, fear) dread. 
Xpadopma, xpyoopa, Kexpnuar, Expn- 
oauny, to use. 
Exercises. 
I. 1. 6 8 orparnyss edoByOn pr Kuxrodety 
éxatépwhe. 2. ot dé’ Kabethxov Tas Tpunpets, 


e 9 ~ , 4 ‘ 2 / 
ws €v Tals Tpinpeot owdlowro. 3. Kat et Odor 


fi ches 
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éx Alyumrov otparevew, ovyKkatactpepaipe?” av. .. 
4. ecay py amoxdecbeinoay. 5. ddomojoe€ y’ 
dy Muaois Bacwdevs, kat eb atv teOpimmos Bov- 
AowrTo tropever Oar. 


II. 1. Bewoay py drorpnPeinoay.® 2. Aiyurri- 
ous 5, ci TH Suvdpen® TH vov ov enol” yxpyoaobe, 
kokacatcbe av. 3. ei yap ovrws éroipeba, didor T@ 
Kup kat mpoOvpoe ay éoipeba. 4. ci cwheinne, 
xapw Trocadépvea av €xosre Sixaiws. 


WY. 1. Xenophon feared that he might be 
hemmed in on all sides. 2. But, if the king should 
not hinder (us), we should proceed homeward. 3. If 


the soldiers should show themselves zealous, the 


advantage would be common. 


IV. 1. He wished to be a friend to Tissaphernes, 
that he might be honored by the king. 2. How 
should we proceed with safety, if it should be neces- 
sary (Sgor) to proceed? 3. The general marched on 
rapidly, that he might not be separated from the rest 
of the army. 


NOTES. 
1 Pages 102, 103, and 104. * 584, 585. 
2 733. 5 293. 


3 640. . 
6 The active occurs in the sense of to frighten. See the general 
vocabulary. On the reduplication of the perfect, see 95, 1. 
7 983 (a). 
8 From dtro-répve, stem rep- (603), the aorist passive being daw-erph- 
Onv (by metathesis, 64). 
83. 


9 1183 10 Me, dative singular of éyé, J. 
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LESSON XXVII. 


Nouns: Synoopated of the Third Declension.— Two Aoocusatives 


with One Verb. 


GRAMMAR: 2738, 274, 275; 277, 278; 1069; 1077. 


Examples. — 


1069: yrnoe Tov Kipov pucOdv, he asked Cyrus for 


PAY. 


1077: Baoriéa YevOnv eroinoay, they made SEUTHES 


KING. 
- Vocabulary. 


GT0-OTEPEW, TTEPHTW,' etc. reg., (ded, 
intens., and orepde, to deprive) 

yajLos, -ov, 0, 

Karéw,” Kao, éxddeoa, Kék\nka, 
KEéKAnpat, ExAWOny, 

KpunTo,° Kpurbo, etc. reg., 

KTN[LA, -ATOS, TO, (Krdopas, to acquire) 

vopilw,* vous@, evopuica, veroutka, 
VEvOpLtopat, Evopio Ory, (vopos, cus- 
tom, law ; cf. vépe) 

Ppovpapyos, -ov, 6, (dpovpés, a garri- 
son soldier, —cf. wpo-opde, — and dpye) 

XPTLa, -aTos, TO, (xpdopas) 


to rob, to defraud. 


marriage. 


to call. 
to conceal. 
a, possession. 


to regard as a cus- 
tom, to belreve. 

a commander of 
a garrison. 

a thing: pl. goods, 
wealth. 
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Exercises. 

I. 1. pera Kupov avéBawov rapa rov marépa. 
2. katahapBaver evdov Tovs Kwpyras Kal Tov Kwudp- 
Xnv Kat tiv Ovyardépa rov Kwudpyov. 3. évrevOe 
de > 4 b \ , 5 , lo A 
€ €ropevOnaar eis ras Tlapvodridos Kopas THS KU- 
pov kat Bacwéws pntpds. 4. tods 8€ otpatiaras 
> AB , , A > 
amootepet” Tov proOov. 5. tarépa Revodavta éxa- 
Aetre.° 


II. 1. Hye 8€ xat ry Ovyardpa rv Bacréws én 
yapw.’ 2. mapayyéd\de Tois Ppovpdpxots apBa- 
vew avdpas Ilehomownaiovs. 3. exes Todw, exets 
Tpinpes, Exes xpymara, exes avdpas. 4. Karemép- 
pOn vireo Tod TaTpos GaTparns.*® 


III. 1. But his mother sends him® back again 
to his province. 2. But I have two men. 3. We 
have robbed the citizens of their ship. 4. The river 
was full of fish, which the Syrians believed (to be) 


gods. 


IV. 1. They concealed their possessions from the 
king. 2. They asked the general for boats, that they 
might sail away. 3. His father had made” him 
satrap of both Lydia and Phrygia. 


NOTES. 
1 §23. 
2 See 639, with 6. The future xad@ is Attic for xaddom, 665, 1. The 
last three principal parts are formed on the stem kAe-. 
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3 Simple stem (459) xpvB- or xpud-. See 576. 

4 584, 585. The future vogrd is common Attic for voplee, 665, 3. 
5 The contracted form of dwoorepée.. *° 1078. 

® The contracted form of éxaAéere. ® atrév. 

1 él ydpe, in marriage, as his wife. © See note 6, Lesson XITI. 





LESSON XXVIII. 
Verbs: Imperative Active. — Personal Pronouns. 


GramMaR: 480,! the Imperative Active of Avw; 474, 
the synopsis and meanings of the Imperative Active; 553 
(Active endings); 746, 747, 748; 806, 1, the Present 
Imperative of eiui; 1342; 1346; 389, the declension of 
éy and ov in the singular and plural; 140, 141, 1. 


Examples. 


1342: dAdye, speak thou; evye, begone! apyxéra, let 
him rule; xatpovrer, let them rejoice. 

13846: pn KAérte, do not steal (the habit is forbidden) ; 
pn Krepps, do not steal (in a particular in- 


stance). 
Vocabulary. 
Brérw, Brepopar,’ eBreWa, to see, to look. 
Sdyopat, Sé£opar, ete. reg. to recewe, to accept. 


Sidkw, Sw&w or Sia€opar, 
éSiwga, SeSiwya, diay Onv, to pursue, chase. 
nko, now,” to come, to be come. 
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OFOvoH, -7S, 7H, (ewivbe, to pour) a hbatwn: plu. a 


| truce. 
oTpardmedov, -ov, 7d, (erpards and a, camp, an encamp- 
wéSov, ground) ment. 
ocup-Bovrevo, Bovrevo, etc. reg. to plan with, to ad- 
(avy and Bovdeve) vise. 
TATTW, TAEW, otc. reg., to arrange, marshal. 


Exercises. 


I. 1. dNeEdra, AcEdtw. 2. dxovcatre ov pov* 
mpos Dewy. 3. Brebov mpos ta dpn. 4. déEov de 
new Ta Tov avdpov dvopata. 5. pnKére we Kipov 
vowitere. 6. py woujoys Tavra, GdAa dedye. 7. pI 
eOddere tavra déxec Oat. 


II. 1. mate, mare, Badr\c, Baddrdge. 2. arAdws 
éyérw.’ 3. dAé€ov S€ Kat ov,° @ Hevodorv. 4. ai 
omovoat pevovtav. 5. ov ov mpos Dewy cupBov- 
Nevorov nuiv.” 


IIt. 1. Fellow-soldiers, do not be surprised. 
2. Arrange the soldiers. 3. But since Cyrus is 
dead,” carry back word to your commander. 4. Be 
both brave and of good hope, soldiers. 


IV. 1. But send the generals hither. 2. And- 
now let us not delay, fellow-soldiers, but do you 
come into the middle of the encampment. 3. Da 
not pursue the enemy, but remain in the camp. 
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' NOTES. 


1 Pages 100 and 101. 3 See note 2, Lesson XXII. 
® The future middle in some verbs has an active sense, especially in 
such as express an action or function of the body. 


4 443 444. 7 See note 8, Lesson XXV. 
5 1256. 8 896. 
6 1102. 9 1179. 


10 Tie. has died. Use the perfect of rekevrdes. 





LESSON XXIX. 
Verbs: Imperative Middle and Passive. 


GramMMAR: 480, 2 and 3, the Imperative Middle! and 
Passive? of Avw; 553 (Middle and Passive endings); 746, 
747, 757, 1; 474, the synopsis in all the voices of the 
Imperative of Avw. 

Vocabulary. 
Stadhepovruss, adv.,(Sia-pépw, todif-fer) preéminently. 
evOvpéopar, evOuyncopar, ev- 

TeOvpnpar, GebvynOnv, (w to reflect, i.e. to havo in 


and Oupds, mind) mind. 

EM LTHOELOS, -Q, -OV, (émrnfés, adv., suitable : plur. rd émri- 
for a purpose) Sea, DTOVISLONS. 

pipvynoKe,® pryow, evnoa, to remind: md. to re- 
péepyynpa, euvyoOnyv, member, to mention. 
jpuos, © ten thousand 

fLuptos, -a, -ov, and. 

mropila, -lQ@,° ete. reg., (wépos, a way 
across, @ means) to Jind, to procure. 


oKérropat,® oKxepopar, exxep- to look intently, to con- 
pat, eoxepapny, sider. 
Kp7ncw,’ xpHow, expyoa, to want, to desire. 
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Exercises. 


I. 1. wpdéOvpos dawécbw. 2. abpoilécbwoayr ot 
moNtrat els THY ayopav. 3. oTpatomededcacbe Tapa 
A 4 9 ? A A a 
to Kdedpyw. 4. éxkdyoiay tov TodktTov toinoat. 
5. codov map avdpds mpoodéxov cupBovdyp. 
6. adAd, ef Bovrde, pee Ext TO oTpaTedpar, eyo S° 
3s 4 3 A a, 4 9 A . 
€Oétw ropeverOar+ ci 5€ ypjles, mopevou emt 7d 
pos, éyw Sé pera® avrov. 


II. 1. pepricbw dnp ayabds elvar. 2. oxédpa- 
abe ovv, @ avdpes oTpari@rat, Ti (what) év v@ eExere. 
3. OupHOnre Gre ob pvptoe Umrmets puvptot eiow ay- 
Opwiror. 4. Kat ov, @ pide, eto On.” 


III. 1. Procure yourselves provisions. 2. Let 
this man be honored” preéminently. 3. Send for 
the ships. 4. Let the soldiers always show them- 


selves friendly and zealous. 


‘IV. 1. Let us deliberate in regard to this, 
2. Let the hoplites follow." 3. Consider what the 
barbarians have done. 4. Proceed, fellow-soldiers, 
and remember to be brave (men). 


NOTES. 


1 Pages 102 and 103. 2 Page 104. 

5 The simple stem (459) of pu-pvf-oxe is pva-, from which the pres- 
ent stem is formed by reduplication and the addition of o« (613, 615). 
The perfect pépvnpas is present in meaning, I remember, memini, 1263. 
The aorist passive has the force of the middle. 

4 383, 2. 

5 584, 585, and 665, 3. 
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* Simple stem oxer-. See 576. For oxéwropa: in the present and 
imperfect the common Attic uses oxomée. 

7 584, 585. 

8 Will remain, the first person singular of the fature of péve, the 
future active of liquid verbs being formed with the characteristic ¢ in 
place ofo. Thus pev-é-o, pevd. . 

® First aorist passive of qwel@e, 71. 10 Aorist. 1 Present. 


LESSON XXX. 


Adjectives: Irregular. — Comparison. 


GraMMAR: 346 (read 347 and 348); 350, 351; 357, 
358, 359, a and ¢, 122, b. 


Vocabulary. 
aleos,' -OS, -OV, (a- priv. and Oeds) godless, UMPLOUs. 
abupos, -OS, -OD, (a priv. and Oupes, soul, dispirited, discour- 
spirit) aged. 


aia pds, -d, -OV, (aloxos, disgrace, shame) shameful, base. 
aapadys, -€5, (a priv. and opdAdw, to jirm (i.e. not liable to 


trip up) be tripped up), saf é. 
evedys, -és, (3, well, and ees, form) well-formed, _fine- 
| looking. 

evo7rA0s, -OS, -ov, (ed and Srdov) well-armed. 
TAVOUPYOS, -0S, -OV, (wis, all, and pyov, unprincipled (1.2. 
work) ready for every act), 
perfidious. 


poBepds, -d, -Ov, (d6Bos, fear) fearful, alarming. 
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Exercises. 


I. 1. av 8e rats ndpats otros modvs. 2. orpa 
Tay moAAny aye. 3. aOupdrepo. Hoay. 4. ra dé 
2.2 A a, Y ¥ eo 3 
kpéa” trav aridwv yovota qv. 5. aloyxidy éorw. 
6. vuv S€ mopevoducOa 6ddv paxpotépay. 7. Ba- 
cide eiou mrororator. 8. Kat mapa peydrou Bact- 
héws Hee 6 THs Bactréws yuvatxds® adeddds* Sovdor 


dé woAXot €lTrovToO. 


II. 1. Bovdrevodpeba, 7 atoyrotor avdpes azro- 
pawopela. 2. jndwov* Kat mpoOupdrepov ézopev- 
ovto. 3. doBepdrarov® 8 épnuta: peoty yap mroh- 
Ans azopias *° doriv." 
nels er aopadeotépou dynpatds eope. 


4 : 2 A A e , 8 Av 9 
- OUKOUDV TOV LITTEWVY TWTOAV 


III. 1. But Cyrus kept finding many pretexts. 
2. He sends back the Cilician (queen) into Cilicia 
by the quickest way.” 3. They were much® more 
zealous. 4, Along the river there was a great city. 


IV. 1. They will be more courageous. 2. He 
has both the best-armed and finest looking of the 
soldiers. 3. The good” appeared most prosperous.” 
4. He was a most impious and perfidious man. 


NOTES. 
1 304. 7 143, 2. 
2 228. 8 1153. 
: aa singular of yuvf. = F 
: , second example. 
5 925. 11 932, 1. 


6 See note 1, Lesson XII. 12 354, 


FIRST LESSONS IN GREEK. 63 


LESSON XXXI. 
Verbs: Infinitive Active, Middle, and Passive. 


GramMMaR: 480, 1, 2, and 3,! the Infinitive Active, 
Middle, and Passive of A¥w;? 554, 759, 763, 764, 765; 
474, the synopsis and meanings in all the voices of the 
Infinitive of A\vw; 806, 1, the Present Infinitive of eipi; 
895, 1; 1516, 1517 (read 1542); 1518, 1519, 1522, 1, 
omitting the last sentence, and 28; 812, the Present and 
Imperfect Indicative of @ypi; 140, 141, 3. . 


Examples. 
895,1: éBovdrkero Ta maide aydorépw mapewa, he 
wished BOTH HIS SONS to be present. 
1517: = ei. dvdynn dori payer Oa, det* tapacKeva- 
cacOat, if it is necessary to fight, it behooves 
(ws) TO PREPARE OURSELVES (infinitive as sub- 
ject of a finite verb). 
Toure €or. TO Wevder Oar, this is TO LIE (infini- 
tive as predicate). 
doi Setv rovro troujoat, he says it 18 neces- 
sary TO DO this (subject of another Infinitive). 
1519:  Bovrerar Onpevoat, he wishes TO HUNT; but 
1522: dyoi Onpedoa, he says THAT HE HUNTED (the 
original speaker said, €Oypevora, I hunted). 


Vocabulary. 
dvayxdlw, dvaykdow, etc. reg, to constrain, to com- 
(dvdyxn, constraint) pel. 


avayKn, -nS, 1) constraint, necesarty. 
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9 , , 5p 
ava-Tei0w, weiow, etc. reg., (avd, 


intens., and sel0w) to persuade. 
KaTa-KoTTw, KoWw, exopa, Ké- to cut down, to cut 

Koa, KEKoppat, (Kard and xéwrw) to preces. 
payxopat, paxyovpar, peayn- 

pat, éuayerdpyp, to fight. 
olopat, oinoopa, anOny, to think, to suppose. 


OTpaTevoualt,  OTpaTevoopat, 
€oTpareupat, éotparevoa- to make an expedi- 


}LNV, (orpards) tion. 
Wevdsouat, yeicoua, epevopat, 
eevo deny, to he. 
Exercises. 


I. 1. rovs orpariuiras ropedoacba 6 Bacirevs 
> # e \ N N 4 > 2 La 
éx€Xevoev* ot O€ Tov woTapoyv dSiaBaivew ovn éebédov- 


° exe. 3. Kat 


ow. 2. Ta yap émirydea ovK eoTw 
Ta 8 adavy® eLeore pevderOa. 4. erecPar Bovdo- 
par. 5. Miday rov Xdrvpov Onpedoai daci." 


6. édacay td tov ‘EXAjvev Kipov dtrdctobar4 
7) P 


II. 1. Kat Kedever rovs orparnyovs Adyew Tavra 
rows oTpatiitais Kat avameiOew erecOar. 2. to€ev- 
Onvar™” "EXAnva éfacay. 3. dw radra rowjonre 
olerar KaraKexoper Oar.” 


III. i. (It) is safer™ to flee. 2. He wishes to 
make an expedition into the country of” the Pisi- 
dians. 3. And he says that the enemy will come ™ 
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7” 4, But it is necessary to proceed 


at day-break. 
at once. 


IV. 1. You are not willing to fight nor” to 
follow. 2. But it is sometimes possible*® to capture 
these. 3. So that the Greeks were compelled to 
proceed slowly. 


NOTES. 


1 Pages 100, 101, 102, 103, and 104. 

2 The first aorist active infinitive, all infinitives in -vat, and the per- 
fect middle and passive infinitive accent the penult. See 131, 4. 

3 Read carefully 1520, consulting the references. Cf. with this the 
statement in 1522, 1 (second sentence) in regard to the time-force of each 
tense of the infinitive in indirect discourse. The verb implying thought 
in the following exercises, after which the infinitive in indirect discourse 
will occur, will always be one whose force will be easily seen, and gen- 
erally will be a verb of saying. See 1523,1. For what is meant by 
indirect discourse, see 1475, 14'76. 

* For 8éa, the contracted present third singular, used impersonally, 
of Ste, to need. So in the fourth example Setv for Séav. See 35, 38. 

° 653, 657. The future payodpar is Attic for paxéropar, 665, 1. 

6 A deponent. Forms of the active occur with the same meaning, 
but used only of the commander. The middle is used of both leaders 
and followers. 

7 Forms of the active occur, commonly with the transitive meaning, 
to deceive. 

8 144, 5. 

9.1058. 

10 What they say in their own words is, MiSas é0fpevore, Midas caught, 
etc. For the accent, see 141, 3, and 143, 1. 

11 They said, K6pos giActrar (contracted from Aderan). 

12 They said, érofes0nv “EAAny. 

18 His thought is, karaxexdéopa, J shall be (instantly) cut to pieces. 
See 1266. 

4 918. 

15 Into the country of, els. 

16 He says, R€overv of woddptor. 


7 dpa ri hpépe. 
1 odSé, 
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LESSON XXXII. 
Verbs: Participles Active. 


Grammar: 480, 1,1 the Participles, in the Active voice, 
of Avw ;? 474, the meanings of the Participles; 770, 772; 
334, 335, decline Avwv, Avoras,* and AeAvKaS; 337, 338; 
806, the Present Participle of etwi; 12885; 1557; 1559, 
1560. 


Examples. 


1559:  mddus ayopay Kany Exovora, a city HAVING 
(or WHICH HAS) a beautiful market-place 
(rods  ayopav Kadnv éyet). 
O Tapav Kaipds, the PRESENT occasion. 
1560:  rovs hevyovras vrehdpBaver, he took THOSE 
THAT WERE FLEEING (or THE FUGITIVES) un- 
der his protection. 


Vocabulary. 


ayopa, -as, "> (dyelpw, to collect; an assembly of the people, 
cf. &yw) a place of assembly, 
a market-place. 
NALOS, -0v, O, the sun. 
TApeyL, Tapérouar, Tapyy,° 
(wapd, and ety) to be by, to be present. 
twrEKW, WEED, etc. reg., to PLAIT, to brad. 
OVP pAXOS, -OVv, 6, (ow and pdxopm) an ally, an auxiliary. 
odevdovn, -7nS, 7), a sling. 
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rehew,’ TEAG, Eré\e~a, TeETE- 
eka, Teréleopat, eéredd- to fimsh, to fulfil on 
oOny, (réX0s) obligation, to pay. 
anders, -%, -ov, hard, grievous, cruel. 


Exercises. 

T. 1. émidéyew rade éexédeve tov dépovra ta 
Sapa. 2. Foav yap of kwdUaovtes® répayv. 3. Tradra 
5€ tyyeA\Aov pds Kidpov of avropodjoartes 7pd THs 
paxns. 4. ot otparnyo. éexdficay” ywpis ods 
Tovro gackovtas. 5. Kal yon Hv (1¢ was) audi 
ayopav m7Oovorav. | 


Il. 1. é7ai0a Foo ra Bacidera tov Supias™ 
apfavtos.” 2. rére dé aa HrAtw dvaréddovTe Kypv- 
Kas emepurpe. 3. dpas Se det ek trav mapovrey”™ av- 
Spas dyablovs reAeOew. 4. Hv dé tis” pur) weiOnra, 
Umgrodpefa tov tuav evtvyxavovta’’ ov TH ap- 
xovre Kodalev. 

III. 1. The soldiers obey those who command ™ 
(them). 2. Cyrus marches on to the river Chalus, 
bemg of (one) plethrum in breadth.* 3. Fellow- 
soldiers,” the present (circumstances) are hard. 
4. He has the force of him who has (in marriage) 
the daughter of the king. 


IV. 1. And they paid money to him who was 
willing to plait slings. 2. Those who before were ™ 
allies have broken their oaths. 3. Those who com- 
mand,” therefore, must be much more vigilant. 


68 FIRST LESSONS IN. GREEK. 


NOTES. 


1 Pages 100 and 101. 

2 The perfect active participle is oxytone, 131, 5. 

§ 134. 

* See 336. 

5 For illustrations, see in particular the first three sentenees in the 
Exercises. 

6 133, 1. 

7 639 (with a), 640, and 665, 1. 

8 Neuter plural accusative of 88, 409. Translate what follows, lit. 
these (things), and see 1005. 

® Men ready to prevent (it), lit. those who would, ete. 

10 From xaQ-({o. See 544. 

11 1109. 

12 Note the tense, hum who HAD governed, etc. 

18 Neuter plural of the participle of wépeups with the article, used sub- 
stantively. See the general vocabulary. 

4 In the accusative to agree with hpas understood, the subject of 
TtaAdav. See 907. 

18 Any one, an enclitic. 

16 rdv évrvyxdvovra is the subject of xoAd{ev. Translate: let us decree 
that he of you who falls in with (him), etc. 

17 1159. 18 1058. 

19 In Greek the vocative is much oftener accompanied by ® than the 
corresponding case in English by its equivalent. 

2” Use the present participle, 1289. 

a1 895, 1. 32 Must be, Set... . elvan. 





LESSON XXXIII. 
Verbs: Participles Middle and Passive. 


GRAMMAR: 480, 2 and 3,!} the Participles Middle and 
Passive of A¥w;? 770, 775; 334, 335, decline Av@eis 
(like 71Oeis);® 474, the synopsis in all the voices of the 
Participles of Avw; 1563, with 1, 2, 3, 4, 5, 6, and 7.4 


1563, 1: 


1563, 2: 


1563, 3: 


1563, 4: é 


1563, 5: 


1568, 6: 


15683, 7: 
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Examples. 


TavTa déywv OopvBov yKovoe, WHILE SAYING 
this he heard a novse. 

TOUTWY TOV KEpOav aTreixovTO ainypa vopt- 
Covres elvar, they abstained from these gains 
BECAUSE THEY CONSIDERED them to be shame- 
ful. 

éropevovro goortes, they advanced SINGING. 

Anilopevor Lyoovor, they will live BY PLUN- 
DERING. 

6 § dup Aayas Gero Onpacur, her husband 
was gone TO HUNT hares. 

TOUTO ToLnoavTes EV TPaLoVW, IF THEY DO 
this, they will prosper.® 

airov mporexvvnoay emt Odvarov ayoueor, 
they saluted him, THOUGH HE WAS BEING LED 
to execution. 

dvaBaiver €xwyv Omditas, he goes up WITH 
hoplites. 


Vocabulary. 


GYTLOTACLUTHS, -OV, O, (dyrh against, 
and torapas, to stand) an opponent. 
GITO[AXOS, -0S, -OV, (dxd and pdxn) disabled, out of the 


ranks. 
dois, -idos, 7), a shield. 
> ld b o 
ATYLACW, ATYLAC, etc. reg., (dros, 
dishonored, from a- priv. and rup1}) to dishonor. 


yedaw, yeddoouat, éyehaca, eye- 


hac Ony, to laugh. 
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SeEvds, -a, -dv,° right, on the right. 
KWOUVEVW, KWOUVEVTW, etc. reg., 
(xtvSuves) to run a risk. 
Aoyilopar, Aoyrovpar,” etc. reg., | 
(Adyos, Ady) to consider, 
Exercises. 


A ¥ A 
I, 1. muelopevos vd trav otko.® dyrictacwrav 


noe Kipov pucbdv. 2. dSeEdpevos S€ tatra éyé- 
hace. 3. amémeume Tovs yryvopevouvs Sacpovs Ba- 
oe. 4. mepipeov Ticoaddpyny éeyyis éotpa- 
Tomedevpevor. 5. émopevovro év defig exovres Tov 
nrwov, AoyiLopevor Hew apa nri@ Swvovti eis Kapas. 


II. 1. elyov 8 ras dowidas éxxexaduppevas.” 
3 , , U4 “ Ed] Ud 

2. émeapagaro Kipw omacdpevos tov akwakny. 
8. 6 8€” xuduvedoas Kai dripacbeis Bovdevera 
9 4 N ‘\ > > , 
orws Baowevoen. 4. toddot yap Hoay amopayo., 
ou TeTpwpevor Kat ol éxeivous” dépovTes Kal ol TOV 
gpepovrwy Ta omda SeEdpevot. 


III. 1. They descend into the plain to encamp. 
2. He was greatly troubled because he had been 
dishonored. 3. They were fighting with those who 
had been drawn up” in front. 4. But his mother, 


when she had begged (him) off, sends him back 


again. 


IV. 1. He was of those who were making war” 
about Miletus. 2. He was not willing to withdraw 
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the right wing, since he feared™ that he might be 
encircled.” 3. He hits Cyrus with a javelin while 


fighting with ** the king. 


NOTES. 


1 Pages 102, 103, and 104. 

2 The perfect participle middle and passive is paroxytone, 131, 4. 
The first aorist passive participle is oxytone, 131, 5. 

5 All participles in -os, on the other hand, are declined like codds, 
299. 
* The participle in Greek, while it expresses all of these relations, does 
not do so definitely and distinctly. Hence the different uses run into 
each other, and cases occur in which the participle expresses at the same 


time two or even more of them. ® See éx-nadtwre, 
5 1075, at the end. 10 983 (a). 
6 See the general vocabulary. 1 409. 
7 665, 3. 12 Use the perfect. 
8 113, at the end. 138 1094, 7. 


14 Use the proper form of doPéopa, applying 38, 1, second sentence. 
158 Use the aorast. 
16 That is, while Oyrus was fighting, etc. 





LESSON XXXIV. 
Adjectives: Irregular Oomparison. — Verbals. 
GramMMaR: 361; 776; 1594, 1595, 1596, 1597. 


> ° Examples. 


1595: adednréa cou y mods éoriv, the city MUST BE 
BENEFITED by you. 
1597: pty wdvra’ rrounréov éoriv, we MUST DO every- 


thing. 
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Vocabulary. 
QOELTTVOS, -OS, -Ov, (a priv. and Setrvoy, 
supper) supperless. 
airew, aiTyoo, etc. req., to ask, to de- 


mand. 
APVAGKTOS, -OS, -Ov, (a- priv. and $vAdrre, 
to guard) unguarded. 
e€-araTdw, amarnow, etc. reg., (é, 
intens., and dararde, to deceive, from rar, 


deceit) to deceive grossly. 
Epyov, -ov, TO, (py, Fepyw,® to do woRK) @ WORK, deed. 
EVITPAKTOS, -OS, -OV, (eS and pdrra) practicable, easy 
to do. 
GVOJLG, -ATOS, FO, a@ NAME. 
durdrrw, dudrd&a, ete. reg., to guard, 
Exercises. 


I. 1. worapds 8 addos yyw éeore SiaBareéos. 
2. mas S€ torapos duaBards. 3. adda vopilw 
> 4 .' a A Vd 3 @ “~ 
dpetvovas Kal Kpeitrovs to\\av BapBapwv* spas 

’ ¥ 9 4 , ‘ 

edvar. 4. AapBavovow dvdpas oti* mreiorous Kat 
? N , / oN 
.Bedriorovs. 5. Tovs oTparidras tapexddeoay érri 

Q , ¥ = , 9 , 2 § 
Ta Ka\\uoTa epya. 6. @ KaKxote avOpadtrwv, odx 
nas €€nrarnoas; 7. Kxod\acréov éoti tov atda. 


II. 1. adetovos® dv d&tou einuew idor exovres 
x, 9 4 > € A AS , 8 
Ta Omha. 2. wopevtéov 8 Huw Tos mparous® oTa- 
. e 4 , > > e9 , 
Opovs ws* paxpotatous. 3. Hoav 8° ot tmroe petover 
Tav Tlepoixov. 4. ws (to) Bacitéa mopevtéov Ty: 
taxioryy odov. 5. meordéov® dati Te oTparny@. 
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III. 1. These are worse than we. 2. The most 
of the Greeks were supperless. 3. There are many 
Persians better than this (man). 4. I must not ask 
for this. 5. This is more practicable. 


IV. 1. But it is easiest to take ® the unguarded ™ 
(property) of one’s” friends, 2. This girl is very 
fair.* 3. There were very many™ wild asses in 
the plain. 4. But nevertheless I must tell the man’s 
name. 5. We must guard the soldiers, 


NOTES. 


1 329. 2 3. 3 1153. 

4 Sr. or as is often prefixed to the superlative to strengthen it, as Sr 
mratoror, as many as possible, etc. 

5 1603. 7 1408, 1413, and 1563, 5. 

6 1135. 8 363. 

® Verbal of welOopas, to obey. For the following dative, see 1159, 1160. 

10 Present tense. 

11 Neuter plural. 18 Very fatr, superlative of nadds. 

18 The article, 949. 14 Use the superlative. 





LESSON XXxXV. 
Verbs: The Present Stem. 


GraMMaAR: 455,1 456, I., 458, 459, 460, 461; 717, the 
Present stem; 464, 465, 466, 467 (read simply); 473, 
474, I.,2 475, 476, I., 477, 478, I., 479, 2; 480, 1 and 
2,2 the Present of Avw* in all the moods and voices, 


and the Imperfect Indicative in the three voices; 566, 
567, 568; 569. 
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Vocabulary. 
GOpoifw (aOpod-*), abpotcow, 
- etc. reg., (@Opdos, close together) to assemble, to muster, 
Bpaxus, -€ta, -v, short. 
eVOUs, adverb, straightway, at once. 
EvAov, -ov, TO, a stick of wood, wood, 


Fuel. 
ovv-ex-BiBalo (BiBad-'), Br- 
Bdaow, éBiBaca, (ow, tx, and to help or jon an 
BiBdfo, to cause to go; cf. Balva, to go) getting out, 
oxilw (ox8-°), oxiow, ete. reg. to split. 
TAXUS, -Ela, -v, swift, quick. 
uBpilw (vBp.s-°), tBpiow and 
UBpta,° etc. reg., (SBprs, insolence) to insult. 


Exercises. 
I. 1. tpets S€ od Bovr\gcofe cuptropeverOa. 
2 a ] ay \ 4 S 
2. éropevovro év Sefua Exovres Tov HALov, hoytlopevor 
Y 1 9 ey, 5 , > , 2 5 
ngew' apa nrio Suvov7t eis Kdpas. 3. avdpes oTpa- 
a \ , 9 A , 8 a 
Tatar, py Oavpalere ort yxareras dépw* ois 
mapovot mpaypacw. 4, mérovras yap at atides 
. 9 N93 , e S ¥ 2 4 
Bpayd® Kai amayopevovow. 5. 6 8 yAravvey én 
N , , ° 29 » 2 10 9 
tous Mévwvos otpatiwitas, wort éxeivous Tpéxeww™” Em 
‘N a > 327 “A ~ 9g 
7a oma. 6. et €Oédowre TavTa ToUnoa, exer Oan 
Bovrotpny av. 


Tl. 1. ray 8€ Méwvos orparwrav Edda oiler 
Tis. 2. py avapévwpev ahdovs Has tapaxahéoa. 
3. a@ote evOds trades GvTes pavOdvovow apyew TE 
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Kat apyéoOa. 4. Feov Adyovres Gru ovy immeis ciow. 
5. Kat evOus @xero ws py péddoirto (be delayed) adda 


eo Q id 
mepawo.ro Ta exGevra. 


III. 1. He is said to be mustering an army. 
2. From there he marches five stages with the river 
on the right. 3. For a great army was mustering 
at Sardis. 4. Bid this (man) march at once, if the 
king makes an expedition against us. 


IV. 1. But those of the horsemen that pursued ™ 
stopped quickly. 2. Be persuaded, fellow soldiers, 
not to transgress the laws. 3. And he ordered 
Pigres to aid in getting the wagons out. 4. Being 
beaten and insulted, they thought (themselves) to 
be dishonored. 


NOTES. 


1 Up to this point the verb has been developed by moods. Hereafter 
the development will be by tense stems, and in doing this the conjuga- 
tion of Ave will be repeated. 

2 Pages 96, 98, 99. Give the synopsis of each verb by moods across 
the page, first in the active, then in the middle, and then in the passive. 

3 Conjugate the verb in the order of moods and voices suggested in 
the preceding note. The references to 551-555, given in previous les- 
sons, are not here repeated. It may, however, be necessary to review 
the various tables of personal endings. The teacher must decide this. 

* Let thie pupil conjugate in the same manner the present and imper- 
fect of Aelre@ and dalva, and, if there is time, of the two other verbs 
given in 717. 

. © The simple stem of verbs in fe ends either in § or in y (or yy), 584, 

585, 588. The future ends respectively either in ow or fw (or y§o). 
Hereafter, in the special vocabularies, the simple stem of each verb, when 
this does not appear in the present, i.e. unless the verb is of the first 
class (569), will be given in ( ) directly after the present indicative. In 
every such case the pupil should be required to show how the present 
stem is formed from the simple stem, and to tell to which one of the 
eight classes the verb belongs. 
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6 665, 3. 
7 Their thought was, H€opev, we shall come, etc. 
8 xaderis dépw, to be distressed, lit. to bear up. ae following dative 
expresses the cause, 1181. ® 1062. 
10 1449, 11 Those that pursued, 1560. 12 895, 2. 





LESSON XXXVI. 
Adverbs and their Oomparison. — Numerals, 
Grammar: 365, 367; 369; 372, 373; 375, 380. 


Vocabulary. 
Bpéxo. @Bpeta, BéBpeyuas, (Bp 
xXOnyv, to wet. 
émiedeopa, and émipédopar, 
Eripednoopwar, emripenednpat, 
ErepehynOny, (art and péda, to be to care for, to look 


an object of care) out ai or. 
loxupas, adverb (loxupds, strong ; toxus, 
strength) strongly, wgorously. 
pactos, -ov, 6, one of the breasts, a 
breast « also, a Aill. 
weupa, -as, ” a rib of the body, @ 
Jlank of an army. 
TOVEW, TOVYTO, etc. reg., (wdvos, toil ; 
cf. awévopas, to tort) to torl. 
OTEVOW, TTEVTW, EXTEVT'A, to hasten, to press on. 
OTEPPAs, adverb (oreppds, firm) resolutely. 
Exercises. 


I. 1. 7dcov Kat mpofuporepov ovveropevovrto. 
2. é€€ed\avver orafpov ava, mapacayyas éxTa. 
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3. Kat ioxupds addjdov? éreuédovto. 4. Kipos 
€ropevero Huednpevws® pwaddov. 5. mwokv yap trav 
immav erpexov Oarrov. 6. édeyov d€ r@ Bacuwet ore 
duxaiws ay pou xapilouto.* 


II. 1. oreppes todtev ayabdv ameiydpueba. 
2. notor Gy axovoaypt rTovvona. 3. modv Se 
paddov éomevdey. 4. ovx éexdvnoay tav ddd\wv 
mréov otpatwrav. 5. trav dé mrevpav® éxatépwv 
dvo Ta mpecBuTdtw oTparyya éemipedjoerOov. 


III. 1. And they’ gladly obeyed. 2. They were 
greatly deceived. 3. He asked Cyrus for pay for 
three months.’ 4. And no one of those who crossed ° 
the river was wet higher ” than his breast.” 


IV. 1. He sent gifts with great liberality. 2. But 
he gave ™ the army pay for four months. 3. He 
marches thence five stages, thirty parasangs, to the 
sources of the river, of which the breadth was. a 
plethrum.” 


NOTES. 


1 Parts of 372 can be omitted, or read only, at the discretion of the 
teacher. 


2 1102. 

8 336, and 371. 8 1085, 5. 

# 1408, and 1327, 1328, 1329. ® 1560. 

§ 42, 43, 44. 10 370, 1. 

6 1102. 1 Plural of pacrés. 

7 983. 12 See note 7, Lesson XIV. 


18 1094, 5. A predicate genitive of measure. 
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LESSON XXxVII. 
Verbs: Oontracts in aw. 


GRAMMAR: 492, the conjugation of tyudew, with 496; 
737; 340, the declension of tys@y; 35, 36, 37, 38; 
39, 5. 


Vocabulary. 
Bodw, Boyoopat, éBdnoa, (Bor, 
a loud cry) to shout out. 
Caw, (now, elnoa, élynxa, to hve. 
NITAOaL, YTTHOOMAL OY YTTH- 
Ojoopar, nTTnpar, HrTHOnv, to be inferior, to be 


(frrev, worse) worsted. 
Oedopar, Oedcropar, ete. reg,, to gaze at, to watch, 
to observe. 
Koyrdw, éxoiunoa, éxousnOnv, to put to sleep; mid. 
(xetpar, to lve) and pass. tO he down, 
to go to bed. 
KTQOPAL, KTYTOLAL, etc. reg., to acquire. 
VIKAW, VLRO, otc. reg., (vlan, victory) to conquer, to defeat, 
to be victorious. 
TOAPLAW, Noo, etc. reg., (rdApa, cour- 
age, hardthood) to dare. 
Exercises. 


I. 1. wareBearo éxarépwoe. 2. vixope te® Bacr- 
da Kal, ws pare, ovdels Ere Huw payerar. 3. Kas 
evOds macw éBoa kat BapBapikas Kat éAAnViKas. 
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4. ei weipppea ecioBddd\ew eis Tv Kudixiay, devyor 
Gv Baowe’s. 5. Kat dpiotavre 7r@ Hevodavri ‘ 

4 o 4 e 9 A 
mpocérpexov Svo0 veavioxw. 6. ot “EMAnves Kounarv- 
Tat olduevot Ta TavTa viKav” Kat Kupov (yp. 


II. 1. rods modeutouvs auxare viv rots Geois. 
2. pera S€ radta Lavra ‘Opdvray ovdels dpg. 3. «i 
S avrov épan Sewov dvra oixovdpov, nobein av. 
4. ei 8€ te dAdo BéAtiov,® Todpdrw Kat 6 idudrys 
Siddoxew. 5. kai euehérov toevew ot Kpires. 


III. 1. He was calling out to lead the army. 
2. He defeats the enemy. 3. But if we conquer, 
we shall be honored. 4. Try to make use of this.’ 
5. He gained from this a great name. 6. They are 
being worsted by barbarians, 


IV. 1. Let us all strive to conquer the king’s 
army. 2. The barbarians were observing the Greeks, 
3. But if we should treat these with affection, they 
would be well-disposed to us. 4. I account him 
happy who is honored® by the king. 


NOTES. 


1 See note 3, Lesson XXVIII. 

2 Perfect generally uéxrnpas, rarely in Attic éernpos, 525, 

8 we... nal, both... and, not only... but also. 

* 1175. 

5 1522. Their thought was, rd wavra vinGpev cal Kopos fi. 
6 Sc. don. 

7 1183. 

5 1560. 
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LESSON XXXVIII. 
Verbs: Oontracts in €w and ow. 


GRAMMAR: 492, the conjugation of duiéw and dnddu ; 
495, 497, 498; 737; 340, 341, the declension of pia 
and Sahav: 35, 36, 37, 38; 39, 4 and 5. 


Vocabulary. 


ld 
GVA-KOLVOW, KOWMOO, etc. reg., 


(avd! and xowde, to make common, 


xowvds) 
afiow, akioow, etc. reg., (Ggtos) 


émOupéw, ErSuprnow, éreOv- 
pnoa, emrurePdpnka, (ert and 
Ovpds) 

émi-KUpOW, KUpWow, etc. reg, 
(xvpos, authority) 

nyeopar, Nynoopar, etc. reg, 
(Gye, to lead) 

Oavarow, Javarwoow, etc. reg., 
(Gdvaros, death; @vifoxe, to die) 
WohEew, WoELHow, etc. reg., 

(woAep08) 
agperew, apeinow, etc. reg., 
(Sedos, advantage; cf. ddA, to 


increase) 


to make common, to 
communicate, to con- 
sult. 

to deem worthy or fit, to 
ask, to demand as fit. 


to set one's heart on, to 
deswre. 

to give authority to, 
to confirm, to ratify. 

to lead, to think. 

to condemn to death. 


to wage war. 


to ard. 


| Exercises. 
I. 1. ovddéEas orpdrevpa érodudpxe. Midnrov. 


e ia) A 
2. aipera modepew. 


éBowy Sé adArjdouws p27) 
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Oey, 4. omovdatodoyeiro, ws Sydoin ods Tid. 

5. ayetrOw. 6. ot S€ Kaxot* SovrAoe trav ayabav 

b A > 9 ~ 9 ~” , o 

a&owras evar. 7. evtavla @xetro Todts peydAn. 
A a gy 

8. élavver ava Kparos povvtt To imme.® 9. dotis* 

Chv erOupet, repacbw viKay. 


II. 1. Bevodar avaxowodrar Ywxparer® mept ris 


qmopeias. 2. KateheiPOnoay ot Guorpamelor Kahov- 
6 3 no ld 3 4 Q\ ‘4 > “A 
peo.” 3. ndéws éxdvow Kai Oappadrdws éxravro. 
4. ovvropwrarnv wero 6ddv elvar Sia Tov émopxety" 
\ 3 A 3 4 ~ 9 ld 
Te Kat e€arraray. 5. éreOvper tysaoba, wa mreElw 
Kepdaivor. 6. Kipos 8 épav rovs "EXAnvas viKav- 
Tas, mpookuvovpevos® as Bacureds, odk &&yyOn 
SuaKew, GAG eepedetro Ti (what) roujoes Bacrrevs. 


III. 1. Never hire the idle. 2. They are always 
willing to ratify treaties. 3. It is necessary*® to do 
this. 4. They kept casting stones into the river. 
5, The river is called Marsyas, 6. If they are con- 


demning him to death, they are doing wrong. 
4 


IV. 1. For they were occupying strongholds. 
2. He desired exceedingly to be rich. 3. He pre- 
fers by warring to make his means less. 4. He 
kept warring with the Thracians™ and aiding the 
Greeks. 

NOTES. 


_) The preposition merely strengthens the meaning of the simple verb. 
2 But the bad are thought fit, etc., 932, 1. For S0tAo, see 959, 1. 


$1181. * 425. 5 1175. 
® of kadotpevor, those who were called (1560), his so-called, etc. 
7 1546. ® Set, 495, 2. 


8 1563, 6. 10 1563, 3. M1175, 1177. 
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LESSON XXxXIX. 


Pronouns: Personal, Intensive, Reflexive, Reciprocal, and 


Possessive. 


GraMMAR: 389, 391, 399, 400; 141, 1 (first para- 
graph); 985, 986, 987; 989; 401, 402; 993; 404; 
406; 998. 


989, 2: 


989, 1: 


989, 3: 


987 : 


993: 


998 : 


Examples. 

6 avrds duyp, the SAME man ; Tov avrov aode- 
pov, the SAME war. 

avros 6 oTparnyds, the general HIMSELF ; 
TavTa e€mouire avrot (sc. vets), you did 
this YOURSELVES. 

avrov catpamny éroinoew, he made HIM sa- 
trap; apye. avrav, he commands THEM. 

Aéyerat “Amrod\Nwv vuxjnooas' Mapovar épi- 
Covra ot, Apollo is said to have defeated 
Marsyas when contending with HIM. 

ergata éaurdv, he slew HIMSELF; voptler 
Tous moXiras wrnperew EavTo@,” he thinks 
that the citizens are servants TO HIMSELF. 


6 Mpéerepos TaTyp=6 Tap pay,’ OUR 
father. 


Vocabulary. 


GOLKEW, aducnow, etc. reg., (GBucos, from a- to do wrong, to 
priv. and Shen) wrong. 
aTrapacKevacrTos, -OS -ov, (a- priv. and 
wapacKevdlw, fo prepare ; cf. cxevdlw, oKxevos) unprepared, 
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GpeETH, -HS, 7s goodness, virtue, | 
valor. 

Sarravdw, Satravyca, etc. reg., (Sadyn, 

expense) to expend, 
EUWVUJLOS, -OS, -OV, (ed and Svopa) * left. 
aAnyn, -1S; ue (wArfrree, to strike) : a blow. 
GOTOXOS, -OV, 0, (erédAde, to send) an expedition. 
xelp, XeELpos, ” (gen. and dat. dual xepoty, 

dat. pl. xepor) the hand, 

Exercises. 


1, dye 88 16 ebdvypov M&av Kai of civ arg. 
2. GAN’ eis bas Tous Saperxovs eSamdvwy. 3. ad 
9 \5 2 , Ya N 2 A A @ 
éuot® émBovdevets Kal TH ov euot orparig. 4. 6 

2 A ‘4 ? Q ‘ ea ”~ >; A e 4 
abrés orddos éori kai Hui. 5. rH Se airy Hpépg 
adurmever ert thy éavrov oKnvyv. 6. mdryas e&e- 
tevov addy dots.” 7. tayOeis Ud avrov Tov enov® 
adehgpou érohgunoe enol. 8. vas dé drapacKeud- 
aorTous Aap Baver. 


TI. 1. vopilw yap pas epot elvas dirovs. 2. av- 
Tos émeBovdeve SiaBddr\gcw pe mpds vpas. 3. wpa 
nw BovreverOar tirép yuav avtrav. 4. ov Te yap 
"EdAnv eb Kai nets. 5. 6 dé Adyes atro. 6. dpa 
dé rods "EXAnvas vikavtas TO Kal’ adtovs.’ 7. dyes 
emt THY Huerépay yapav epxer Oe. 

III. 1. But send us back. 2. He remains in 
the same (place). 3. They lead him to the general. 


4, He has been wronged by us. 5. I myself will 
proceed to my own province. 6. They kept warring 
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with one another. 7. Your valor is worthy of ad- 


miration. 


IV. 1. He brings together his own soldiers, 
2. I summoned you. 3. The crags reach down to 
the river itself. 4. Let us not neglect ourselves.” 
5. We must benefit our friends. 6. He himsell 


slays him with his own hand.” 


NOTES. 


1 With the passive of many of the verbs that take the infinitive in 
indirect discourse (Lesson XX XI.) we either find the infinitive itself wits. 
its subject accusative as subject of the principal verb (the normal con- 
struction), or, as here, the subject accusative of the infinitive becomes 
the subject nominative of the principal verb. In this example, to illus- 
trate, we might have also Adyeras “AwodAwva wajoa, if is said that 
_ Apollo defeated, where the noun is the subject of the infinitive and the 
infinitive is the subject of Adyera, representing the possible active con- 
struction, A¢yovow *AmmdAAova vryoa, etc. Adyw, however, in the 
active voice rarely takes the infinitive in indirect discourse, 1523, 1. 

2 of also would be correct, 987. $977, 1. 

* On the derivation of this word, see further the general vocabulary. 

§ 1179. 

* Not the genitive of the first personal pronoun, but the possessive. 
See note 3, above. 

T Sc. pépos or xépas. 8 1102. * 1181, 


ye 


LESSON XL. /” 


Verbs: The Future and First Aorist Stems in Pure and Mute 
Verbs. 


GramMaR: 456,1 II. and III., 459, 460, 461; 662, 669; 
717, first three verbs; 473,? 474,8 II. and IIL. 476, IL, 
477, 1 and 2; 480,‘ 1 and 2, the Future and First Aorist 
Active and Middle of Wed j in all the moods; 567, 568 ; 
576; 579, 580, 584, 585, 588. 7 





*, 
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Vocabulary. 
anra (ad-), arpa, ipa, Hypas, to fasten, mid. to fasten 
npOnr, one’s self to, to touch. 
GpLOTaW, APLOTHOW, etc. reg, 
(dgerrov, breakfast; cf. yp, carly)’ to breakfast. 


yupvate (yupvad-), yunvdcw, | 
etc. reg., (yupvds, naked, lightly clad) to exercise. 


Owpaxila (Oapaxrd-), Ouwpa- to arm with a breast- 
Kio, etc. reg., (Odpag, breastplate) plate, to arm. 
Knputrea (Knpur-), enpi&a, ete. 


reg., (sevjpvg) to proclaam. 
Aodopéw, AoWopyow, ete. reg., 
(AolBopos, abusive) to abuse, to revile. 


oddrrw and odalw (rday-), 

odpatu, éopata, eopaypa, to slay, to slaughter. 

dpalw (dpad-), pdow, etc. reg. to tell. ) 
Exercises. 

I. 1. Starpipopev riv typepov® jpépav. 2. rip 
tafw Tod otparedparos Oavpacer. 3. reap 
Tavta mpaéy,’ BovrevoducOa. 4. méupare avrovs 
Sevpo. 5. Kipoy dé perenéuparo amd ths apyxis. 
6. bmoxvetro S¢ dpdoev® rots éavrod immevow. 
7. Xeupicodos wéuper Kwopyras, oxapopévous’ mais 
€yovot ot orpariarar. 8. ovy awerar THs Kapdys™ 
TO VOwp. 

II. 1. éya ov ipw Shopa Kal 6 ru dv 8&" 
metcopat. 2. époBovvto p7 ob mod€ptor omdicawro. 
3. «npu&er tots "EXAnot ovoKevdler Gar. 4. Ld ody, 
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apos Oewv, ovpBovreEvoov nutv. 5. yuprdoat Bov- 
Nera E€avTdov Te Kat Tovs Lrmous. 6. éray tTdyioTa” 
dpioTjoape, eEomiodpeo. tropevodpela emi Tove 
dvdpas. 


UJ. 1. Iwill do this. 2. The rest of the soldiers 
struck and abused him. 3. Do not collect™ the 
soldiers together before the tent. 4. Put on your 
breastplates at once. 5. The men promise to obey ™ 
their commanders. 6. He sent the men forward to 
rescue the woman. 


IV. 1. The rest of the soldiers will follow Cy- 
rus.” 2. Let us send for the hoplites as quickly as 
possible. 3. He said” that he had got together ™ 
much property. 4. We will proceed at once, after 
slaughtering” a bull and wolf. 5. If they should 
close the gates, we should besiege their city. 


NOTES. 


1 See note 1, Lesson XXXV. 

2 Pages 95-98 inclusive. Give the synopsis of each verb and tense 
separately by moods across the page, first in the active and then in the 
middle. 

5 Pages 96, 98. * See note 3, Lesson XXXV. 

5 Let the pupil conjugate in the same manner the future active and 
middle of Aelwe, and the future and first aorist active and middle of 
apace. 8 952. 

1 drabdv, i.e. Grady Gv, whenever, is exactly equal logically to tév 
wore, if ever, and takes the subjunctive by the same law. See 1403 and 
1434, with the examples. 8 1522. 

® 1563, 4. 10 1099. 

11 Sc. waoryev from the following verb. See further note 7, above, 
and 495, 2. «meloopas is the future of réoxo@ on the stem wev@ (for wevd- 
cwopas). 
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13 Cum primum, just as soon as. See further note 7, above. 

18 1346. But for the verb in the next sentence, which is not a pro- 
hibition, 1342. 

14 For the tense, see I. 6, above. 16 See note 4, Lesson XXXIV. 

18 1175. 17 Use pypl. 

18 Use the aorist, and see 1523, 1. 

19 1563, 1. , 





LAESSON XLI. 


Verbs: The Future and First Aorist Stems in Liquid Verbs. 


GraMMaAR: 456, II. and III., 459, 460, 461; 663, 672; 
717, last two verbs; 473, 478, II. and III.!; 482.2 the 
Future and First Aorist Active and Middle of datyw? in 
all the moods; 579, 592, 593, 594, 596, 601. 


Vocabulary. 
dptie. (Gyo): daa, 
TYYeAG, TryyedKa, Tryryedyat, 
WVVENOnv, (Evyados, a messenger, 
from &ye, to bring) to announce. 
aisxive (aicxw-), aioe, 
Noxuva, yoxvvOn, (atoxos, fo shame,’ com. as dep. 


shame, disgrace) pass. LO be ashamed. 
dpuve (duw-), due, juve, to ward of; mid. 
to defend one’s 


self, to punish. 
Ex-kdivw (KAw-), KAwo, exdwa, 
Kéxhiar, exdiOny,* (rte, to to bend out of line, to 
bend, to incline) give way. 


88 FIRST LESSONS IN GREEK. 


Kaiw (kav-) OF Kaw, Kava, etc.reg., to burn. 
EVO, MEVO, Euewa, peLevynka,” to remain. 
onpaivea (onpay-), onnave, Eonpnva, 

ceonpacpat, eonuavOnp, (oyna, sign) to gwe signal. 
reive (Tev-), TH, ETEWa, TETAKG, TETA- 

par, erabny,* to stretch. 


Exercises. 


I. 1. Kipos ovre dddov wéurret onpavovrvta’ 6 Tt 
Xp) Tow ovre abros paiverar. 2. aioyuvovpeba Kat 
Geovs Kat dvOparrous*® tavra rove. 3. Kat évradda 
gueway ob oTpariatas Hucpas mévre. 4. otw Soxei 
TavTa, dvarewdrw tTHv yeipa. 5, Kat Tovs dmdiTas 
avtod® éxéhevoe petvat. 6, Kal & Ti mapayyetdae ’ 
xpplo, év nuioe. av ypdvw aicbdvoro 76 oTpa- 
revia. 7. e&yyyeire tows didows thy Kpicw”™ as 
(how) éyévero. 8. 6 tu S€ Toujoe, ov Stacnpaver. 


II. 1. od 8é rparos adrédnva.” yradpnv. 2. éx- 
khvew gact tors BapBdpovs Kai dev&era. 
3. @&ravla héyerar™” “Amdddwv éxdetpar Mapovar. 
4, ddikovvra pévto. Baoida repacdpcOa ody Trois 
Beots apvvacba. 5. éreday d€ 6 cadmiyKTis o7- 
LYN T@ Képart, cvoKevalere. 6. dws 8 aduuvou- 
peBa ™ émipehovpeBa. 

III. 1. Iwill announce this. 2. Cyrus remained 
there thirty days. 3. I will quickly answer you. 
4. They did not await the hoplites. 5. He says" 


he will quickly give them answer. 
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IV. 1. Shall I announce a truce or war? 
2. What will the rest answer to Cyrus? 3. To” 
this the Greeks made reply. 4. He says that the 
barbarians at once gave way. 95. He sent men to 


burn’ the fodder. 


NOTES. 


1 Page 99. Give the synopsis of each tense separately by moods 
across the page, first in the active and then in the middle. 

7 Pages 106 and 107. See further note 3, Lesson XXXV. 

3 Conjugate in the same manner the future and first aorist active and 
middle of oré\Aw through all the moods. 


4 647. 6 648. 

5 653, 658, 2. T See Lesson XL., I. 7. . 

§ 1049. The following infinitive is a secondary object of the same 
verb, 1518. 9 An adverb. 


10 A noun which properly belongs to the dependent sentence is often 
transferred (usually with change of case) to the principal sentence. The 
object is to give it a more emphatic position. We might have had, és } 


xplois tyévero. 
M1242, 3. 14 See II. 2, above. 
12 See note 1, Lesson XXXIX. 16 Dative. 
1372. 16 aepdég with the accusative. 





LESSON X*t+-He— 
Pronouns: Demonstrative, Interrogative, Indefinite, and Relative. 
Grammar: 409, 411; 146; 1004:°9741; 415, 416, 
418, 1, 419; 1011, 1012; 1015; 421, 425, 426 ; 1019. 


Examples. 


1011: rivas 6p@; wom do I see? sivas advdpas 
6p@ ; wHAT men do I see? 
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1012: rt Bovderar; wHaT does he want? épwra ti 
(or 6 tu”) Bovdeo Oe, he asks WHAT you want. 

1015:  Todro héyer Tis, SOME ONE says this; dvOpwrds 
Tis, SOME man; 6p@ avOpwrdy twa, I see 
A CERTAIN man, or I see A man. 

1019:  mapddecos Onpiwy wdypys, & Kipos €67- 


pevey, a park full of wild beasts, WHICH 


Cyrus used to hunt. 


Vocabulary. 


apyos, -0S, -OD, (a- priv. and gpyoy) 
yawn, -1S; ) (yeyvaiorko,® to KNOW) 


Soxéw (Sox-*), dd6&w, €do€a, 
SéSoypar, eddy Onv, 

éT7-awéw, aiveow, WvETa, FvEKa, 
¥ > 4 5 ps . 
nyynpat, qvebnv, (él, intens., and 
alvéw, to praise; cf. alvos, praise) 


“A 4. 6§ € € 
Tals, TAaLOos,° 6 OF %, 


TANTOV, -OV, TO, (wddde, to brandish) 

TEK[LYPLOV, -OV, TO, (réxpap, a sure 
sig?) 

TpO7ros, -OV, 0, (rpéme, to turn) 


Exereises. 


without work, idle. 
judgment, purpose, 


opinion. 


to seem, to think. 


to approve, to praise. 

a child, a son, a 
daughter. 

a javelin. 

a sure sign, & posi- 
tive proof. 

a turn, a manner, 
(of persons) dispost- 
tion, character. 


I. 1. wat obrou’ pay euevov, of 8 adddou® érro- 


pevovro. 


2. eb Aapeiov é€ott tats, eds 5€ ddeddds, 
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OUK aduayel Tavr éya Appopa.’ 3. ei S€ tis aAXO 
6pa Bédriov, AeEatw. 4. edOds Sé exewos dehavver 
Tous otparioras. 5. ti mpaxOyoerar; 6. épwra 

® 9 a 2 \ ¥ ® e 
ovros 6 Tt trotodper. 7. apyot elwv ovrot ot avOpw- 
mot. 8. ot d€ oTpari@rat, ot TE AUTO Exelvou Kai ot 
Got, Tavra axovoavres, erpveray. 


IT. 1. rotro avrot érovetcBe. 2. otros S€é 6 av- 
J , e ~ a ‘4 9 4 
TOS KEehEvEL Has TopeverOar. 3. Tis OVTwW paiveraL 
daTis ov Bovderai cou diros dvat; 4. ov ovv oup- 

, ¢ aA 9 a» > N 
Bovdevorov Huw, 6 Te wor Soxe aptorov evar. 5. Ta 
aura tavta Bovdevovrat. 6. Kupov S€ dxovriler ris 
Tadkt@ vd Tov dPSahpov Braiws. 7. A€yovar dé 
TWES TAOSE. 


III. 1. And he commands them to say this. 
2. What will the rest of* the soldiers do? 3. And 
these did so.” -4. He speaks as follows.’ 5. I pur- 
sued with the aid of these. 6. But there was a 
certain Athenian in the army. 


ITV. 1. He collected his own army and spoke 
as follows. 2. What opinion have you? 3. But 
another army was collected for him in the following 
manner.” 4, But the following (fact) is a proof of 
this. | 


NOTES. 


1 See the example in Lesson XIX. 

2 1013. 

5 The stem is yvo-. On the formation of the present from this simple 
stem, see pipvfioKe, note 3, Lesson XXIX. 

* 653, 654. 
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5 Except in the perfect passive, the short vowel of the stem is re- 
tained, 639 (6). 


6 128. ® Future of AapBdvo. 
T 1005. © obras. 
8 966. 1 With the aid of, rbv. 


12 1060, where the first example, ro6rov rév tpéwov, means in the 
PRECEDING manner. 





LESSON XLI 


Verbs: Perfect Middle Stem. 


Grammar: 456, VIL; 698, 699, 700, 701, 640, 645," 


717, the Perfect Middle stem; 474,) VII., 476,2 VIL., 
478,3 VII.; 480, 2 and 3, the Perfect and Pluperfect 
Middle* and Passive® of Avw in all the moods; 486, 
487; 70, 71, 74, 75. 


Vocabulary. 


dia-omeipw (a7ep-), o7rEepa, 
Eo7rEeipa, €oTappat, (owlpw, to to scatter abroad , mid 


80w) to scatter, intrans. 
éhéyxw, eréyEw, wreyEa, édrf- 

Aeypar, mdeyx ny, to confute, to convict. 
EVVOLA., -AS, 7}, (€8-voos) good-will, 


Kpivw (kpw-), Kpw@, expwa, 
Kéxpika, KéKpyat, expiOnv, to separate, to judge. 


ous,’ wTds, TO, EAR. 

MLOTOTNS, -NTOS, 7), (words) fidelity. 
4 4 

oKéXos, -€0s, TO, a, leg. 


XAAKWILA, -ATOS, TO, (xaArxds, bronze) a bronze utensil. 
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Exercises. 


I. 1. wdvra npw® weroinra. 2. évecBe avdpes 
a€vor THs edevOepias s® Kéxrnobe. 3. awécou Tar 
OTpatiwrov UTohedempevor eioiy ; 4. tovrous 8 é 
éyyus ayo éorparoredevaba. 5. opevddvyn cad) 
T@® OTpaTyy@° mémextar. 6. Kal ooTis bor oiKade 
9 a s , 10 3 AN > Q > 
éruOupet tropever Oar, penvycbw” avnp ayabds eva. 

> A \ id 9 > 3 , 9 
7. yWAauver et tos Mévavos, wor éxeivous éxzre- 

A ll . , 2, \ Vv 9 

wAHXGa," Kat tpéxew emi Ta onda. 


II. 1. éreripnoo yap is Baortéws 80° ewvoudy re 

‘ , 9 > 12 , 
kat motornta. 2. aya S edeke™ cuvrerpinpevous 
avOpwrovs Kat oxé\n™ Kai wdevpds. 3. obros Se 
Teraypevos érvyxavey “ eri T@ edwvipw TOU irmKoD 
apyov. A, Kat viv Has vadyerar pevew Sia 7d 
5 4 0 15 > “~ Q Ud yOe , 
veotrapOas” av’r@ Td oTpdrevpa. 8, ovdéva Kpivw 
vd mrevdvay tepryoba. 6. joay dé Kat yadko- 
pact wapmoAdos KaTerKEevacpevar at oiKiat — 


III. 1. You possess much money. 2. We have 
obeyed our commanders in all respects.° 3. He 
says that they have encamped in the villages. 
4. Do you not™ remember? 5. You have been 
enrolled as a slinger.* 6. But they had been left 
behind alone. 7. He had been convicted of theft.” 


IV. 1. He has had his ears™ bored. 2. He had 


been sent against the barbarians. 3. He said the 
soldiers had plaited themselves slings. 4. For they 
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had been armed. 5. You have been drawn up in 
line of battle.” 6. No friend has been left to us. 


NOTES. 
1 Page 97. 5 Page 99. 
2 Page 98. * Pages 103, 104. 
5 See remark, 474, I., VII., at the bottom of the column. 
6 647, 
7 291, 27. ® 1031. 
8 1238. 10 1263. 


11 The perfect infinitive, when not in indirect discourse, differs from 
the present only in being more emphatic, as here, thoroughly frightened. 
For the infinitive after dere, see 1449. 

12 Aorist of Selxvupt, a verb in pu, 467, 468. 

18 See 1239, last example. 

Had been stationed, as it happened, 1586, 


1 1546. 
16 In respect to all (things), 1058. na 1121. 
61603. See II. 2. 
re Say simply to sling, 1532. 21 See Lesson XVI, II. 5. 





Le 
LESSON XLIV. iS) 
Verbs : Perfect Active and Future Perfect Stems, 


GramMMAR: 456, V. and VII.; 682, 683, 684; 703, 704, 
705, 706; 717, the First Perfect and Future Perfect 
stems; 474,1 V. and VII.; 476,? VII.; 478, V.; 480, 1 
and 3, the Perfect and Pluperfect Active* and Future 
Perfect ® of Avw® in all the moods; 613; 6538, 654. 


Vocabulary. 
amodiWpdaoKxw (Spa-), dmodpd- to run away, to es- 
Gopal, aodddpaka, cape. unobserved. 
ynpas, -aos, 7d, (cf. ylpev, an old old age, advanced 
man) age. 
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émupkew, emiopKnow, eruopKynca, to swear falsely, 
emi@apknka, (ésrt-opxos, against one's oath) to fe orswear 


one’s self. 
Pavaros, -ov, 6, (Ovijexe, to dic) death. 
KaTa-mndaw, mndjnoopar, éerndnaa, 

TETHONKA, (wySdm, to leap) to leap down. 
Kowos, -%, -Ov, common. 
6ppLaw, Opa, etc. reg., (prj, movement, to set in motion, 

impulse) mid. to set out. 
dackw (da), (cf. dqul to say, to allege. 

Exercises. 


I. 1. 6 dump rowavra pév temoinxe, tovavTa de 
héye. 2. "AOnrvnow eedovhevcer 6 meATAOTHS. 
3. éreidy merrwxdéra 6pa Kipov, xarerydnoew ard 
Tov immov. 4. ware ditos Huw ovdets dedetperat, 
GAAa Kat ot mpdcbe dvres® troheptor Huw Eevovrat. 
5. ta dé adda eis TO wup eppidape. 6. ob Se 
TOE MLOL ETLWpKHKAGL Te Kal Tas O7rovdas Kal TOUS 
Gpkous NeAvKaow. 7. 6 8 Edy Toddas mpoddacets 
Kupov evpnkevat. : 


»} “A ¥ ~ b ) 4 ¥ 
II. 1. pera ravra ovre Cavra “Opovray ovre 
teOvykdra ovdeis® dpa. 2. dmdaor dé Tov Bavarov 
éyvakaot Tact Kowdv elvat, ovro. eis TO ‘Yynpas 
3 ~ »¥ b 3 oN ‘ ¥ +) A 
aduxvouvra. 3. édy 8 ard ro epyoy avrois pe- 
4 ~ de ¥ a ¥ ’ 10 
paprupynkeva. 4. Kupos d€ €xwv ods etpnka 
¢€ A 3. NN , os \ , 
@ppatro amd Xapdewr. 5. Kupos 8€ ovyxadéoas 
“ ‘ ¥ 9 > > , 
Tous o7Tparyyous édefev Ore ovK admodedpaxact 
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Flevias xat Tlaciov. 6. vopilere ev rpde TH Nuépa 
2 2 , 11 \ e@ a > . 2 A 
éué re KataxexowerOar" Kai tpas ov wodv éuov 
VOTEpov. 


‘TIT. 1. He alleged that he had been a slave” 
Athens. 2. He had already called an assembly of 
the soldiers. 3. The army will be instantly” 

to pieces. 4. If the king has fallen, let us fly. 
5. Cyrus has honored him on account of his courage. 
6. You have robbed these soldiers of their pay.” 


+ IV. 1. Ido not praise him, if he has done this. 
2. The letter will have been written. 3. Have™ 
you commanded him to proclaim silence? 4. He 
says she has persuaded her husband to fight. 5. If 
the barbarians have broken the truce, the gods will 
fight on our side.” 


NOTES. 

1 Page 97. * Page 101. 

3 Page 98, bottom of the column. 5 Page 104. 

5 Page 99. 

® Conjugate in the same manner the perfect and pluperfect active 
of mpacce, dalve, and oré&\Aw, and the future perfect of Aelww and 
wpdoo, through all the moods. 

7 643. 

8 Sc. plor. 

® 1619. 

10 Serves as a perfect to elwov, and is formed on a stem pe-. -For the 
augment, see 522. 

Mt Instantly cut down, 1266. 

3 ae like dnpl, takes the infinitive, 1522, 1523. 

18 106 

- ey 

% In behalf of us. 
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rs 


(CL 
LESSON XLV. ‘~~ 
Verbs: Second Perfect and Second Aorist Stems. 


GraMMaR: 449; 456, IV. and VI.; 31; 459; 675; 
687, 692, 696; 642, 643, 644; 717, the Second Aorist 
and Second Perfect stems; 476,1 IV. and VI.; 478, VI.; 
481,53 the Second Perfect and Pluperfect Active, and the 
Second Aorist Active and Middle of Aetmw* in all the 
moods; 603, 605, 607, 608. 


\ 


Vocabulary.® 


yiyvopas (yer-"), yernoopas, yeyern- 

pear; 2p. yéyova, IT am; 2 4. eyevo- 

pnp, | to become. 
Aeizrw (Artr-), Neto, AEAetpypraw, EAet- 

hOnv ; 2p. M€dowra; 2a. EXurov, to leave. 
pavldve (pad-"), pabycopar, pena- 


OnKxa; 2a. euador, to learn. 
naoxe (1a0-, mevO-*), meicopar ; 

2p. mémov0a; 2a. eradov, | to suffer. 
mint (meT-, WTO-"), TETOUMAL, TE- 

TTWKA; 2 a. ETETOD, to fall. 
muvOdvopar (mv0-"), mevoopat, 77é- 

avopar;*° 2 a. ervdopunr, to ascertain. 
Tuyxava (rvy-"), revgopar, terv- to obtain, to hit, 

X1Nka; 2 a. ETUXOP, to happen. 


getyo (Guy), Gevtouar or dev- 
Eodpar; 2 p. wépevya; 2. epu- to flee, to flee 
you, from. 
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Exercises. 


F- 
I. 1. odd€v" pé&vrou ovd€™ otros ézemdvber. 
» ‘ “ 4 > 0 ¥ ;, «A 
2. &Oa dy Todds Tapayos éyévero. 3. eSokev ara 
“~ 4 4 
oKnTTOs Tecev™ eis THY TaTp@ay oixiay. 4. dxTa 
povovs Karédurov. 5. aAAG oAAas mpoddcets 
Kipos evpioxe, wa vas te dapacKevdotous AdBor 
Kat nas évOdde avaydyo. 6. 7 dé Kittooa édvyev 
ék THS appapdéns Kai ot éx THS dyopas™ KaTadt- 
, . » ¥ > ‘ , . 4 
wovres TA wvia epuyov. 7. adda dédoixa pr, ay 
drat pdapey apyor Cov, émAacOadpeOa THs olxade 
€ a) 
Gdov. 


V IT. 1. Kat od« Fv rods dvous haBelv. 2. Aedow- 
e. 3 16 , . » 202 9 N 
mas eat.’ Svéveois ta axpa. 3. ovd ei motos 
yevoiunv, oor y’ av Sdé€ayu. 4. Tovs orparnyous 
éxéhevy OmNiras ayayew: ot 6€ Tavra éroincay, 
9 , e 417 , € , e Qa \ 
ayayovres ws" tproyidious émAiras. 5. 7 S€ yury 
418 , , © »- 247 
ampotépa Kupov zévte nuépas adixero. 


\ yt. 1. And first learn’? who they are. 2. They 
have not escaped. 3. And he ascertained the mat- 
ter. 4. He said they had left the place in flight.” 
5. But he himself took” the horsemen and pro- 
ceeded. 6. A shout arose.™ 


f 
\AV. 1. But when® he had learned™ this, he 
commanded them to set the houses on fire. 2. And 
you again took pledges from™ me. 3. For a line 
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of the hoplites chanced” to be following.” 4. He 
questioned Cyrus thus.% 5, These arrived at” 


Sardis. . 


NOTES. 


1 Page 98. For peculiarities in accent see 131, 4. 

2 Page 99. 

> Page 105. 

* Conjugate in the same manner the second perfect and pluperfect 
active of rpdcom and dalve through all the moods. Take each tense 
of Aelrrw and dalve which you have conjugated, and analyze it, point- 
ing out the present stem, the sumple stem, augment, tense stem, thematic 
vowels, and personal endings. 

5 The class of some of these verbs remains to be more fully considered 
hereafter: for ylyvopa: and «mlerre, see 652, for wdoye, 621, for Aclro 
and detye, 572. 

6 The present stem is a syncopated and reduplicated form of the 
simple stem, 650, 651, 652, and the future and perfect middle add ¢ to the 
simple stem, 653, 657, 658, 2. 

7 Mute stems which assume v or av in the present have their proper 
form only in the second aorist; except in the present and second aorist 
they either lengthen the short vowel (like verbs of the second class, 
572) or add ¢ (658). 

8 wdoxe for wad-ocxw, 74; weloopar for wevO-copat, 79. 

® See 652(a); weovotpas for wer-ceopat, 666. &-weo-ov is for &-wer-ov, 
which is in fact the form of the second aorist in Doric Greek. 

10 The perfect is an exception to the principle stated in note 7. 

1 For devgotpar, a Doric future, see 666. 

12 1054. 

18 1619. 

lt To have fallen. Soxéo in the sense to seem takes the infinitive in 
indirect discourse, usually in the personal construction. See note 1, 
Lesson XXXIX. 

16 Those in the market-place, 1225. 


16 Compound form. 1 About. 
18 926. For the following genitive, see 1153. 
19 Use the second aorist. 1181. 


31 Greek idiom, having taken (aorist participle) the horsemen, he pro- 
ceeded. 


7 Use ylyvopas. ™ qrapd. 
® os. % éropévyn, 1586. 


% That is, as follows. Use an adverb. 
7 als. 
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LESSON XLVI. 
Verbs: First Passive Stem. 


GraMMAR: 456, VIII.; 707, 710; 717, the First Pas- 
sive stem; 474,! VIII., 476, VIII. 478, VIIL; 480, 3,? 
the Aorist and Future Passive of A\¥w;* 1692, the stems 
and principal parts* of aipéw, yiyvopat, exo, Tao Xe, 
witTw, and Tpéxo. 

Vocabulary. 
aipéw(éd-), alpjow, ypnKka, ypnpat, to take; mid. to 
npecOnv ; 2 a. eldov, choose. 
dpaprdve (dpapr-°), duapricopas, 

Mpdprnka, hpdprnpat, jpapty- to err, to do 

Onv ; 2 a. Huapror, wrong. 
eipicxw (edp-), eipyow, evpnKa, 

evpnpat, evpeOnv; 2a. evpov, to find. 
noopaL, nrOncoua,, noOny, to be pleased. 
LapBdvew (AaB-°), Anppopas, etAnga, 

ethnppar, EXnPOnv ; 2 a. EhaBov, to take, to cap- 

ture. 


opodpds, -d, -Ov, vehement, severe : 
neut. pl. with change 
of accent as adv. ode- 


Spa, extremely. 


» 


tpérw, tpebw, erpapa, térpoda® 
or térpada, Térpappa, eTpe- 
POnv ; 2 a. mid. Erpamrouny, to turn. 
UITNPETNS, -OV, O, an underling, as- 
| sistant, helper. 
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Exercises. 

I. 1. rovre t@ tpdr@ éeropevOnoa arabpors 
rérrapas. 2. eri tm evovipw rofevOnvat tis édéyero. 
3. Kparioro. 8 vmrnpéray mavros epyou Kup éXe- 
xOnoay yeréoOa. 4. avdpes, édy por treoOnre, Tay 
addwv méov rporysnOyoerVe orparwwrav vrs Kvpov. 
5. xp avrov xpiWevra rys Sixyns Tuxew. 6. Kupos 
ovk e&4xOn Sidxew. 7. of S€ trodepson Setoavres p72) 
amrok\evrbeinoay Epevyov ava KparTos. 


II. 1. 6 8€ Ktéapyos érapdxOn odddpa. 2. éxé- 
Aevore SE TOUS "EAANvas, ws vy0s " adrois eis paxny, 
ourw Tax Onvar: era Oyoray ouv émi Terrapo. +3. rov- 
TOUS oO Kipos. 4. ixava yap kal pupa apaprn- 
O&ra® ravta ouvemitpupar. 5. xpy, dav éd\eyxOaar, 
Tovtous TYyswpnOyvar. 6. ot Sy oTparyyo ovTw 
AnpOevres avyxOnocay ws Baciréa, Kat atrotpnb&tes 
tas Kepahas® érehevrnoav. 


Ill. 1. We proceeded to the river. 2. But on 
the next day heralds were sent. 3. I was com- 
pelled to pursue. 4. And breast-plates will be pro- 
cured for them. 5. But the men were arrested” 
and sent to the king. 6. A few were left about 
him. 7. If we proceed homeward, seh the king be 
pleased ? 


oh 


IV. 1. He was sent down by his father. 2. But 
he was dragged down from his horse. 3, This will 


a 
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be found. 4. If this should be found, he would be 
punished. 5. The soldiers were drawn up” and 
forced to proceed. 6. Who of us will be chosen 
general? 7. The Greek cavalry were put to flight. 


NOTES. 


1 Pages 97, 98, 99. 2 Page 104. 

3 Conjugate in the same manner the aorist and fature passive of Aelaes 
and rpdcoe, and the aorist passive of dalvw, through all the moods. 

* The principal parts of these verbs are given in full in Lessons 
LVI-LVIII. 

5 See note 7, Lesson XLV.; and for the suimuient of the perfect, 522 (a). 

6 643. For the a in the perfect passive and second aorist middle, see 
646. 

7 Sc. qv. 

8 Sc. dort. 

® 1239, last example. 

10 For the idiom, see II. 6, above, first part. 





LESSON XLVII. by 
Verbs: Second Passive Stem. 


Grammar: 456, IX.; 712, 715; 717, the Second Pas- 
sive stem; 478,11X.; 4822 the Second Aorist and Second 
Future Passive of datvw ;* 572, 574. 


Vocabulary. 


Bonbéa, BonOyow, etc. reg., (BonOds, run- 
ning to the battle-shout, aiding, from Bor and 


Odeo) to aid, to assist. 

ék-mAntro (wray-, mwryy-), whyw, to strike out of 
emhn€a, TéeT ITY Pat, émhyxOnp ; one’s senses, to 
2p. mémANya; 2 a. pass. Eryyyy,* terrify, 
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Oanrw (Oad-), Oarfpw, arpa, ré- 
Pappa; 2 a. €radyp,’ to bury. 
Kar-adddtrw (dA\ay-), adrAd&w, ete. 
reg.; 2 a. pass. nr\Ar\aynv, (xard and 
Dddrre®) to reconcile. 
tapa-oKevalw (oKevad-), oKevdow, 
éoxevaca, éxxevacpat, (wapd and to make ready, 
oxeios®) to prepare. 
oTpédw, oTpapw, Ertpela, ExTpap- 
par, eoTpéedOny; 2 p. exrpopa; 
2,8. pass. éoTpagny, to turn. 
TyKkw (rax-), ryfw, érn€a, érnyxOnv ; 
2 p. TéTN Ka (as pass.) ; 2 a. pass. ETAKND, to meld. 
daive (pav-), Pav, epnva, répayKa, 
Trépacpat, epavOny ; 2 p. wépnva; to show; mid. ana 
2 a. pass. epavny, pass. LO appear. 


Exercises. 


T. 1. wat of "EX\Anves orpadevres rapecxevd- 
{ovro. 2. tddos dé ovdels mamote “OpdvTa édavn. 
3. kat €Bovdevdpela ov avrois orws ay tadeinoay'" 

e o 4 ”~ A » 

ot vexpot. 4. gavycovra, tav oxayav apo. 

5. KkarehihOn éexmrayels tis. 6. epacay Tovs A\dxous 
A es A r ea, ~ 

Katakomjvar vd Tov Kitixwv. 7. ot d€ orpaturas 


ovd\eyevres EBovdevorro. 


IT. 1. emBovdreve. Kup, xai (also) arpdabev 
mohewnoas, Kataddayels Sé. 2. nvixa dé Setrdy eyi- 
yveto, epavn Kovoprdés. 3. Kat éxéhevoe eizmety 
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avrov mov émdyyn. 4. éay dé ovtos odadp, ov 
6 A ‘4 > ou 4 9 
oravice tov BonOnodvrav. 5. od woA@ S€ VoTEpor 
e ‘ ld > #7 X ¢ a “M 
ot Noxayot Karaxomycovrar, 6, érdxn dé y yrov dia 
‘\ , 
THY KpHvHy. 


III. 1. The enemy did not appear on the second 
day, nor® on the third. 2. And the barbarians 
turned ® and fled. 3. If he should march ‘against the 
soldiers, they would be terrified. 4. When” our 
dead are buried, we will cross the river. 5. We 
were quickly reconciled. 


TV. 1. Show yourselves the bravest of the sol- 
diers. 2. He promised that the dead should be 
buried. 38. Mithridates appeared again with a thou- 
sand horsemen. 4. I was struck violently under the 
eye. 5. If they should be reconciled, the war would 
stop. 

NOTES. 


1 Page 99. 

2 Page 107. 

* Conjugate in like manner the second aorist and second future pas- 
sive of or&\Aw through all the moods. 

* The second aorist and second future passive in compound verbs (as 
here) are érAdynv and mrAayfoopas (stem wAay-). 

5 95, 5. 

6 For the derivation in fall, see the general vocabulary. 

7 1408 and 1327, 1328. 

8 obSé. 

® See note 9, Lesson XLVI. 

10 draddv with the subjunctive, 1434. 
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yO) \ 
A unssox XLVIII. 


Verbs: Formation of the Present from the Simple Stem. 


GramMMaR: 567-621, inclusive. 


Vocabulary. 
aicPavopat (aic8-"), aicPyoopat, 
noOnpar; 2a. noOdunr, to percewe. 
elroy” (éz-, ép-), Epa, ela, eipnka, 
eipypat, eopnOny, to say. 
OvyoKe (Pay-*), Pavotpat, TéOvnKa ; 
2 a. eJavov, to die. 
Krew (KTev-), KTEVO, EKTEWA; 2 p. 
éxrova;* 2 a. exravor,' to kill. 
AavOavw (AaO-"), Afjow, EAnopar; to escape the 
2p. \€AnOa; 2 a. Edafor, notice of: mid, 
to forget. 


répve (rep-*), Tee, TETUNKA, TETHLN- - 
par, erunOnv; 2 a. erewov or 


€TALOV, to cut. 
TitpdaKw (Tpo-’), Tpdcw, éTpwca, 
Térpapar, eTpabny, to wound, 
a0éw (a0-), dow, Ewod,” ewopat, 
edo Ony, to push, 
Exercises. 


I. 1. rp xidva cixalov rernna. 2. obror 
Néyovow ort Ktpos réOyvnxe. 3. deus Sdkere xa- 





106 FIRST LESSONS IN GREEK. 


Kol elvar. 4. éxynpu€e tous "EAAnow ovoKevaler Bar. 
5. els b€ 3x ele (advised) orparnyovs édéoBat ad- 
Nous. 6. odhevddvas mrékew Oder. 7. ot 8° ézret- 
Oovro, mAjv et tis te exdeper." 8. Aapetov® Kal 
Tlapvodridos yiyvovra, maides S00. 9. wore Bact- 
Aeds THS Wpds EavTdv émuBovdys ovK yoOavero. 


II. 1. ratra eitav éravcato. 2. viv yap tows 

“ € ~ 4 > ld ¥ aé > ? 
Kail vers TovTov aicBdverOe. 3. EdeLev a eyiyvw- 

e > ~ , 9 ¥ 

oxev. 4. as 8 yobero Kupov temrwxora,’ epvyev. 
5. ta 8 appara éfépovro Sia abrav trav trodepiov. 
6 + 2.10 Ober 2 \ 9 A , ” ¥ 

. Kal 6s" @Oerar avrov éx THs Td€ews. 7. avev 

“ 3 l4 3QA A ¥ “N ¥ > “ 4 
yap apxovrav ovdey ay ovre xaddv ovre ayabov ye- 
voto. 8. ot iatpot Kdovot kal Téeuvovow ér ayalo. 
9g , rf) > a ll > \ , ¥ 

. oxepacbe ei kpeirrov abrov ryepova Exel. 


III. 1. They concealed this. 2. He tried to 
escape the notice of the enemy. 3. But they flee 
through their own encampment. 4. And he wounds 
him through his breastplate. 5. Cyrus, therefore, 
went up with,” three hundred hoplites. 6. You are 
not willing to obey. 7. And being pressed by his 


opponents he comes to Cyrus. 


IV. 1. But we will fight with™ these. 2. But 
. Iam exceedingly fatigued. 3. Let him remember ™ 
to be a brave man. 4. They killed all the slaves. 
5. But I will choose you. 6. I should not wonder, 
therefore, if the enemy followed us. 7. But the 
soldiers kept knocking at the gate. 
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NOTES. 


4 See note 7, Lesson XLV. 

2 A second aorist, the present and imperfect being supplied by Afye 
and ¢npl. elrov comes from é-Fé-Few-ov, é-(F)atw-ov, a reduplicated sec- 
ond aorist. Cf. éros, Fewos, word. elwa is a first aorist. In the perfect, 
and in the aorist passive the stem ép- b.comes fe-, 649 (2). The perfect, 
further, reduplicates according to 522. 


3 649 (1). 5 616. 

* 643, 645, 646. 6 537. 

7 The English will use a pluperfect. 

8 1094, 6. 1 Sc. dort, 
9 That Cyrus had fallen. 13 gxov. 

10 1023, 2, second paragraph. 18 obv. 


14 Use the perfect imperative middle. 


a 
rd 
vr 
re 


is 


7: ALESSON XLIX. 
Verbs: Regular in MI, tornpe. 


Grammar: 506, the inflection of tornpe throughout ;? 
564, 1-6, 627, 628; 502 (read 500, 501); 632, 723, 724, 
729, 739, 740, 742, 753, 754, 758, 756, 766, 794;°504, 
the synopsis of torne in the Present and Second Aorist 
Systems; 509, the synopsis of the Indicative of tornpe ;? 
335, the declension of tords. 





Vocabulary. 
ayapat, yyaaOny, to admire. 
Baivw (Ba-, Barv-*), Byoopa, BéBnka; 
2a. eBny, to go. 
Swvapat, Suvjcouat, Sedvvynpar, ESuvWOnv,* to be able. 


émTicTapal, emioTycopal, HroTHOny, to under- 
stand. 
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dpdw (d7-, i8-), Goya, édpaxa® or 
édpaka, ewpapar or Gppat, wpOyp ; 


2 a. elooy, to see. 
vipmadype (wda-), whyow, erdnoa, weé- 
wAnka, TéeTANO BAL, ErrdHoOny, to FILL. 
dbdva (fba-), dOdow and POycopat, to get before, 
Ep0aca; 2 a. epOny,° to antici- 
| pate. 


@veopar, avycouat, éavnpar,’ éewvnOny 
(classic writers use eT piany, 505, for the 
later awnodpny), to buy. 


Exercises. 


1 e de ld ) , ¥ y/ e A) 
I. 1. ot d€ wrod€usoe ovKers Eornoay. 2. ot peta 
> 4 3 id 9 > “ 4 Ld 
Aptatov ovxér ioravra, ddda devyovow. 3. édy 
tT. Swope, TavTa wojow. 4. ov yap ay SvvatvTo 

A s e € ~ “ b | 
mopev0nva. 5. orytwcay ot Grit. 6. To de 

Ud € La) 2 a “ 4 > 

oTparevya 6 otros érédure, Kat mpiacfa. ovK Hp. 
7. as 8 aveBnoay, Ovoavres Kai tpdTatoy oTnod- 
pero KatéBnoav eis Td ediov. 8. avéoTnaay ot 
"EdAnves Kat elroy ore wpa vuKropvdaxas Kabioravat. 
9. mporvOdpevos ravta EpOn cis THv odw améedOav." 


II. 1. adda pay Kai rovr6 ye émiotacbe. 2. Ku- 
pos O€, yyy exov Thy Kehadyy, cis THY paynD 
xaBiotaro. 3. det eywye Hydpnv THY ony puow. 
4. é« tovtrov Hevodav dviotarar éotadpevos emi 
mé\epov ws édvvato KdANoTa.’ 5. add ev émoTa- 
cOwoav ott otk amomehedyaow. 6. éBovdevovrTo 
omrws av xa\\ora SuaBateyr. 7. Kat ovre avehéoOa 


FIRST LESSONS IN GREEK. 109 


ovre Odipar avta eSuvdpea. 8. day 5é SiaBaper, 
piv Tiny otoe els roy ereira ypdvor. 


III. 1. And accordingly Cyrus went up on the 
mountains. 2. For it will not be possible to pur- 
chase food. 3. He halted the soldiers. 4. Cyrus 


halted. 5. They kept filling the skins with grass.” 
6. On seeing this he mounted his horse and rode 
away. 


IV. 1. He was not able to sleep. 2. You 
must” cross the river. 3. He collected an army in 
order to be able to defeat the king. 4. And they 
raised them up. 5. But then these cities had re- 
volted * to Cyrus. 6. For if he should go up on the 
mountains, I should follow. 


NOTES. 


1 In this and the next three Lessons analyze with care, according to 
the directions given in note 4, Lesson XLV. In this connection, see 
724, 1, and 739, 740. For the accent of the present infinitive and pres- 
ent participle active, see 131,4 and 5. For the division of verbs in pe 
into two independent classes, see note 6, Lesson LVI. 

2 In the active voice the second aorist éornv, I stood, perfect tornxa, 
L am standing, pluperfect éorfxeav, I was standing, and future perfect 
éorhtw (705), I shall stand, are intransitive. This is true both of the 
simple verh and of its numerous compounds. 

° 610. The perfect and aorist passive, BéBapat and éBdOny, occur 
only in composition. 


4 §17. 5 638. 

® Both aorists occur in Attic Greek, but the first is commoner in 
Xenophon. 

T 537, 8 1586. 


* Literally, as he was able most handsomely, i.e. as handsomely as 
possible. This is the origin of the use of 8rt and os explained in note 
4, Lesson XXXIV. Il y ph. 

10 1113. 12 Pluperfect active of &d-lo-rnpt. 
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f " ; | Pe 
Or ESSON L. 
a 
Verbs: Regular in MI (continued), riOnpu. 


Grammar: 506, the inflection of rvOnue throughout!; 
564, 1-6, 627, 628, 630; 502, 723, 724, 739, 740, 741, 
794; 504, the synopsis of rinse in the Present and 
Second Aorist Systems; 509, the synopsis of the Indica- 
tive of TiOnpu*; 335, the declension of TuBeis. 


Vocabulary. 

Baxrypia, -as, 7, (Baivw) a staff. 
yovu, -aros, 70, KNEE. 
Séw and Sidnpu, Syow, ESyca, dédexa, 

d€dena1, Ed€Fyy, to bind. 
diKn, -NS, 7) right, justice, 

penalty. 

Kvav,® Kuvos, 6 OF %, a, dog. 


Enpaivw (Enpav-), Enpard, e&jpava, 
efnpac par, e&npavOny, (Enpes, dry) to dry. 
mhéw (arrv-*), whevoopas or TAEVTOUPAL, 
émdevora, wém\euKa, TémTAEVT PAL, to saul. 


dBos, -ov, 6, (d{Popa, to flee affrighted) fear, fright. 


Exercises. 


I. 1. émOyoero: npiv. 2. Kat Keevovor duddr- 
\ €§ A > ba “A \. § e ao 
recOa, wy bpw emOavrar THs vuKTos® ot BapBapor. 
‘ , , J “A 7 A , 
3. thy Sixnvy xpjlw émbewar atta. 4. rtovrous 
“N 9 . A 
Sé éxédeve OéoOas Ta Orda TEpi THY avTOU oKHVTD. 
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5. évravOa dvetifecay Baxrypias Kai ta aiypddwre 
yéppa. 6. mapa Tovs Deovs nets THY pitay cuvOE- 

4 A > * bd 4 4 
pevot xateBéucOa. 7. Kai oixiay ovdepiay édizrep, 
G1rws PoBov évOein trois addouts. 8. ovdKére éreriMevro 
ol mroAgutor Tos KaTaBaivove, SedouKdres p27) GtroTLN- 
Oeinoay. 


II. 1. xat &v rd&eu Oguevor ra Grha cuvndOov oi 
oTparryo Kat Aoyayot mapa “Aptatov. 2. Tovs pev 
e 4 2 A > * ~ Q > 4 “ “ 
GmAiras abrov éxédevoe prewar, Tas aomidas mpos Ta 

V4 a, QN ‘ a “ “ 
yovara Oévras. 3. Tovs yap Kwvas tovs xaderous 
Tas nuépas Sidéacr. 4. ras dé Bardvous ray dowi- 
kwv Enpaivovres tpayypata ameriMecav. 5. row 
Tedevtaios éréfevto, kai ameéxreway twas. 6. Kat 
2 , 3 “ NA , ¥ a, v2 
éuBadvres eis mAovov, Kat Ta wheioTou afia evOépevor, 
arémhevorav. 


HI. 1. The hoplites stood underarms. 2. They 
feared that the Greeks would attack them during the 
night. 3. He will inflict punishment on them. 
4. They are about to attack us. 5. They halted 
under arms near the general's tent. 6. They 
grounded arms beside the river. 


IV. 1. I fear that he may take® me and inflict 
punishment on (me). 2. They set before them on 
the same table meats of all kinds. 3. The army 
will go up® on the hill and attack the enemy. 
4, The enemy attacked them vigorously. 
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NOTES. 
1 See note 1, Lesson XLIX. 
2 See 670, and 95, 5. 
3 291, 18. 
4574. On the second-‘form of the future, see 666. 
§ 1136. ae 


a¥ 





ps 


© Use a participle. 


LESSON LI. a 


Verbs: Regular in MI (continued), didwpu. 


Grammar: 506, the inflection of didwpe throughout; 
564, 1-6, 627, 628, 630; 502, 723, 727, 739, 794; 504, 
the synopsis of didwpe in the Present and Second Aorist 
Systems; 509, the synopsis of the Indicative of didwpe’; 


335, the declension of dudovs. 


Vocabulary. 

ahickopa: (ad-, ddo-), dddooua, 
nHrwKa or éddwKa; 2 a. HAwy? or 
Eddwv, 

yryvéoke (yvo-), yudoopmat, éyvexa, 
eyvwopat, éyvaooOnv; 2 a. &yvev, 

épwTaw,” Epwryow, etc. reg., 

Ovoia, -as, 7), (Ove) 

mumpacKw * (3rpa-), 1émpaKxa, 1émpa- 
pas, Expabny, 

OTEPEW, oTEPHTW, etc. reg., 

aowOnpa, -aros, TO, (ovv-riOnps) 


TWA, -ATOS, TO, 


to be captured. 


to KNOW. 
to inquire. 
a sacrifice. 


to sell. | 

to deprive. 

an agreement, 
a password. 


the body. 
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Exercises. 


I. 1. 8fwor Sé aire Kipos pupious Sapetkous. 
»' “A 4 4 ~ a, b 
2. pera Tavra édidoto Aéyew T@ Bovropevw. 3. év- 
~ A ~ oN 4 3 ” , “ 
Tava dé pevotow, éay 7} Tis avTows ypypata dda. 
a) A 
4. hpdrwv éxewor, c° Sovey Gy TovTwY Ta MoT. 
5. nat Sovvar cat AaBely mura eOédopev. 6. Kal 
e “~ N 3 a f > “ \ > “ 
bets py exdaré pe. 7. avayvous Thy émurTodnv 
> A , . ¢ % 9 6 
avakowovrat YwKpare. 8, Kat urmo. nhwcay eis 
¥» a e N es 
E\KOOL, Kal  oKNVN Earo. 


TI. 1. wapaddvres 8 av ra onda Kal Tay copd- 
7 ? >  \. »¥ > ¥ , 
tov" orepnbeinuer. 2. ob yap eywy ert mpeoBi- 
TEpOS Exopal, €ay THLEPOY TPOOW epwavTdv Tols 7rO\E- 
pios. 3. radra kat c€oworas di buas TH oTpariG 
N 2 b) 2 A e a e€ ~ V4 
Kal Trapadidwpr ara eym vp, vpeis dé diabeuevor 
Suddore TH OTparig. 4. adKovoavres Tavra, Kal 
deftas Sdvres Kat AaBdvres, adaydavvov. 5, édv tis 
adk\@ @dov Tav oTpatwwrav, mempacera. 6. mpd- 
obey a anobdvoipe 7 Ta Orda Tapadoinper. 


III. 1. And they gave the village-chief (liberty *) 
to take this. 2. And he did not pay them.” 3. And 
they bound the guide and gave (him) over to them. 
4, But the soldiers knew this. 5. They gave the 


Greeks a barbarian spear. 


ITV. 1. And when the sacrifice had been made," 
they gave over the hides to the Spartan. 2. And 
they said that (it was) time™ to pass along the watch- 
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word. %. And she was said to have given™ much 
money to Cyrus. 4. They proceeded with™ the 


captured man (as) guide. 


NOTES. 


1 670. 
2 The second aorist is inflected like that of yeyvéono, 803, 2. For 


the enlarging of the simple stem, see 659, and observe, further, that 
GAloKopas serves as a passive to alpée. 
5 The aorist generally in use in this sense in Attic is npépyv from épopat. 
4 The Attic uses droSécopas and GireSépnv in the future and aorist. 


§ 1605. 8 Future perfect of mrpdcoke. 

® About. ® Cf. I. 2. 

71117, 10 Greek idiom, did not give them pay. 
11 When... had been made, tradh . . . tyévero. 

2 goa, 


13 Use the aorist infinitive, 1522, and see note 1, Lesson XXXIX. 
14 Gxovres. 





LESSON Lit. “| ~ 
Verbs: Regular in MI (continued), Seixvupe. 


GramMMAR: 506, the inflection of Seievupe throughout 
(read 505); 627, 628, 631; 728, 743, 797; 504, the 
synopsis of Setxvupe in the Present and Second Aorist 
Systems ; 509, the synopsis of the Indicative of Setxvupe; 
335, the declension of deuxvus. 


Voeabulary. 
amr-oddupt (6dr-"), 6A@, @Aeoa, 6AW- to destroy ut- 
deka ; 2 p. o\wd\a, to be undone; 2 a. terly, to lose: 
mid. @AdpNY, mid. to perish. 


Emopat (oer-), efopat, Eorounr,” to follow. 
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Levyvup (Cvy-*), Led&w, elev€a, 
eCevypar, levy Onv ; 2 a. pass. 


éCuyny, to YOKE, to jon. 
KATA-OVW, OVTW, etc. reg.; 2a. Cou, to make to sink 
down, to sink. 


Opyupt (du-, dpo-°), dpodpat, 

@pood, 6uapoka, é4.a@poopat, 

apoOnv or dpocbny, - to swear. 
mips (may-*), ange, ernga; 

2 p. TENN Ya, to be fixed; 2 a. pass. 


érdyny, to fix, to freeze, 
avew (rvu-), mvevoopat Or mvev- 
coupai,’ exvevoa, renvevxa, __to blow, to breathe. 


Tup-piyvupe (pey-), piéw, enka, 
peucypat, épiyOny; 2 a. pass. 
euiyny, to MIX with, 


Exercises. 


I. 1. dddAnrows oupptyviaow. 2. addois ém- 
Seixvuvrar. 3. Kat avepos evaytios emve. mryvus 
tous avOparous. 4. aaredeixvuvTo ot pdvrers aves 
yopunv. 5. Tovs avdpas avrovs ols @uvuTe azrohw- 
héxare. 6. arodkdka Trav vrolvyiwy amdddvTO 7d 
hisod. 7. Stxaoy' yap amod\voGat Tovs émop- 
Kouvtas. 8. Kal dmorewdvres tas Kepadas Tov 
vexpaov, emedeiKvucay Tos éavT@V ToEpiors. 


Il. 1. Kat avrov re dmoxrwvvact Kat Tovs ad\ovus 
4 . gn a 3 4 9 AN ~ > a 
mavtas. 2, 7d vowp, 6 éf€povTo emi dSeimvor, emi: 
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tA “ 5 “A b 4 “ > “ 
yvuto. 3. Tovrots Tos deapots elevyyuY Tavs aoKOUS 
. > 4 ~ _ > A A ¥ 4 
mpos GAAjAous. 4. mas yap aoKds dSvo avdpas e€er 
A ‘ A 8 e , > + 
TOU py KaTaduvar.” 5. ob wuverduevot ama du?rToO. 
6. wore wpa’ Kat oot émdetxvucba. rhv tadeiav. 


ITI. 1. They show the soldiers the tracks of the 
horses. 2. Hereupon he expresses his opinion. 
3. They showed their plan to the soldiers, 4. He 
wishes to show justice. 5. As he says this,” some- 
body sneezes. 6. The wind is freezing the beasts 


of burden. 


IV. 1. Let some one express his opinion. 
2. When he heard this,’ he sank down in shame.” 
3. After this (one) another arose, pointing out the 
folly of the man. 4. For the seers declare that 
there will be a battle. 


NOTES. 


1 612. 

2 For an original oe-o(€)r-opny (a reduplicated second aorist). 

5 This verb belongs to both class V. and class IT. 

* There are two forms of the present, 86m and Séve, the first tran- 
sitive, the second intransitive. All the forms of the middle, with 
the perfect and second aorist active, are also intransitive, to sink 
down. 

5 659. 

6 666. The perfect in Attic Greek occurs only in composition. 

7 8c. der. 

8 1549, last example. 

® 1568. 

10 1563, 1. 

1 $6 with the genitive. See also 944. 
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LESSON LIT. © | 
Verbs: Second Perfect and Pluperfect of the MI-Form. 


GramMaR: 507, 508; 804 (read simply); 820. 
C7¥ T3-7b6-2 YOR 67Y 


Vocabulary. 
ayo, -@vOS, 0, (&y~) an assembly, games, 
a contest. 
Sévdpor, -ov, Td, a tree. 
SLoaoKw (Sidax-'), dvdacw, etc. reg., to teach. 
Sikatos, -a OF -0s, -ov, (Sten) qust, right. 


Ehevfepia, -as, 7), (eevBepos, free) freedom, liberty. 


¥ 5 ] V4 »¥ 2 
OLXYOPAL, OLYKNTOLAL, OlywWkKa” OF 


@XwKa,, | to be gone. 
oupLpaxia, -as, n » (ovppaxos, ocupped- 
Xopar) an allvance. 


VITUKVEOMLAL, VTOTXHTOLAL, VITE- 
oXKHpaL; 2a. mid. vrEecxouny, 
(vd and éxo) to promise. 


Exercises. 


I. 1. od ydp mw rére adéotracay. 2. rebved- 
4 N € , 3 3 ¥ 9 ~ 
Tas* mro\\ous evpyow. 9d. OUK LOTE O TL TOLELTE. 
4. &édtcay THy oTpariay ot THY ptobodopay wre- 
3 “N ~ , a 3 Q » 
oxnpevo.. 5. Kal voy dvo Kalo te Kayaba avdpe 
i € 4 e A > ¥ 4 “N 
TéOvatov. 6. ob mrod€ptor Hua@v ovK toatl Tw THY 
npeTépay couppayiav. 7. ovvoda euavT@ mavra 
epevopevos’ avrdv. 8. Kat dddou O€ efeotacay é&w 
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tay S&Opwv* ov yap WW dodades ev trois S&dpors 
e , “ 6 8 9 , e ‘ N 
éorava, mheov® } Tov Ga dAdxyov. Y. 6 Eevayds Tovs 


mpodtaBeBaras haBav @yxero. 


II, 1. daas dé kat eidjre eis olov épyerbe ayava, 
éyd wpas eidas Siddkw. 2. raphy Sé 6 carpamys 
Bovdspevos eiddvar ti mpaxOyoerar. 3. od yap qOe- 
cay avrov teOynkora.’” 4. ore pevtor adsxetobar 
vopiler ud’ tpav olda. 5. te dé avdpl wetoopar wa 
elOnre Gre Kai dpyeoOa éxiotapar. 6. Kat Cavrds 
Twas avrav mpovOupynOnue AaBew avrov TovTov 
EVEKA, OTS TYYVELOO LW ELd6OL THY xOpay xpnoaipeba. 


Ill. 1. For I know where*® they are gone. 
2. Some ® are’ dead, and the rest are being besieged. 
3. He wept a long” time standing, 4. But he at 
once drives away those standing around." 5. Cyrus 
kept finding many pretexts, as you also well know. 
6. For well know that I should prefer freedom. . 


IV. 1. Know this, however. 2. For he knew 
this. 3. Whether, then, I shall do what is just,” 
Ido not know. 4. I am not willing to go, fearing ™ 
that he may take me and inflict punishment on (me). 


NOTES. 
1 617. * Strengthened from twéxopat. 
2 659. * 342. 


5 That I have deceived, 1588, 1590. 

6 A greater (number), neuter singular accusative, subject of éo-rdvat. 
™ That he had died (lit. him having died). 

. A 10 arodbs. 

9 981. 1 1560. 

2 What rs just, — Greek idiom, just (things). 

13 Sedrcbs. 
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LESSON LIV. 
Verbs: Irregular in MI, epi, eljt, and dpi. 
Grammar : 629; 806, 808, 8121; 140, 141, 3; 142, 148. 


Vocabulary. 
SUT LT, -7)S, 7), (Sdve) a sinking, a setting. 
OdpuBos, -ov, 6, a noe, an uproar. 
Pvpa, -as, ” Q@ DOOR; .plur. quar- 
ters, court. 
Kpavyn, -7S, 7), (kedte, to cry) an outcry, a shout. 
Kpiats, -€wS, 7), (Kplve) a judgment, a trial. 
Anoreia, -as, ” (Ayoris, a robber; 
cf. Arffopar, dela) robbery. 
Tpavla, -ATOS, TO, (Turpdoxe) a wound, 


ddvapia, -as, 7), (pdrvapds, talkative) silly talk: plur. fool- 
erves, nonsense. 


Exercises. 


I. 1. wat odds idvres emi ras Ovpas rov 
pioOov arytow. 2. mapeots 8 Hyutv, ebm, 6 Kypv€. 
3. Kat Aéyerar ws Kadot mot eiow eis THY “EAAdOa. 
4. add’ éyd dpe tadvra ddvapias evar. 5. Heis, 
nv cwdpovaner, amyse” évrevOev. 6. tpeis dé ovdK 
nre els THVSE THY xapay. 7. ards Sé ovK Edy ®* ivan. 
8. as 8 Fv ndwos emt Svopais, dvéornoay. 9. éya 
obv dypt tas xpyvar SiaBnva. 10. dyot dd, & 


S39 A ¥ > , ea 
TPOs EKELVOV LITE, CU TOLOCW VULGS. 
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II, 1. Kat \aBew adris* rpavpa dnow. 2. €& 
¥ , 4 ,.*” A 
etoeiot, ovAAnPOyoeTa, 3. eyéTW TL EoTAL Tots 
o “ a, ¥ , > a) 
otparuotas. 4, Thy Sikny edn xpytew emdeivar 
2 A 5 26 , ‘ 9 \ 3 A 7 5 é 
aura. 5, édoKer yap eis THY Emiovoay cw” neew 
, , \ 2 Ag ¥ 9 A 9 aA 
Baca. 6. Tis yap avr@® €orw ooTis THS apy7s 
avtirovecran; 7. vov pev ovv amuire, KkatadurovrTes 
4 N ¥ 9 3 3d A 4 , ‘N 
Tovoe Tov avdpa* oray 5 éya KekeVoW, TAPETTE TPOS 
THY Kpiow. 


III. 1. They come on with a great shout.’ 
2. Come now! 3. Let us gotothemen. 4. They 
denied that there was® another road. 5. Let the 
hoplites be at hand with their arms. 6. They 
desisted ° and went to their tents. 


IV. 1. No one went away to the king. 2. For 
what herald will be willing to go? 3. You got” 
your living by™ robbery,’ as you yourself said. 
4, They refused to go. 5. But (while) saying this, 
he heard a noise going through the ranks. 


NOTES. 


1 Note the simple stem of each verb carefully. 

2 1257. 

8 otk én, refused, declined. 

* For the case of abrés, which modifies the subject of AaPetv, see 
927. 

6 199. 

* To be construed with dwrurotetrar. See 1128, first example, and 
1177. 

T1181. 

8 Cf. I. 7. 10 Use exo. 

® Participle. 1 dard. 
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LESSON LY. 
Verbs: Irregular in MI (continued), int, Fuat, and Ketar. 
GRAMMAR: 810; 814, 815, 816; 818. 


Vocabulary. 
EPNLOS, -7 OF -os, -or, deserted, empty. 
pererdw, pederyow, éyehe- 
THoa, peuehernxa, (pidrw, to to care for, to prac- 


be an object of care) lise. 
LNVVO, pNVIGE, etc. reg., to disclose, to make 
known. | 
viKN, -1S; 7s victory. 
YUE, vUKTOS, 7, NIGHT. 
oikérns, -ov, 6, (oles) a domestic, a servant. 


, ld 3 
Twppovew, THPPOVHTW, ETW- 


dpdvnca, cerwdppovnka, 
(ceibpwv, sound-minded; ous, safe, 
sound, and pry) to be wise. 


Xuav, -Ov0s, 7) snow. 
Exercises. 


9 A ”~ 9 4 “ 4 

I. 1. éxt tov dpparos Kxabyjpevos thy sropetay 
> ~ e . ' \ 4 
€rotetro. 2. ws elde TOV otparnyov Sted\avvorra, 
4 “A > &? aA 5 4 a ~ “ 
ino. TH akivy. 3. rovrov dO€, Hv owdpovyre, THY 
4 Q 4 N » €e 4 > 4 x. 
vuxra pev Syoere, THY O€ Huepay adyoere. 4. Kal 
OKT Ol dptoTo. T@V wept avrov ExewTO €T avTO. 
5. qv S€ 7d tetyos @Kodopnpévoy mrivOoas dirrais & 
> sf 2 > “ 9 #? 3 \ 
aopadty Keyevais. 6. ev9ds levro dyw KaTa THY 
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gavepay Gddv. 7. ot Se moder Seioavres Heavy 
EavTovs KaTa THS xLdvos els THY VaTTyv. 8. TpoToY 

“ > e a “A 3 LA A 9 4 ¥» 
T@ Adxw Evds TaY ’ApKddwv oTparnyav amidvre 745n 
eis TO ovyKetpevov émitiPera. 


II. 1. tevro, domep dv Spdyor tis wept virys. 
2. ov WOede Tovs devyovras mpoécOa. 3. eyed€erwv 
, ¥ bs , e, , 9 
rofevew avw Ta Tofevuatra ievtes paxpay. 4. & 
4 ‘ ¥ i* A ‘ > 4 e Q 
péow yap non KéliTae TadTa Ta ayaba. 5, at de 
Baravoe tov dowixay, oias & tots “EAAnow eorw 
id ~ ”~ > A 3 V4 ‘ > N 4 
el, Tots oiKérais améexewTo. 6. Kal émel ypLavro 
V4 A “ ¥ ¥ b) 4 »¥ 
KaraBawew mpos Tovs addous Oa Ta oma ExeLTO, 
tevro Oy ob ao€utor ToAXK@ Oopi’Bo. 7. évravl 
éxaOnvro, Kat ovK &pacay mopever Bau. 


iL 1. Straightway they rushed.into the boats. 
2. And many were lying outstretched. 3. But they 
let their dogs loose by night.2, 4. Why do I lie 
inactive? 5. If you will make known the one who 
let the ass loose,* you shall receive areward. 6. But 
when the trumpet sounded, they charged upon the 
enemy. 


IV. 1. But we are lying inactive. 2. Thence 
they proceeded to a large deserted fortress, lying near 
the city. 3. But saying‘ “I see the man,” he 
rushed at him. 4. He sends to him according ta 
agreement.” 5. Let him be seated on the chariot. 

NOTES. 

544, 3 1560, 


* de vuxras, 1062. 4 Aorist. 
* Greek idiom, according to the (things) agreed upon. 
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LESSON LVI. 


Verbs: Principal Parts of Important Verbs arranged Alpha- 
betically, 


GRAMMAR: 152, 153, 154; 455-463; 567-6211; 635- 
717. 


Give the principal parts of the verbs that follow, explaining 
the formation of the present from the simple stem, and all 
other modifications of the stem that are in any way peculiar. 


ayyeddo (ayyeA-), announce, ayyAG, yyeAa, PyyAxa, 7yyeaApas, 
ayyAGnv. (IV.)? 
Trego lead, déw, Hea (rare), -Fxa,° tran tyGav s 2 a. Hryayov. 
alpéw (é-), take, aipyow, ypyxa, ypynpar, ypebyv; 2 a. efrov. 
(VIII.) 
aan (aic6-), perceive, alotrjoropat, Tene 2 a. poOdpay. 


dove (im for dxoF-), hear, dxovoopat, Scents qxovoOnv; 2 p. 
axyxoa.* 
ddloxopos (dA-, dAo-), be captured, éAdcopo, FAwKa or édAwxa ; 
2 a. 7Awy or édAwy. (VI.) 
ddarre (dAAay-), change, ddAdfw, pArAafa, -7AAaxa, AAAaypa, 
MAAGXOy ; 2a. pass. PAAdynv. (IV.) 
dpaprdve (duapr-), err, duapriropaL, qpdpryxa, ppdprnpat, jpap- 
THOnv ; 2a. Huaptov. (V.) 
[Batve (Ba-, Bav-), go, Byoopar, BéByxa, -BéBapor (rare), -€BdAyv 
(rare); 2 p. (BéBaa);* 2a. —Bnv. (V. IV.) 
Lcd (Bodr-, BAa-), throw, Boro, BEBAnxa, BéEBAnpar, eBAAOnv ; 
2a. €Barov. (IV.) 
 Lahyvopas (ye) become, yevyoopat, Yeyevqpeat ; 2 p. yéyova, am ; 
2 a. éyevounv. (I.)- 
phorvioxe (yo-} know, yvorouo, eyvwxa, éyvwcpar, eyvarg Oyv ; ; 
2 a. €yvev, percewed. (VI.) 


/ 
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\yodbe, write, ypdiyw, eypaya, yéypapa, yéypaypor; 2 a. pass. 
éypapyy. 
bctavops (Saix-), show, Seléu, Berga, SBerya, SBerypar, BeiyOy. (2.)8 
SiSpdoxe (Spa-), run away, -dpdoopa, -déSpaxa; 2 a. -Bpayv.’ 
(VI) 
SiSeu (So-), give, Sdow, Bwxa, Sédwxa, Sédouar, e6Ayqv. (1.) 
Soxde (Sox-), seem, think, ddfw, Boga, dédoypor, edxOyv (rare). 
(654.) 
ddw, permit, édow, elaca, eiaxa, elapar, ldOnv. 
elul (éo-), be, €vouasr, imperf. jv. 
elas (i-), go, imperf. yew or fa. 
elrov® (é- for Fer-, ép-, pe-), said, épa, elira, eipnxa, eipnat, éppy- 
Oy. (VIII) | 
Varatve (eAa-), drive, march, a, race, ArjAaxa, Ajprapas, #rd-~ 
Ow. (VY) 
\Aoxonas (2Av0-, eevd-), go, come, aArevoouar®; 2 p. eipruda; 2 a. 
r9ov. (VIILI.) 
| forles (é-, pay-), eat, Bopat, eySoxa, eySerpar, HSéoOnv; 2 a. 
™~ zdayov. (VIIL.) 4 
\ elplone (eip-), find, ebpyow, eipyxa, evpynpat, ebpéOyv ; 2 a. ebpov. 
(VI) 
NOTES. 

1 In these references, learn the larger type, but merely read the notes 
and list of examples. No peculiarities of formation explained in these 
paragraphs are again referred to in the following notes. 

2 The numeral in parenthesis designates the class to which the verb 
belongs. When no such numeral occurs, the verb (except irregular verbs 
in pt) belongs to class I. 

8 A hyphen prefixed to a form indicates that it occurs only in com- 
position. For §yayov, see 535. 

* For dx-ynxor-a, 529. 

5 For the 2 p., see 804; for the 2 a., 799. 

® Verbs in pt are divided into two classes (marked here respectively 
land 2). Those marked 2 are a subdivision of V. of the general claasi- 
fication (see 608). All other regular verbs in ps (including those with 
reduplicated present stems, 651, 794, 2) are marked 1, and constitute the 


first class of verbs in pu. ® See note 2, Lesson XLVIII. 
T 801. ® 1257, 
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LESSON LVII. 
Verbs: Principal Parts of Important Verbs (continued). 


Grammar: 152, 153, 154; 455-463; 567-621; 635- 
717. 
° 
Give the principal parts of the verbs that follow, explaining 
the formation of the present from the simple stem, and all 
other modifications of the stem that are in any way peculiar. 


Lixo (cex-, oxe-), have, &w' or cxjow, ~xxyxa, eoxnpuar, eoyeOyv; 
2 a. éoxov. 
Levyvums (Lvy-), yoke, Levéw, eLevga, Levypar, eLevxOyv; 2 a. pass. 
elvynv. (II. 2.) 
Veimre (rad- for Gad-), bury, Odpw, apa, rébappou; 2 a. pass. 
éragyv. (IIT.) 
xw (Oay-, Ova-), die, Pavodpar, réOvyxa; 2 p. (réOvaa); 2 a. 
€bavov. (VI.) 
Minus (é-), send, now, xa, elxa, efuat, eiPyv. 
lxvdopos (ix-), come, omar, typor; 2a. ixdunv. (V.) 
torn (o7a-), set, place, orjow, éornoa, éoryxa,” Errapar, dordOyv; 
- 2p. (frraa); 28. éornv. (1.) 
| ede (xAw-), bend, incline, cra, ExAuwa, KéxAywar, exhiOnv ; 2 a. 
pass. éxAivyv. (IV.) 
kowrw (Kor-), cul, Kdpw, exowfa, -Kéxoda, Kéxoupor; 2 a. pass. éxo- 
av. (IIT) 
xplvw (xpty-), 7udge, pia, Expwwa, Kéxpixa, kéxpysat, exptOnv. (IV.) 
xrelvo (xrev-), kill, xrev, reva; 2p. &rova; 2 a, &ravov. (IV.) 
[RapPdve (AaB-), take, Anpopas,® cirnda, eAnppo, AyndOyv; 2 a. 
AaBov. (V.) 
bKavOdve (Aab-), lie hid, escape the notice of, (mid. forget), Ayow, 
AeAnopa; 2p. AeAnOa; 2a. Aabov. (V.) 
Myo, say, A€fw, EAeEa, AeAeypas, AExPyv. 
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-A\dyo, gather, arrange, count, A€fw, Aeka, -thoxa, -ciAcypar or 
~AdAcypat, ehéxGnv ; 2 a. pass. -edéyyv. 
Nelo (Auz-), leave, Aetpw, AeActpor, eAeipGyv; 2 p. AéAoura.; 
2a. Aurov. (II.) 
pavOdve (wa0-), learn, pabyocopa, pepaOynka; 2a. fafov. (V.) 
plyvups (pry-), mix, piko, furta, pépeypar, euiyOnv; 2 a. pass. 
epiyny. (2.) 
Anime (uva-), remind (mid. remember), prvyow, euvyca, pé- 
pvnpos (memint), éuvyoOnv (as mid.). (VI.) 
otyvups (ovy-) and otye, open, olfw, pfa or -ép£a, -epxa, -Eyypas, 
ewxOnv ; 2 p. -éwya (rare). (2) 
LBA (6A-), destroy, lose, dAG, GAeva, -dAdAexa; 2 p. GAwAa, 
perish; 2a. mid. dAduny, perished. (2.) 
Spvups and duvie (du-, duo-), swear, dpodpo, adpoca, dpdpoxa, 
épupocpat, opoOnv or cportyy. (2.) 
Lb price (d7r-, i8-), see, Sopot, Edpaxa or édpaxa, édpapat or Sppas, 
OPO ; 2 a. lov. (VIIL.) | 
wdoxw (7ra0-, revO-), suffer, reivopar ; 2 p. xérova ; 2a. &rabov. 
(VIII.) 
helBeo (16-), persuade, reiow, trea, mereka, réreopat, ereoOny ; 
2 p. wéroBa, trust. (II.) 


7 NOTES. 
For oege. * For oe-ornka. 3 See note 7, Lesson XLV. 





LESSON LVIII. 
Verbs: Principal Parts of Important Verbs (continued). 
GRAMMAR: 152, 153, 154; 455-463; 567-621; 635- 
717. , 


Give the principal parts of the verbs that follow, explaining 
the formation of the present from the simple stem, and all 
other modifjcations of the stem that are in any way peculiar. 


- 
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atpmre, send, réepipu, Erepipa, méroppa, wéreppar, eréupOyy. 

wiurdnps (7Aa-), fill, rrAHow, errAnoa, wéerANKa, TWéerAHopaL, érdy- 
cOyv. (1.) 

wlere (zer-, wro-), fall, rerovpat, wérroxa; 2a. recov. (VIII.) 

wAxrre (rAay-, wAry-), strike, tAngw, Exrnta, wérAnypat, érdA7- 
xXOnv (rare); 2 p. wémArya (rare); 2 a. pass. éxAyynv or 
-érdaynv. (II. IV.) 

apdrre (spay-), do, rpagw, &rpata, rérpaxa, wérpaypat, érpaxOnv ; 
2 p. wérpaya, have fared (well or ill). (IV.) 

avwOdvopar (rvd-), hear, enquire, wevoopat! rérvopa ; 2 a. érv- 
Odpnv. (V.) 

plrra (fip-), throw, pipw, éppupa, Eppupa, <pprynpar, eppipOry ; 
2 @. pass. éppiyy. (IIL) 

omelpw (orep-), 80w, si éoretpa, orrappat; 2 a. pass. éourdpyy. 
Iv.) 

oréiko (oreA-), send, oredd, torera, éordArAxa, éoraApa; 2 a. 
pass. éordAnv. (IV.) 

otpipw, turn, orpépw, éorpapa, éorpappat, éorpépOnv; 2 p. éorpodpe 
(rare); 2a. pass. éorpddyy. 

opdrra and opd{o (cday-), slay, opdgu, eofpaga, éopaypos ; 
2 a. pass. éopayny. (IV.) 

relvo (rev-), stretch, reve, €reva, réraxa, rérapar, érafyv. (IV.) 

vépve (reu-, Tue-), cul, Tena, TérpyKa, Térpypat erunOynv; 2 a. 
érexov or Erapov. (V.,) 

riko (rax-), melt, rngw, Ernga, érnxOnv (rare); 2 p. rérnxa; 2 a. 
pass. érdxyv. (II.) 

rlOmpr (Ge-), put, you, eByxo, réexa, rBeyiay éréOyny. (1.) 

mirpaoke (Tpo-), WOUNd, TPUTw, Erpwca, TéeTpopat, erpwHOyv. (VI.) 

tpéwe, turn, Tpéu, éerpapa, Térpopa or rérpada, Térpappot, érpe- 
POnv; 2 a. mid. érpardunv; 2 a. pass. érpdmryv. 

tplbwo (tpep- for Oped-), nourish, Opépw, papa, rétpodpa, ré- 
Opappo, €OpéepOny (rare); 2 a. pass. éerpadyy. 

wptxw (rpex- for Opex-, Spap-) run, Spapodpa,: Bpeta (rare), 
-Sedpdunxa, -SeSpdpnar; 2a, Bpayov. (VIII) 
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tplBo (rpiB-), rub, tpipw, erpupa, rérpupa, rérpynpat, érpipOny ; 
2 a. pass. érpiByv. (II.) 

rvyxdve (rvx-), hit, happen, revfouar, rervxnxa or rérevya; 2 a. 
érvyov. (V. II.) 

dalve (pay-),. show, pavd, Epyva, répayxa, wéhacpar, epavOryy ; 
2 p. wépnva; 2 a. pass. épdvyv. (IV.) 

ddpe (oi-, évex-, éveyx- for ev-evex-), bear, olow, qveyxa, évyvoxa, 
evyveypat, qvexOnv ; 2 a. Hveyxov. (VIII) 

gevyo (pvy-), flee, pevéoucs or Pevfotpa; 2 p. wépevya; 2 a. 
épuvyov. (II.) 

leo (d0-), push, dow, woo, éwopat, ewoOyv. (654.) 


~ 


NOTE. 
t See note 7, Lesson XLV. ° 


LESSON LIX. 
Formation of Words. 


GRAMMAR: 822-831, 832-848, committing all the 
Examples to memory. 


Exercises. 


I. Give the meaning of the following words and show their 
formation : — 


1. wAnyt (wAgrre, st. wAry-). 2. phanors (uydopar, tmitate). 
3. waxvryns (avs, thick). 4. AlvadSns. 5. edSapovla. 6. ov- 
Aaxr. 7. ydverrs’ (yiyvopas, st. yev-, to be born). 8. dAcyopds 
(AoyiLopas, st. Noyd-, calculate). 9. doGds (deidw, sing). 10. ro- 
Sorns. 11. dvppacta (dvoudlw, name). 12. ypdppa, 13. tow. 
14, atyloxos (aig, st. aly-, goat). 15. wnevBpov (vices). 
16. PpaSurijs (Bpadvs, slow). 17. Poxaevs (Puxaa, Phocaea), 
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18. Paranoripiov (Bacarvilw, cross-question, torture). 19. cwov6} 
(oréviw). 20. pabyrpls’ (uavOdvw). 21. olvedy (olvos). 22. $0- 
Bos (PeBopas, flee affrighted). 23. wien, st. rvort- (ruvPdvopa, 
st. wv0-). 24. «ripe (xrdopa). 25. ypappare’s. 26. xapd 
(xatpw, st. xap-, rejoice). 27. mnydBiov (am7yy7). 28. "Traduirys 
(Iradia, Italy). 29. Semvyriprov (Servéw, dine). 30. Spopervs 
(st. Spap- in payor, ran). 31. Epyov. 32. PdArpra (WdrArw, st. 
war-, play the harp). 33. dyBpla. 34. dxowrerip (dxovrilu, 
hurl the javelin). 35. wodtris. 36. aloOnors. 37. xrlorep 
(xrilw, found). 38. onxiwrpow (oxyrrw, prop, support). 
39. dpwayj. 40. olxeds. 41. pvijors, st. pvyori- (mipvjocKw). 
42. dwddérns (azAdos, simple). 43. TavOol&ms (IdvOoos, Pan- 
thous). 44. sxvvdprow (Kw). 45. vopeds (voids, pasture). 
46. dSuppds (ddvpopar, bewarl). 47. waplevew (srapevos, virgin). 
48. dderpls (dAéw, grind). 49. «pos. 50. feviddrow (févos). 


II. Form words with the following meanings : — 


1. SMITH? (xaAxés*). 2. SETTING (Siw; 834, 2‘). 3. Hips, 
SKIN (dépw, flay; 837, 1). 4. PLACE FOR PRAYER® (dpdopat, 
pray; 843, 1). 5. Pursuit (dwxw, 834, 2). 6. Manixin? 
(dyOpwros ;, 844, 6). 7. ACTION (xpdrru, st. mpay-; 834, 2). 
8. CHILD (rikrw, st. rex-, bring forth; 837, 2). 9. Women's 
APARTMENT (yvvy, st. yuvatx-; 843, 3). 10. ARCHERESS (réfov; 
833, 8). 11. MESSENGER (ayyéAXo, st. dyyeA-; 832). 12. FE- 
MALE FLUTE-PLAYER’ (atAéw,; 833, 7). 13. Son or Tanta- 
LUS (Tdvrados, Tantalus): 14. AEGINETAN® (Alywa, Aegina; 
848, 2). 15. YoKE (Cevyryw, st. vp; 832). 16. Citizen 
(wxodus; 833, 4). 17. INSTRUMENT FOR STRIKING (7AqrTw; 
838). 18. SmirHy? (xaAKds,; 843, 2). 19. LITTLE SHIELD 
(dois, st. domd-; 844,1). 20. PLATAEAN? (IIAdrata, Plataea; 
848, 1). 21. FRIENDSHIP? (Pidos,; 842, 3). 22. INJURY 
(Brdrrw, st. BraB-; 832). 28. AccCOMPLISHER (mpdovu ; 
833, 3). 24. WILDNESS (dyptos; 842,1). 25. GIVER (duu, 
st. do-,, 833, 2). 26. Depro (Baus, 837, 2). 27. Son or 
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Cronos (Kpovos , 846). 28. VIOLENCE (Aafpos, violent ; 842, 2). 
29. DauGHTER OF TANTALUS. 30. FEMALE LEADER® (jyéo- 
pa; 833, 5). 
NOTES. 

1 On the principle of 653. 

2 Drop the final vowel of the stem, 829. 

3 833, 1. 

4 The second numeral refers to the suffix (first, second, third, etc., in 


order), as here to ov. 
5 Lengthen the final vowel of the stem, 830, 1. 





LESSON LX. 
Formation of Words (continued). 


GRAMMAR: 849-861; 869, 871, 873, 874, 875; 878- 
888; commit all the Examples to memory. 


Exercises. 


I. Give the meaning of the following words and show their 
formation : — 


1. SnArjpov (SnAdopar, hurt) 2. dvayxd{o. 3. yadkois. 
4. oxvrwos (cxiros, tanned hide). 5. Syrdo. 6. drydfe. 
7. Ores. §. dyopatos (dyopd). 9. cepanxds (cpa, st. cwpar-, 
body). 10. xepdrvos (xépas, st. xeptr-, horn). 11. dywredces 
(dysredos, vine). 12. ededo (cos, pity). 13. devjpev. 14. xe 
owes (xfés, adv., yesterday). 15. Onpdw (Ayp, wild beast). 
16. Onpdorpos. 17. dyednSdy (dyéAn, herd). 18. wovle. 19. to. 
Gedo. 20. orparnyde (orparyzyds). 21. KdayynSev (KAayyy, 
clang, din). 22. dpyvpots. 23. redevrdw, 24. eiOive (cibis, 
straight), 25. vavpaxnoee (vavpayéw, fight at sea). 26. Bao 
Matos (Bacireds). 27. ripepivds (juepa, day). 28. éxOpds (xBos, 
hatred). 29. revnalve (Acuxds, white). 30. SovdrKds. 





FIRST LESSONS IN GREEK. 131 


II. Form words with the following meanings : — 


1. WooDEN (vAov, wood; 852, 1). 2. To GILD (xpvads ; 
861, 3). 3. DECEITFUL, WILY (80A0s, cunning ; 854). 4. Hos- 
TILE’ (aéAeyos ; 850). 5. To SPEAK GREEK ("EXAy, a Greek ; 
861, 6). 6. BEAUTIFUL (st. xaA-, 849). 7. To BE ANGRY 
(xaX\erés, angry; 861, 7). 8. REVERED? (céBopa, revere; 
855, 1). 9. OF coRN (otros; 851). 10. WiLp* (dypés, field ; 
850). 11. To LOVE (didos,; 861, 2). 12. To WANT To LAUGH 
(yeAdw; 868). 13. Hor (Oépw, heat; 855, 5). 14. To sHAME 
(alcyxos, shame; 861, 8). 15. Hurtrun (BAdrra, st. BAaB- ; 
851). 16. To SPEAK THE TRUTH (dAnOys, 861, 4). 17. LIKE ° 
A BARBARIAN (BapBapi{e, behave lke a barbarian; 860, 3). 
18. To ARM (drAov; 861, 6). 19. IN SUMMER (Oépos, sum- 
mer; 853). 20. To conQqueER (vixy; 861, 1). 


III. Analyze the following compound words, considering 
the first part, the last part, and the meaning : — 


1. dySpavrowows, 5 (dvdpids, statue; mow). 2. vavimnyds, 6 
(vats; mpyvups st. may-, build). 3. spédrpowos, -ov (duds, lke; 
tpémos, character). 4. doxayds, 6. 5. GBaros, -ov (Baivw). 
6. Svowdpevros, -ov. 7. mpwrordkos, -ov (zparos, first; rixrw, st. 
rex-, bear). 8. Kepdpyns. 9. dvdBacws (Baivw). 10. povpds, 
6 (mpd; dpdw). 11. dpovpapxos, 6. 12. dodadris, -és (opdrdAn, 
trip up). 18. eivovs, -ow. 14. éyxparis, -és (xpdros, power). 
15. orparoweSevo. 16. vavapxos, 6. 17. spltwos, -ov (Cw, life). 
18. dropla. 19. winddpos, -ov. 20. todwdevpos, -ov (isos, equal ; 
wreupd, 7b, side). 21. Kevordprov (xevds, empty ; rddos, tomb). 
22. xpuroydAwos, -ov (xadiwds, bridle). 23. otxovdpos, 5 (ven, 
dispense, manage). 24. lrvwwos, -ov. 25. xvvayds, 6 (xdwv; 
dyw). 26. proboddpos, -ov. 27. spodroyle. 28. yeporovde (xelp ; 
reivw). 29. d&nyds. 30. veoaSrs, -és (véos, youthful ; eldos, form). 


NOTES. 


1 Drop the final vowel of the stem, 829. 
* Change the B to p before v on a parallel principle to 75. 


SYNTAX. 


——9—— 


LEARN in the Grammar only the matter in the two largest 
sizes of type, unless other sections are specified. Study all the 
examples there given, and read any remark in smaller type 
that is immediately added to the two largest sizes of type or 
to the examples. 

There are four sizes of type used in the Syntax of the Gram- 
mar. The Notes are printed in the third of these sizes (bour- 
geois), and are not to be committed to memory unless specially 
mentioned. 





LESSON LXI. 


Subject and Predicate. — Apposition. — Agreement of Adjec- 
tives. —The Artiole. 


Grammar: 890, 892, 893, 894, 895, 899, 900, 907, 911, 
918, 927, 928, 932, 933, 941, 959, 960, 971, 974, 981. 


Exercises. 


I. 1. Fv yy avOpadrerv. 2. Kal exer rv "Opov- 
ta Suva, tov’ thy Baciéws Ovyarépa éyovros. 
3. @oTe TO oTpaTevpa TdptTorAv éedpdvy. 4. Tou 
Gpouvs* 7 Kopugy vrép avTov Tov aTpaTEevpaTos Tv. 
5. doa 89 & TH dvaBdoe TH pera Kvpov ot “EAX7- 
ves Empatay péxpt THS paxys, &v TO Tpdcbe oye 
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. Ocdyjdwrar. 6. rHde yap TH Hpépa® pupious debe 
av® é&vds Kiedpxyous. 7. tovds py abrav diréxreve, 
tous 0 é€€Barle. 8. axovw dé kapas evar Kadas ov 
méov eikoo. otadiwy* dmexovcas. 9. Tlapvaaris 
597 7 pnp edie tov Kipov paddrov 7} Tov Baot- 
Nevovra *ApraképEnv. 10. evredOev e€edadver eis 
Kedawas, 7o\w oixoupevnv, peyddny Kat evdaipova. 
11. dyafds 6 avynp. 12. exypu&e® dé rots "EXAnot 
ovorevalerOar.© 13. Kai edov rovs Addous aope- 
vo. 14. & ry rpdcbe mpoaBodq ddjtyous éxwv ® 
erafley ovddv. 15. *APnvaiay 1d 2d7qOos “Imirapyov 
otovrat TUpavvov ovTa amofavetv. 16. 7o 8 amo 
Kat TO adnbes &opile 7d adrd TO HrOin® cyar. 
17. nai 7d Bacihevoy onpetov 6pay épacay, derdy Tia. 
xpvaow. 18. mpds oxnvyny jeoay Tiy Hevodartos. 


II. 1, And the gods are judges of the contest. 
2. I will carry you over, if you will bestow upon 
me” a talent (as) pay. 3. But the enemy on” the 
hill observed their march to” the summit. 4. In 
this pursuit many of the foot-soldiers were slain. 
5. And some proceeded and others followed. 
6. And he™ said™ the expedition was against the 
Pisidians. 7: All urged Xenophon to go. 8. And 
she gave him much money. 9. The commanders 
(are) safe. 10. Many of the barbarians were upon ™ 
this pyramid. 11. And there were many other vil- 
lages on™ this plain. 12. He tried to restore the 
exiles. 13. The general, accordingly, gave the 
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satrap a four-horse chariot. 14. There is in this 
place a palace of the’® great king. 


NOTES. 
1 Mim who has, ete. 9 1175. 
2 Partitive genitive, 965. 10 1158. 
§ 1192. 11 del with the genitive. 
4 1153. 12 der with the accusative. 
& 897, 4. 18 983. 
6 895, 3. 1¢ @ypl with the infinitive. 
7 926. I dy, 
8 1563, 6. 6 See note 1, Lesson XXI. 





LESSON LXII. 
Pronouns. 


GRAMMAR: 985-1037. Omit 988. 


Exercises. 


I. 1. ov &€ toov, &6 Zeodav, éopa:' od pe 


“ > 49 9 bd ~ 9 A de aA , N 
yap éb wummov 6yel, éyo S€ yaderds Kapyw THY 
aomida dépwv. 2. Xeupioodor dé xehever ot cuptrep- 
yo. amd Tod ordpatos dvdpas. 3. dmopoupévois 
Ss 9 “ A A , 2 2 8 5 bs) 5 \. 2 

avrois mpoond€ Tis avijp. 4. adros defias Sods 

, ‘ , a & 2A > 

auvéhaBe Tovs oTparnyovs. 5. qv ov avTwy em- 

4 id V4 s . , ~ 
oxepapela tives wéravras odevdovas, Kai Tote Sa- 
pey avtav® apyvptoy, tows Tes HavovvTas ixavot NUas 
: a s4 2 A @ ‘ , 
apecev. 6. dourov* pou elew omep Kal péytorov 
vopitw evar. 7. addov Twos? det mpds TovTo.s ols 
Aéyer. 8. of orparryoi, ot 81a tictews Tos BapBa- 
pots éavtovs evexetpioray, TONG Kal KaKa tmemovOacw. 
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9. apos 5€ Baorréa réurwv Hfiov ddeddos dv ® adrod 
SoPjva. of". ravtas tas modes. 10. Ackirmov Se 
s . , 3 a 8g Q , AN A 
KeXevovot Stacdcavta adbtois® ta mpdBara, Ta pev 
atrov® aBew, ra 5é odhiow dmodovva. 11. ody 
y > A ’ aA eo a 2 A 10 2 : . ‘ 
@pa €oTiy apedely NUaY avTav. 12. ei yap ra 
oa" xaros éyou™ 13. rexunptoy dé TovTov Kat 
, 3 , “XE AN 4 Pp + \ e ~ 
rode. 14. ot te yap "EhAny ef Kai pets to- 
A 14 7 bd \ ¢ Aa a ie es 
govro.™ ovres ooovs ov opgs. 15. ots ow éwpa 
9 a 4 » > a es 
EGédovras Kwduvevew, TovTovs apxovTas Ezoier As 
, , 15 . 5 aA + , 
Kateotpepero yopas.” 16. Kat detrat vou trpepov 
A . > 9 A ‘ -P_ 16 , a 
TOUTOY TOV owWwov exmlew ou dis” padtoTa duets. 
17. tiva yoopny exes tepi ths wopeias; 18. «i 
oy A 9 td id \ 17 e A 9 » 
ovv voy adrrodexOein tiva xpn™ ryeioBar, ovdk ay, 
GmrOTE ob ToAguLor EADore, > Bovrever Gan yuas déou." 


II. 1. £ am willing to transport you. 2. For 
they are now themselves burning the king’s country. 
3. But once the king’s army” invaded their coun- 
try.” 4. And beside these he had (those) whom ™ 
the king gave him. 5. But if any one sees another 
better ™ (plan), let him speak. 6. And he commanded 
what soldiers he himself had to follow. 7. Having 
persuaded his own city,” he sailed away. 8. But 
they attempted to induce him to return. 9. Where- 
fore the king did not perceive the plot against ” 
himself. 10. You neither love them™ nor (do) 
they * (love) you. 11. But with these arms we will 
fight even for™ your possessions. 12. He thinks 
the general sent back to him™ what army he had. 
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13. Cyrus set out with * (those) whom I have men- 
tioned. 14. He designated the same man (as) 
general. 15. They planned these same (things). 
16. Who wounded Cyrus, the son™ of Darius? 





NOTES. 
1 The preceding pause prevents the recession of the accent. | 
2 1563, 6. 1 1038. 
8 For them, 1134. 16 1032. 
* Sc. dori. 17 898. 
5 Something else. See 1112. 18 1408, and 1436. 
6 1563, 2. 9 A royal army. 
T Accented when emphatic. 0 Threw (itself) in upon (ets) them. 
8 1165. 31 Use Ses 
® 989, 1. 33 Neuter singular. 
10 1102. % The of himself city, 977, 1. 
1l Sc. wpdypara. 4 arpds. 
12 1507. 5 Use txetvos. 
8 1005. %6 arepl. 
i 429. 
37 Accusative of the reflexive with mpés. 
8 dxov, % 953. 





LESSON LXITI. 


Nominative, Accusative, and Vocative .Oases. 


GRAMMAR: 1043, 1044, 1045, 1047, 1051, 1058, 1060, 
1062, 1066, 1069, 1078, 1077. Read 1042, 1046. 


Exercises. 


I. 1. kat érotovy otrws otro. 2. & Oavpacie- 
»” @ , 9 de ec A , 2 de 

tate avOpwre, ovye ovde Opov yryvaoKets ovdE 
> 4 , ‘) b e a 5 » “ 
akovwv péuynoa. 3. add’ Gpate, @ avdpes, THY 
Bacréws émopkiay kat avéBeaav. 4. mopevdpevor 
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de 5 “ 4 A , > “A 9 A “ , 
La TAUTYS THS Kpas aduxvouvras émt TOY Mdonay 
, QA > A , A , 
TOTapOv, TO Evpos TAEOpiatov. 5. pewavres S€ rav- 
THY THY Hpépay TH GA’ eropevovro. 6. GAG pa 
Tous Deovs odK éeywye ators Siudfw. 7. torovrous 
yap 7Tnoe Tov catpdmrny. 8. ToLadra Tos é€xOpovs 
Hav ot Geot woujcovow. 9. Set Tov oTpatiorny 
A “ ‘ ¥ a ‘ 4 > 
gdoBetobar padrov Tov apxovTa 7H TOUS TohEpious, Et 
pédr\9cr durtaxas durdgew. 10. xpanorov, &@ Xe- 
4 e “A 9 e td > A “ ¥ 
picode, Hpiy ieoOar as TdxioTa émi TO axpov. 
11. @ore kai yxpypara oueBaddovto aire eis 
THY Tpodyy TaY oTpaTwtay at Odes ExovoaL.” 
12. 1d dé Aowrdv® reipacdpeOa Tavrys THS TaFews.* 
13. daetyov Hs yapddpas doov 6xT® oradious. 
14. *Apuatos S€é, Sv nets 7OEoper Baorréa kafora.- 
pat, Has Kaxa@s® trovew meiparar. 15. Kréapye Kat 
IIpd€eve, cat of dddot of mapdvres "EXAnves, odK tore 
9 A . A , .' e a) a 
6 7m mrovetre. 16. Foav S€ vy Ata Kat npov ot 
edeLoay. 


II. 1. And another army was collected for him 
in the following® manner. 2. For these have sworn 
falsely by’ the gods. 3. We will ask® the general 
whether he has garrisons in the cities. 4. Why 
do you ask me for boats? 5. And thence they 
proceeded one stage, four parasangs. 6. They 
wished to rob them of their land. 7. The general 
has committed a great error. 8. In the following 
manner,” therefore, he made” his levy. 9. But the 
Greeks proceeded safely for the rest of the day. 
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10. And the foundation was fifty feet ™ in height. 
11. They remained there seven days. 12. Through 
the middle of the city * there flows a river, which is 
called the Cydnus,” two plethra in width. 13. He 
was chosen general.° 14. This man became king. 
15. What opinion have you expressed, Socrates ? 


NOTES. 
11192. Sc. dpépa. * 1099. 
7 926. 5 1074. 
5 £8 Aouardy, sai ls 1060. § 1060, and 1005. 
T1049. 
8 Observe that ask here means inquire of. 
9 1054. 12 1060, ninth example. 
10 Se. 18 1094, 5. 
1! Middle. 4 978. 
15 Which is called the Oydnus, i.e. Cydnus in name. 


18 1078. 





LESSON LXIV. 


Genitive Oase. 


GRAMMAR: 1084-1113. Read the Remark, 1083. 


Exercises. 


I. 1. én rats Baorhéws Opus Fi noav. 2. copes 
dé of wodAot de atoxivyy Kat ad apo Kat. Kvpou 
cuvnKohovbnoav. 3. Kat yap" vowat ro\dat BooKn- 

4 . , A > e -~ ‘4 ' 
patev katekypOnoay. 4. Kxpymis 8 tarqv AOivyn 7d 
7 ¥ ga \ A f \ 
inpos elkoou modwv. 5. Kat rav. diaBaiwdvtay Tov 

a. ° 5 \ 21 2 > , A A gen 
Totapov ovdeis EBpeyOn avwrépw Tay pacray” vd 
Tov TroTapov. 6. TaV wey yap viKdvTwY TO KaTaKal- 
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A \ € VA ,. 9 id 3 ‘4 .' 
ve, trav S€ nTrwpevev 76 amobvycKe éott. 7. Kal 
évrav0a Tokky Kpavyy Fv Tov orpatredparos. 8. Kai 
¥ > A , a aA aA 
érafey autovs haBdvras tov BapBapixov orparod 

, “ e , ~ A A 
aouvexBiBdlew tas apdgas. 9. tav S€é qepirrov 
petedidocav aA ows. 10. dpeis yap Sd€ere airioi 
> ¥ A v4 4 A q 
cya: apfavtes tov SiaBaivew.* 11. mparov pe 
Katakavowpe Tas apatas as Eexouey, Wa pn Ta 
levyn jpav aotparnyn. 12. Bovderau ovy Kai ceé 
tovTwev yevoacBar. 13. ravra dé cuveanveypeva jv® 
T@ catpatevovTe THS ywpas. 14. Kai Tov orpatw- 

~ e , b r > 4 e 
TOV ol ouveTropevot atrwrtadecav. 15. ée€arrivys ob 

\ 3: A > / x e A .' 4 e > 9 
pev abrav éro€evoy Kat imets Kat meloi, ot 8 eodev- 
Sdvovs 16. Kat et tis 5€° ypnpatwy émOuper, xpa- 
re trepacOw. 17. dipfépas as edyov oxerdopara 
> / , , , ‘ A 
érripmacay yOptov Kovdov. 18. mavres yap Kowns 

, 4 e QA A 3 . 9» 
owrypias SedueBa. 19. ot 5€ orpari@rar abrot ém- 

“~ o Q A 9 “A ? 
oiticpov Sedpevor dia Touro aOupotow. 20. ypade 
pe Tov Lirmevew eriOvpotvrov. 


II. 1. But we resolutely refrained on account of 
our oaths (sworn in the name) of the gods. 2. And 
underneath there was a foundation of polished stone. 
3. And upon this foundation a brick fort a hundred 
feet in height had been built. 4. So the great (part) 
of the Greek (army) was in this way persuaded. 
5. Many of the beasts of burden perished of’ hun-. 
ger. 6. He marched on to the river, which was* a 
plethrum® in width. 7. The water did not touch 
the hay. 8. It is mght to obtain this. 9. No one 
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tasted food. 10. And he commanded Clearchus to 
lead the mght wing. 11. Many of the barbarians 
had fled from the villages. 12. For the cities were 
the satrap’s. 13. They did not consider him (one) 
of the soldiers.° 14. And no one missed (his) man. 
15. And he gave attention also to the barbarians. 
16. There is need of slingers and horsemen. 
17. But some of the soldiers heard the man’s voice, 
and opened the gate. 


NOTES. 
1 And (this was the case) for. 6 But (8 further (xal). 
21153.  $a6é with the genitive. 
§ 1159. 8 6vra, 1559. 
* 1547. ® 1094, 5. 
5 Compound form. 10 1095. 





LESSON LXV. 
Genitive Oase (continued). 


GramMMaR: 1117-1153. Omit 1131 and 1137. 
Exercises. 

I. 1. ded tov dvdpdés. 2. ta & dppara épépero 
Kea nridxov. 3. tovrov oe Ina. 4. add’ ovde 
TovTwy atepyoovTar. 5. paKpdrepov yap ot “Pdd.oe 
tav Ilepoav éodevddvav. 6. ovrw* mepryévoito ay 
ToV avrictagwwTev. 7. Kal mo\euiou ovdeds KaTe- 
yéda. 8. Ta de émitydeca mérepov? avetcOar Kpetr- 
rov €K THS a&yopas Hs obro. Tapetxov, pixpa pérpa ® 
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moAXov apyupiou, } avrovs* NapBavew; 9. dudber 
a > ‘4 € \ € “A a, > 4M 
yap ae aoeBeias. 10. 6 dé tmioyvetrar Sacew arti 
Sapeixov Tpia ypioaperKa TOU pnVvos TO OTpATLATD. 
11. Kai 6 catpamys pada taxyéws ew Bedav ate- 
xepe. 12. Ktpos 8 ov avéBn emi ra dpn ovderds 
Kwdvovros.” 13. Kakas yap Trav nuetépwy éydvrwr ® 
mavTes ovToL ovs Gpare BapBapor mrodepidtepor Hyiv 
€vovrat Tav mapa Bacidret ovrwy. 14. moddAdKis 5 
> b ] -~ ‘N A a € N ‘N -”~ 
jv wWew Tapa Tas oteBouevas Gdovs Kal Toda@V 
‘ A \. 9 “A , > ? 
Kat xelpav Kat od0ahuav orepopdvovs avOparovs. 
15. trav eis Tov modepov epywv, tofiukns Te Kai 
aKovtioews, piiouabéararos Ww. 16. spodroyoupe- 
vos €x' wavrov Tay éutreipws adtov éxdvrwy édo€e 
, § 3 , \ c 
yevérar*® danp mwohewixds. 17. Hoay yap ot doya- 
you minoiov GdAnjdwv. 18. ravra revere Kipov. 


II. 1. The soldier was convicted of treason. 
2. He admired the citizens for their virtue. 3. O 
Zeus! what luck! 4. But we, though we saw ® 
many good (things), resolutely refrained from them. 
5. For these are still more cowardly than those whe 
have been defeated” by us. 6. And they over- 
came the light-armed soldiers. 7. But the Greeks 
were about” eight stadia distant from the ravine. 
8. He sold the horse for fifty darics. 9. The king 
will not fight within ten days, 10. And the plain 
abounded in™ trees of every sort, and in vines. 
11. For these rivers are impassable at a distance 
from their sources. 12. These (things) took place 


# 
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while the Greeks were going away." 13. And for 
some time ™ the barbarians delayed their march. 


14, For this general was at the head of” the mer- 


cenary (force) in the cities. 15. The horse was 
sacred to the Sun. 16. But all this (is) hard (to 
do) by night and when there is an uproar.” 


NOTES. 


1 1413. 2 adérepov .. . h, 1606. 
3 In apposition to rd émurfSaa. 

4 Modifies hpas understood, the subject of AapPdvev, 989, 1. 
6 1568, and 1563, 2. Compare 1568 with 1152. 

6 1568, and 15638, 5. 


7 As was agreed by, ete. 12 Was very full of. 

8 To have shown himself, 1522. 8 1568, and 1563, 1. 

9 1563, 6. 14 1062. 

10 1560. 16 Pluperfect of rpotorype. 
1 $cov. 16 952, and 959. 





LESSON LXVI. 
Dative Gase. 
GRAMMAR: 1158-1192. Read the Remark, 1157. 


Exercises. 

I. 1. éonpnve! rots "EXAnou tH odAmuyy, Kat 
evOus EOcov dudce ols cipnto.? 2. Soxet por Bondew 
émi Tous kdovras. 3. 10 dé orpdrevpa avT@ avare- 
Tapaypevov émopevero. 4, dvopa dé Av TH ode 
MéomaAa. 5. mavres yap morapot mpotovor® mpos 
Tas myas SiaBaroi yiyvovrar. 6. wmoxeipior dé 
pndérore yerOpeOa Cavres tots mohepiows. 7. Ta d€ 
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Kpéa. TOV adioKopevay Fv Tapamdynow Tos eadei- 
€ a? 4 9 “ ~ 3 “ “A 
ols, amahorepa dé. 8. ov yap Kpavyp, adda ovyy, 
“~ > ‘ > 4 3 ‘4 ¥ > A 
mpoojnecav. 9. evOds ered avnyéepOn, avora atta 
9 , 4 , V4 4 3 A > 
éuminre, Ti Karakepar; 10. yédupa dé éxqv éLev- 
4 ‘4 € , “A de > ” € 4 
ypevn mdoiots era. 11. ry d€ abry npépa HiOe 
Pa ee , a A oF a A 
ért Thv dudBaow Tov torapov. 12. 60 av Oarrov 
¥ 4 , > , A5 A 
€\w,* rocovT@ amapacKevotépw Bacirer” payovpat. 
, 64 , A ec \ 9 > A 
13. rovrou non Kipos. 14.. ot yap immou adrois 
dde7ra.° 15, wdvrp yap mdvta Tots Oeois vrroxa. | 
16. dvayvods Thy emiorodny avaKowovTa, Ywxpdre 
7T@ “AOnvaiw wept THs mopeias. 17. wpdypara ma- 
, “A \, ~ 4 2 , 
péxovor tavta ta evn TH xwopa. 18. ov cvverrdpcba 
2 A , ‘ > - ec “a a. 
avr@. 19. ri kadov érémpaxto tpw; 20. dav twor, 
prcbodopa eora, Tors oTpariras. 


II. 1. They shouted to one another not’ to run. 
2. But the soldiers were angry with their generals. 
3. And many of their arms were being carried for 
the soldiers on wagons. 4. And on the third (day) 
he called an assembly. 5. There Cyrus had a pal- 
ace. 6.' It is safer for them to flee than for us. 
7. JI, fellow Greeks, both was faithful to Cyrus, and 
(am) now well-disposed to you. 8. He kept warring 
with* the satrap. 9. They feared that the enemy 
might attack them. 10. He hurls his axe (at him).° 
11. This wine is much sweeter. 12. But on the 
fourth day they descend into the plain. 13. He will 
sink us with our very triremes.” 14. For he did not 
envy those who were rich.” 15, Shall we trust this 
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guide? 16. The arrows were useful to the soldiers, 
17. On this account™ let him pay nothing either * 
to me or” to any other (person). 18. And he says to 
him, ‘“ Do not do this.” 19, The soldiers must pro- 
ceed to the city at once. 


NOTES. 


1 897, 4. 

2 The subject is indefinite, not an infrequent construction in the per- 
fect and pluperfect passive. See 897, 3. 

* To those who go forward (or up-stream). 

4 1403, and 1429, 1434. 6 1170. 

6 1177. ™ 1611. 

8 He sends (at him) with his are. Usetnps. 

® With the triremes themselves. 11 On account of this. 

10 1560. 2 1619. 


o——60G === 


‘LESSON LXVII. 
Prepositions and Adverbs. 


GramMAR: 1199-1228, In 1202, etc., commit the gen- 
eral meaning or meanings of each Preposition to memory, 


and make special study of the Examples. _ 


Exercises. 
I. 1. abrév 8€ dxovritea tus wadt@ dd Tov 
> 0 A 4 > A A 
bdOarpdy Braiws. 2. Kat owvereupe aity oTparus- 
> 4 A A ¥ “ 
Tas eis Tplaxocious. 3. tavta dé yyyeddov pos 
Kipov ot avropodyoavtes ek TOY TodEnioy Tapa 
, “ A c ‘ ‘N \ ‘4 
Baortéws mpo THs paxys, Kai pera THY pdyny addow 
> x » \ 4 e A A ¥ 
raura wyyeddov. 4, xai muelouevos td Tay olKos 
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9 ~ ¥ “ “ ~ 4 
GYTLTTACLWTOV epxerat mpos Tov Kupov. 5. Bevias 
TpOELOTHKEL TOV ev Tats modeor Eevixov. 6. levro 
womep Gy Spdpou tis mept viKns Kat pdda' Kata mpa- 
vous yndddov. 7. Kipos dé pera trav add\wv e€ehav- 
ver Oia TavTNS THS Kwpas mpos modw peydAnv Kal 
evdainova. 8. edxov 5€ otperrovs mept toils Tpayy-. 
Lows Kat Wedia mept tats xepov. 9. &radla iy 
4 , 4 \ 4 ¥ A 
Tapaoeoos tmavy peyas Kat Kadds. 10. €or dé 
Baciteaa év Kedawais épupva emi tais myyais tov 
Mapovov worayov vd TH aKporroda: pet dé Kai 
ovros Sua THS Toews Kat éuBddrew eis Tov Maiavdpov. 
11. ravra cou tysny olive eis Tov Emerita yxpdvov. 
gy ~ “A 
12. aore ry vorepaig Kipos émopevero juednpevws 
— paddrov. 13. evOds éx raidwy krérrew pederaow ot 
Aaxedaspoviot, 14. pera tovro émopevOnoav énra 
otabpovs, ava w&Te Tapacdyyas THS Hpépas, Tapa 
‘N a) ‘4 e , » > 4 
Tov Bacw worapov. 15. ot d€ épacay dmoddécey 
> 49 K N 4 2 N > A 16 > 4 a ‘ 
ep @ pn Kaew” Tas olkias. 16. & movols wy Kal 
kwdvvors das péeya ex Ards ede. 17. apdi dv 
elyov Suefépovro. 18. Kai drép THs “EAAdSos éripo- 
povpnv pe? tar, éc THS xopas avTods eLedavrvwr. 


II. 1. Cyrus leaped down? from his chariot and 
mounted‘ his horse. 2. After this (man) another 
got up. 3. Both were carried down from the rocks. 
4. Men are not able to live there on account of the 
heat. 5. For it was not safe to stand among the 
trees. 6. He will make war by aid of the exiles, 
7. We will do this to the extent of our power. 
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8, He sent for Cyrus® from his province. 9, Cyrus 
promised to give each® soldier three half-darics in- 
stead of a daric each® month.” 10. He said he was. 
going off ° towards Ionia. 11. And they said ® that 
these dwelt up along the mountains. 12. He looked 
out for the barbarians near himself. 13. But with 
aid of these we will fight even about your possessions. 
14. The general led down the road. 15. About 
dark he arrived at a village, and found girls from the 
village at the spring fetching water. 16. If we 
should go away,’® we should utterly perish of ™ 
hunger. 


NOTES. 
1 Construe with wpavods. 7 1136. 
2 1460. 8 1257. 
3 Use a compound verb. ® Use nl. 
* Literally went up on. 10 1563, 5. 


§ 1227. / 1 Literally under, by 
© Use the article for each. - 





LESSON LXVIII. 


Voices. — Tenses. — Oausal Sentences. — Imperative and Subjunc- 
tive in Oommands, Exhortations, and Prohibitions. 


GramMMAR: 1230-1242; 1250, 1251, 1267; 448; 1505; 
1342, 1344, 1346; 1271, 1272. 


Exercises. 


I. 1. apets exetvou ovxéru orpari@rat éoper, 
> 4 ) 4 9 ~ > 4 “A 
émel ye ov ovverroueOa ara. 2. adda Kaas ye 
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dmroOvyioKkwpe, vroxetpior S€ pndérore yeoropeda 
{avres Tois todepions. 3. ei dé py Gol Tors oTpa- 
ruatas ovyKahew Soxet, eye kat Sidacke. 4. dyere? 
demynoate. 5. trapapev oy womep Kidpos xedever. 
6. xaderda dors Ta rapdvra, ordre OTPaTYyaY OTE- 
popela. 7. Kat poets vrokaBp pe Bovrecba 
habeitv. 8. wets, @ avdpes orparryoi, TovToLs dzro- 
? , a 18 A 2 a 
kpwacbe. 9. xpdre. tov pn* Karav émriPudr. 
10. pndeis oidcOw pe todTo Aéyew. 11. py Onobe 
vopov pndeva,* adda tovs BAazrovras tas Avoare. 
12. daxovoare tovs Adyous pov. 13. py pow avtt- 
héEys. 14. pt) rodepetre aduxoy aodenov. 15. ko- 
hacOyrwocay Sé viv akiws rns dducias.© 16. ed Sé 
- Tis tov aOupet Ore Huty pev ovK eioly immeis Tots 
dé moXeuiots moddot mapeow, &OvunOynre ori ot 
lA € “A aQa »¥ <A 4 id 3 ¥ 
puptoe tameis ovdey GAO 7} puprol ciow dvOpwror. 
17. dtw@® oby travTa doxet Karos Exew, avarewdTw 
THY xElpa. avéreway amavres. 18. éyw yap Tovs 
? b) 9 N a lA 
ToN€ous Tos ert @noéws troheunOerras. 


II. 1. Let us not leave the discussion unfinished. 
2. Tell us this first. 3. But he’ is angry, because 
Proxenus speaks of his* ill-treatment lightly. 4. Let 
us see this horse. 5. Let him come. 6. Do not be 
dispirited on this account.? 7. Let us conquer those 
who have been drawn up before the king. 8. But 
now, since the struggle is for’? deliverance, be much 
braver. 9. Do not lie. 10. Open the door. 
11. Do not despise yourself. 12. Provide your- 
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selves with arms. 13. Let us write a letter to 
the king. 14. Let us go up on the mountain. 
15. Fear the gods and honor your parents.” 
16. Let the orator be honored by. his -fellow- 


citizens. ? 


; NOTES. 
1 1231, first sentence. T 983. 
2 1345. 8 993. 
§ 1613. 9 On account of this. 
4 1619. > arepl. 


5 1147, and 1135. 11 See note 10, Lesson XIX. 
6 425. 





LESSON LXIX. 


| Interrogative Subjunctive, and Subjunctive and Future Indica- 
tive with ov 7). — Verbals. 


GramMaR: 1358, 1860; 1594-1599. 


Exercises. 


4 2 N 9 > 4 ” 
I. 1. oxerréov éoti orws ardadéor «ta pevov- 
pe. 2. pH’ Todvto rompe; 3. Bovdrtga obv ém- 
” b) 4 A 9 
oxorapev; 4. ov py oe Kptbw mpds ovtiva 
Bovdopar adixécOar.? 5. aodda yap g&opa® du & 
> ‘ A > 4 rl \ 9 4. 4 
€ot TovTO ov mountéov. 6. Hv yap amak dvo* 7 
Tplav Huepav Gddv amdoxapev, ovKére py SvvyTaL 
‘N e ” “ € “ A 4 2? 
Bacireds nuds carataBev. 7. ixavds S€ Kat éorw 
éumoinoar Tos mwapovow ws meotéov éori Kye- 
ld 6 > » ¢€ , ~ b) “ 
dpyw.° 8. pnd epwpat ordcov wwe; 9. ov mpo 


THS GAnOeias tintéos avyp. 10. GAX’ Oras pn ex 
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7 


> 4 4 A (4 4, 11 0 
éxelva yernoope0a madvta trointéor. . probo- 
, Ss , a 2 A > 9 12 

copela ov KypuKa, fH avTos avelTre ; . KaTa- 

, > FY , 9 8 _» S \ 
Baréov ovv & pépa exacrov., 13. etmw ov oou Td 
¥ > id > ‘ a > , ~ 
airtov; 14, émiBupnréov éoti tots avOpdmos THs 
2 A > y 9 , (jem 
dperns. 15. «db toOt ore ob py cou Evyyapyow. 
16. rot diyope; 17. pinréov éoriv npw Tovs 
9 , , 9 A , A a ‘ 
ayafovs. 18. aorepov’ rovtro Biavy dope H pF 
hapev elvas; 


II. 1. The general must pursue the enemy. 
_2. What shall I say? 3. They will not await the 
enemy. 4. We must make war on the barbari- 
ans.° 5, For you will never make the vicious 
better. 6. We must not be dispirited. 7. Will 
you receive” him, or shall we go away? 8. They 
will not be able to go up on the mountain. 9. We 
must not surrender these soldiers to the king. 
10. We must make every effort” never to get in 
the power of the barbarians. 11. With what* 
shall I begin? 12. You must cultivate virtue. 
13. Shall I proceed with“ the army into the city? 
14, Fellow-soldiers, we must make our journey on 
foot. 15. And may I not” answer, if some young 
(man) questions me? 16. The general must pro- 
vide chariots and march against the enemy. 17. We 
must never do the state harm, but obey (her). 


NOTES. 
1 1603, at the end of the examples. 


2 The indirect question (consult 1013) is the second object of «pte, 
1069. ) 
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3 See in (this undertaking). § dpe, 806, 3. 


4 Here indeclinable. ® See note 9, Lesson XXXIV. 

7 We must make every effort, etc., 1372. 

® Accusative of the agent. * Use the personal construction. 
9 1606. 13 With what, i.e. whence. 

© 1177. « dyev. 


" Future indicative. 
1° And not, pnSd. See also note 1, above. 





ae ~ 
~~ LESSON LXx. X 
Oonditional Sentences: Present and Past Conditions. 


GRAMMAR: 1381, 1382, 1383, 1384; 1386, 1387, I. and 
II. ; 1390, 1397. 
Exercises. 


I. 1. ed tpets eOddere eLoppav, rer Oar tiv Bov- 
opar. 2. ef ravTa éwempdye, Kat@s av eoxe. 
3. Kat ypiv y’ ay old’ ore tprodopevos' tadr’ ézroiet, 
el Epa Has péve mapacKevalopevous. 4. eEtirep 
éuos ddedds dort, ovK dpayxel TavT éyw ArWomuan. 
5. et édpav amopourras tpas, Tour dy éoKdrour. 
6. adAd, et Bovrer, pee eri Te oTpaTevparti, éyo 
€0éhw ropeverOar: ei dé pn lets, opevov émt TO 
pos, €yw Sé€ pev@ abrov. 7. kai dy raur’ éroia, ei 
édpa nuas. 8. add’ ei Bovkeofe cuvarevat, HKew 
kedever vas THS vuKTos. 9. ei yap eBpdvTnae, Kal 
notpape. 10. ei dé 7. dddo BéAruoy,” ToApaTw Kat 
6 idudrns SiSdonew. 11. ef Fv 6 Odvaros Tov trav- 
Tos amahhayy, Epaov av qv Tos Kakois. 12. & 
pero. Tote mdelous cuvedeynoay, exwdivevom Gy 
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A ‘ “A 4 3 A 
StadGaphvas wodv Tov otpatevpatos. 13. et rovro 
4 b] : a ad bd) A “~ 
merroinkas, emaweir$ar afitos el. 14. ovw dy trav 
4 > Ud ? 4 QA € 
viooy éxpare, eb py Te vavrucoy eye. 15. 7 adds 
“A Ud »¥ > » > , 5 ¥ > 
raca dup0dpy ay, el aveuos ereyévero. 16. cd tof 
9 ¥ 3 2 Aa 9» Oo > , 4 ‘ a \ § 
Gru eb TL° euou exydou, afiwparos* Kat TYysns py 
dmooTepey je ehudatTov av. 


II. 1. But if any one sees a better (plan), let him 
speak. 2, If he had restrained himself, he would 
now be king. 3. And if you had not come, we 
should have proceeded against the king. 4. If you 
have the money, pay it to the soldiers. 5. If he 
(is) a god, he is wise. 6. Ifthe general had wished 
to go, the soldiers would have followed (him). 7. If 
he went into the city, he received the gold. 8. He 
would not have done this, if I had not bid him. 
9. If you say this, you are deceived. 10. If he 
wrote the letter, he did well. 11. If he had done 
this, he would have injured me greatly. 12. If this 
is so, I will go away at once. 13. If the citizens 
had been wise, they would then have put this tyrant 
to death. 14. If you have not done wrong, why 
are you about to flee? 15. It would be much more 
wonderful, if they were honored. 


. NOTES. 
1 926. 4 1071. 


2 Better (plan). Sc. tort. 5 Not to be translated, 1615. 
> 1060. . ® 1054, 1076. 
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fay »~ 
Oy LESSON LXXI. 
Conditional Sentences: Future Conditions. 


GramMMAR: 1387, III. and IV.; 14038, 1408; 1299, 
1300. 


Exercises. 


I. 1. néy pév 7 éxet, riv Stxny éerOjoope aire, 
a oe 4 € “~ 3 “A “ ~ , 0 
jw oe eryn meets exer mpos Taura BovdevoropeOa. 
2. ei ov openy opas amps TL Bovhevopevous, 
ENouue Gy mpos bpas. 3. oT! ‘yap dv pets aro- 
NeAvpevon THs airias eine.” 4. éyw Oddo, & avdpes, 
4 € “A a 3 \ @& , @ 4 Q 
SiaBiBacar vpas, av euot Gv Sdopar baynperyonre Kat 
4 \ ? A ¥ > , 
Tahavrov picbdoy topionre. 5. viv av, et Bovdoto, 
OU TE Has GvHTaLs Kal Hels ae peyay ToUnoayer. 
4 > 9 > 2 a, ¥ A lA 
6. Katro. eb aya tr édevOepos eins Kat mrovoLOS 
yevoio, Tivos Gv S010; 7. Av SE Tus Has THs ddov 
atrokwrvp, Svamrohepyjoopey tovTw. 8. ei dé aOda 
, N Ri x ‘ a ? , 
mporiein tis, mov Gy metouvs Sua TovTo eumropev- 
owro. 9. ov’ ei mavres EM\Oovey Tepoa, whale ye 
ovy* urepBadoiue Gv rovs mrodepiovs. 10. av dé 
Tis avitornTat, ow vw repacdpcla yepovobar. 
11. ovd€ yap av pe 6 Bacidreds érrawoin, ei eEedav- 
vous Tous evepyéras. 12. fv ov cwdpornte, Tov- 
Tov TayavTia woioeTe TOUS KUVAS ToLOVaL* TOUS 
A ‘\ a ‘N ‘N “ A e Va 4 
pev yap Kivas Tovs yaXerovs Tas pev Tuepas Sid€acr, 
Tas O€ vuKTas adiact, ToUTOY O€, HY Twdpovnre, THY 
vixTa pev Snoere, THY 5€ Hucpay adraere. 
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IT. 1. For if we take this height, those (who are) 
above * the road will not be able to remain. 2, He 
would gladly give them guides, if they should wish 
to goaway. 3. For if they see you dispirited, they 
will all be cowardly. 4. What shall we suffer, if we 
yield and get in the power of the king? 5. If they 
should receive pledges, they would come. 6. If the 
king shall fight within ten days, I will give you ten 
talents. 7. For if we should besiege this city, we 
should take it. 8. And we shall not be able to pass 
by, unless we cut off the enemy. 9. If the horse- 
men arrive before the battle, we shall be victorious. 
10. If* I should escape the notice of these (men), 
I should be saved; but if I should be taken, I should 
suffer death. 11. If therefore we make the peace, 
we shall dwell in the city in® great safety. 12. If° 
therefore we should have arms, we should make use 
also of our valor; butif we should surrender these, 
we should lose our lives’ also. 


NOTES. 


1 In this way, representing the protasis. See 1413, with the last 
exainple. 

2 Would be freed from, perfect optative passive, 733. See also 
1273. 

8 Not even if all, etc., not even then, etc. 

4 of bwép ris 6800, 952, 2. 

5 See note 10, Lesson XIX. 

6 werd with the genitive. 

7 Lose our lives, lit. be robbed of our bodies. 
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LESSON LXXII. 


Conditional Sentences: Present and Past General Suppositions. — 
Expression of a Wish.—Q@nomio and Iterative Tenses. 


GraMMAR: 1384; 1393; 1507, 1511; 1291, 1292, 
1296. 


Exercises. 


I. 1. ot Oeot ixavoi eiot tovs puxpots, Kav e& 
Sewois @ot, cate evretas. 2. TovTou evexa pyTeE 
moveuetre Aaxedaypoviots, owloicé te’ aodaddas 
7 , 4 9 , ~ “A 
Grot Oéher Exacros. 3. Fv émixovpnua Tav Trodar, 
¥ \ , e , ¥ 2 Lea 
el Tis THY vUKTa UmodvoLTO. 4, HY TL” mEpL Nuas 
GpwapTdvwor, epi Tas EavTav YWuyas apapTdavovor. 

A * 
5. Hpets yap av rovatra mafowe,® ofa tovs é€xOpous 
ot Deot rowjoeay.* 6. Kai ev tis avt@ SoKoin Tav 
mpos Touro teraypevoy PdraKevew, Exeyopevos TOV 
9 a5) ¥ ¥” § 7 \ oe ] t ¥ 
€miTHOELOY ETTALTEV GV. . tas O€ aridas, ay Tis 
\ > ~ ¥ 4 > 4 ¢€ 4 

TAaXv avioTy, core apBavew. 8. ei dé Twa Span 
5 ‘N ¥ b 4 b) 4 R A 9 ‘4 5 
ElvOV OVTA OiKovduoV, Ovdeva av mamoTE adeideTo. 
9. Staredet prcav,® obk Hv tis Tu" abrov aduKH, GAN 
97 € 4 4 e “A > > 
€av Twa vmonrevoyn Bedtiova éavTov evar. 10. et 
57 wore topevoito, mpooKaday Tovs didous éovrov- 
5 ”~ ¥ ld A , 
avooyetro. 11. et rwes Dorey wy Tovs aderépous 
3 ~ 3 , ¥y 5 ~ , 4 
émuxparourtas, aveDaponoay av.” 12. tH Bia mpoc- 

¥ N 4 »' “~ 4 
ecw exOpa. Kai Kivdvvor. 13. ras trav davrov 
guvovoias ddtyos xpovos SiéAvomw. 14. dvadapBa- 

9; A ‘\ 4 4, ¥ > > 
voy a’rav Ta Troupata Sunpdétey ay. 15. «i é€e- 
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Aavvor Aorudyns, €f trou ypucoxadivov srepuipye 
tov Kipov. 16. etHe wou, & Tlepixdes, tore ouveye- 
vouny. 


II. 1. But may the gods take vengeance on 
these traitors. 2. If any one ever stole, he was 
punished. 3. Beware of slanders,® even if they are 
false. 4. O that you may prove yourselves ® brave! 
5. If they found anything (upon them), they took 
it away from them. 6. But it was a protection, 
if one journeyed with something black before his 
eyes. 7. O that I had not fought with the king! 
8. Virtue is praiseworthy.” 9. If we ever attacked 
the enemy, they escaped with ease. 10. If the 
soldiers march in good order, he praises them. 
11. If any one perjures himself, they impose” a 
penalty on him. 12. He used to beat” his sol- 
diers. 13. If he suspected that any one was plot- 
ting against him, he put him to death. 


NOTES. 


' An imperative followed by an optative in a wish, the two being 
correlated by prjre... T€, both... not,... and. 
2 1054. 


3 1327, 1328, 1329. 

4 A wish. 

5 Iterative. 

6 1578, 1580. 

7 1076. 

8 Use the article. 

® Prove yourselves, —use the aorist of ylyvopas. 
10 925. 

1 1292. 
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LESSON LXXIII. 
Relative and Temporal Sentences: Oonditional Relative. 


GRAMMAR: 1426-1434. 


Exercises. 


I. 1. 6r@ Soxet ravra, avarewdtw Thy yelpa. 
2. 7d S€ Novrdy wetpdpevor TavTys THs Tafews, Bov- 
/ 9 a 2 N , Nee oe 2 SN 
AevodpeOa 6 Tu dv det Kpariotov Soxy evar. 3. éyw 
AQ 9 - <A 9 . A 9 vd a e “~ 5 , 
yap oxvoinv dy eis Ta mola euBaivew a Hyty doin. 
4. rp 8€ tryendu mortedcopey bv dv Kipos 880. 
5. Kat ot ovou, émet tis SuwKot, Tpodpapovres EoTa 
gav. 6. Tovs mrelorovs eOatep emecov ExdoTous 
¥ a \ “ Y 4 3 A 9» , 
COarpav> ods dé py EUptakov, Kevorad.oy avtois érotn- 
ow. 7. T@ beg Toit~ Dvcopev GwTypia Gov ay 
wA > 4 lA > 4 
mpatov eis dirtiay xyopay adicopefa. 8. Siamo- 
pevodpela thy xdpav. as av Suradpe0a aowéorTa- 
9 e 5° > A . ¢ " 5 5 , 
ta. 9. ot O Emel Ta appara mpoldoe, SucTavto. 
10. ot ovv radra Soxet Karas eyew, emixupwodrw 
as Tax.oTa, Ww épyw tepaivyrar. 11. Kai ody byw 
6 Te Gv b€n weicopar. 12. orov otparnyds o@os 
¥ “N “\ ld e A ¥ 
ein, TOY OTpaTnyov trapexddovwv. 13. ot Sé avdpes 
elo ol movouvTes O TL Gv & Tals payats yiyvyTae. 
14. eis ta wdota rods te doGevotvtas éveBiBacay 
A A a) 9 “N > , » ¥y a 5 a 
Kal TOV TKEVOV OTA py avayKn HY exew. 10. Os ay 
wA , a , ¥ “\ 
TavTa pnvvoyn, AjWerar Tadavrov. 16. Emepume yap 
‘4 ¥ e l4 ‘4 e “\ 4 e “a - »' 
Bixous otvov, dwéte wavy Adiv AdBou. 17. pets dé 
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TON pev ioxupoTEpoy Traivopey, HY TIS Tpodin, TOD 
dé paddov orov dy Bovdapeba revEdpeda. 


II. 1. But we must suffer whatever seems best 
to the gods. 2. And I should fear to follow the 
guide whom he might give us. 3. But if any one 
hinder us from our journey, we shall fight it out with 
him' as bravely as possible.? 4. He (is) a worthy 
friend, to whomsoever he is a friend. 5. But I 
grant you, said he, whichever you wish to choose. 
6. And in company with you I shall be in honor 
wherever I shall be. 7. He hunted on horseback, 
whenever he wished to exercise himself. 8. When- 
ever any one wishes to go away, he permits him.* 
9. And whenever it was necessary * to cross a bridge, 
each ° company hastened. 10. He would not have 
done what he had not agreed to do. Il. And 
again, when the horses approached, they did the 
same (thing). 12. (Those) who* were not able to 
escape perished. 13. As many arrows as’ were 
taken were useful to the archers. 14. Whenever 
it shall be (the) proper time, I will come. 


NOTES. 


1 Use ovros. For the case, see 1177. 

2 Literally, most bravely (ep&riora) as we shall be able, putting the 
adverb last. 

3 atrots, because the indefinite ris, though singular, covers the entire 
class. 

4 495. Use 8d. 5 976. © Scou. 

7 (So many) of the arrows as, 429, but put the genitive in the relative 


clause. 


‘$s 
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LESSON LXXIV. 


Relative and Temporal Sentences: Relative lartSe Fos 
Purpose, Result, or Oause, and Temporal “Particles sig uf 
Until and Before that. 


GRAMMAR: 1442, 1449, 1450, 1461, 1463, “ef 
1469, 1470. 


Exercises. 

I. 1. ot yap wodégpusor od ene 709s nas TOV 

la 3 la A 3 ld ~ A e “a 
10 NELOV efédyvav Tp evopicay Kadws Ta EaUTOV 
maperkevacOar, 2. Kai unTHp ouvemparTaY avT@ 
A 9 A A \ e \ > “ 
TavTa: wote Bacidevs THY mpos éavrov émBovdnv 

> +) td > V4 > i 4 a 
ovx noOdvero. 3. ovdaud0e ddicoay mpw mapa- 
Bete apiotov. 4, amacw Ecovra, oovdal, péxpt 
Gv Bacwiet Ta Trap’ tpav SuayyedhOp. 5. day dé py 
dum Tavra, yyeudva airyoope Ktpov, datis dia 
a “~ Y > Y yY € ~ 4 
dudtas TNS K@pas anager. 6. €ws ol wrAELoTOL yva- 
> , e , a N98 oO AN 
pny amedyvartro, novyiav Gy Hyov. 7. Kat éav éyo 
, 3 a 9 , 9 , 9 “A Q 
daivwpa. ddiucew, ov ypy pe vO&de amedMew mpiv 
A A 4 AN ‘4 A N “A 
Gv So dixknv. 8. Kat ylyverat ToooUToV peTaey Tav 
OTPATEVLATWY WOTE ™ voTEepaia ouK éepavnoay ot 
, ¥ “~ , 4 ¥ ey, 7 
moheuto.. 9. edoke To Siw TpidKxovTa avdpas édé- 
ofa. ot vdpous Evyypaibovan. 10. adAdAa Siar pupa 
¥y > 4 > , e ¥ “ 3 6 e A A 
éoT av OKYHTWOLW ol ayyedoL [A7) amrod0en Huw Tas 
“ , ¥ , A b ) 

omoveas troujcacBar. 11. droma eyes Kal ovda- 
POs mpos gov, Os ye Kedevers eue KabnyetoOar. 
12. avdpt ExadoTw SwooEeL TEVTE d.pyupiou pvas ern 
39 A gy QA “ Q 3 aA 4 A 
els BaBviava nKwor, Kat Tov pic bov &Tedn péxpe ay 
KaraoTyoy Tous EdAnvas eis "Iwviay radkw. 13. ad- 
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hw O€ Gide amrio“v mpds TO GAXO OTpaTEevpa TaUTa 
»¥ aQ 9 (AN A v4 4 9 )UC+«N > » 
eracyxov, Kat émt Tov Sevrépov yndddov tavra éyi- 

4 > A ~” , 4, > “A “ 
yveTo, WOTE amd TOU TpiTov yyrdodou edokey adrois p17) 
KWEW TOUS OTPATLoTas mpw amd THs Setas TrEUpas 
Tov TAaLotou ayyyayov TEATAOTAS POS TO Opos. 


II. 1. They waited until the men left the city. 
2. They are getting arms together with which to 
defend themselves. 3. Let the truce be in force 
until I come. 4. He had not come: so that the 
Greeks were anxious. 5. I should continue to war’ 
(with them) until they should surrender the ships. 
6. They command the heralds to wait until the gen- 
eral shall be at leisure. 7. But the rest of the 
soldiers struck? and stoned and reviled the man until 
they compelled (him) to take® his shield and proceed. 
8. Generals have come to collect an army for Cyrus. 
9. We waited each time until the king rode by. 
10. He will not stop fighting against his opponents 
until he has consulted with you. 11. You are hap- - 
py, since you have ancestral gods. 12. They never -_ 
make the attack until the watchword has passed ~ 
along.* 13. I shall delay in Sardis until the gene- 
ral arrives. 14. If I had known this, I should have 
waited until the general had arrived. 15. We will 
go forward until we join Cyrus. 


NOTES. 


1 1578, 1580. 3 Use the participle. 
2 1252. * Use the aorist subjunctive. 
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LESSON LXXV. 


Indirect Discourse: Simple Sentences after oTt and ws and in 
Indirect Questions. 


Grammar: 1475, 1476, 1479; 1487, 1490, 1493. 


Exercises. 

I? 1. éredetiavoay ota? ein 4 dropia avev THs 
Kvpov yvouns Kat pevew xat amévar. 2. Kai ov- 
> “A > 5 e > A “ e aA “ “A 
MOTE Epel OVOELS @S Ey@ Mpodots vas THY Tov Bap- 

4 ld e 4 » 9 > , 
Bapey didriey citopnv. 3. yw ate od Suvyceras 
“ , , + “\ 4 
tous otpatidtas BidocacBa, i&a. 4. Kat pada 
ry , : , . \ 9 , $8 _3 
HOvpnody tives, evvoovpevor py) TA emiTydeLa® ovK 
exon O700e dapBdvore. 5. aAAG ob trodeptoe 
6 A 9 A , egy ‘ 9 “~ 
EWVTO O7roL TroTE TPEWovTaL ob EAAnvEs Kal TL &Y VO 
éxouv. 6, édefev ws yetrwy Te ein THS “ENAddos Kat 
mept mreloTou av roincaito c@oa Has. 7. aKov- 

Q A ¥ 9 9 “a > aA ‘ > N 
gas d€ Reodav édeye ori 6pOas yriavro Kat avro 
, » ? ~ V4 ¥ ‘ egy 
TO Epyov avrois paptupoin. 8. wa dy ot “EXAnves 
eyvwoay ott matovov iodmdevpoyv movnpa Takis etn. 
9. 6 d€ Adyet ore ovK eOdKer adT@ epyua Karadurew 
, » 9 9 4 + v4 
Ta omicOe. 10. eXeEe ote ovTw cGwTypias ay TV- 
xouev. 11. ovroe Xeyov Gru Kupos pev réOvnke, 
“Aptatos O€ rehevyas ev TO Ou@ ein Kat déyou ore 
platos d€ mepevyas ev TO OTADL@ Ein Kat hEéyou OT 
4 “a 3 
mepypewerey Gy avrovs. 12. dmoxpiverat Gri TaUT 
5.) 2 , e a io 4 4 y A 2 
ay eroinoey nas wWav.* 13, E€dXeyor ore ovTwTro 
ovros 6 troramos SiaBards yevorro ely.” 14. éBov- 
Aevovro et Ta oKEvoddpa e&vTavOa ayowrTo h ariovy 
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dri 76 orpardredov. 15. Aparor ci dotey dv tovrav 
Ta TLoTG. 


II.® 1. And Cyrus said that the expedition would 
be against the great king. 2. But he answered that 
he had deliberated with respect to this. 3. For they 
now knew that he was leading (them) against his 
brother. 4. And he shouted that the king was com- 
ing on witha great army. 5. For the satrap said 
that Cyrus had plotted against the king. 6. But 
they deliberated how" they should drive the men 
away from the hill, 7. He asked whither? he . 
should turn. 8. They knew that their fear was 
groundless, 9. He said that he would arrest him 
and put (him) to death. 10. But he did not indi- 
cate what he would do. 11. But he was deliber- 
ating whether® they should send some, or should all 
go to the camp. 12. And (on) being asked what? 
he needed, he said, ‘‘I shall need two thousand leath- 
ern bags.” 13. They were at a loss what” they 
should call this. 14. For they perceived that the 
enemy were among the baggage.” 15. I said that 
we had” many fair™ hopes of safety. 16. There- 
upon he accordingly answered that they would” die 
sooner than give up their arms. 


NOTES. 


1 In each case let the student give the verb of the quoted sentence in 
ita original form before quotation, and also all of its possible forms after 
being quoted. 

* An indirect question may be introduced by the simple interrogative 
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(in this case wola), the general relative (éwola), or even, as here, the 
simple relative (ofa). See 1012 and 1014, 1600, and 429. For the syn- 
tax of pdvev, see 1526. 

® Object of AapBdvorw. The original question was, wé0ev ra émirh- 
Saa AapBdvepev; See 1358. 

* 1563, 5. | 5 1605.. 

¢ In translating these sentences into Greek, determine first what the 
quoted sentence would be in the direct form in English, so as to get the 
original tense, which in Greek, it must be carefully remembered, does not 
change when the sentence is indirectly quoted. In English after sec- 
ondary tenses a change of tense is the rule. This makes it often doubt- 
ful what the original form of the sentence was. In such a case the 
student must determine which seems the most natural, and take that. 

7 wes. But see note 2, above. 

8 Whether...or, eb... 4, 1606. 

* Plural of oxevodcpor. 

10-1173, 

" Greek idiom, many and fair. 

8 The original affirmation was, we should die, eto. 





LESSON LXXVI. 


es 


L 
Z ( Indirect Discourse: Infinitive and Participle in Indirect 
Quotations. 


GRAMMAR: 1494, 1495; 1518, 1522, 1523; 1588, 1589, 

1590. ) 
Exercises. 

I? 1. aydpes, viv émi ryv ‘Edddda vopilere apr- 
hacOa. 2. olpar yap dy yuas tovadra wafew ola 
Tous €xOpovs ot Oeot wojoerav.” 3. pépynpar avrov 
tovto wowjoavra. 4. Kipos 8 éet yobero Tovs 
atpariatas SiaBeBnkdras, noOn. 5. aivowda yap 
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2 “A a 3 , >. + e A 
€uauvT@ mavra afevopevos avrov. 6. vmoxvetrat 
avrois py mpdc0e ravcerOar mpiv Gv abrous KaTa- 
 -ydyn oixade. 7. Srros Hv Kupos orevdwv racav 
Q eQe 9 , > 8 2 A , 
thnv ddov. 8. dxotw 8 evar® & TH oTpaTedpart 
nav “Podtous, ay Tovs moAdovs dacw éricrac ba. * 
aodevdovav. 9. ered 5€ cadas Tovs BapBapovs 
3 4 » € \ e ¢ > 4 A 
amiovras On éwpwy ot “EdAnves, EopevovTo Kat 
oe ee |) ae in 3 2 \ 3 &i 2 7 t eon 
avrot. . dvapyxig 8 ay Kai atagia évopiloy nyas 
atrohéoBa. 11. as elde rov Kipov Bactréa® ovra, 
evOvs eduyer. 12. Sdeifw todrov eyOpov orta. 
13. addws S€ mwas wopilerPar Ta erurySea spKous 
karéxovras Has 7oev. 14, oKomovpevos ov ev- 
piokov ovdauas Gy addws TovTo Stampakdpevos. 
15. éd3pa dé mpoxareAnppeny THY aKpwvoyiav. 
16. «i ovy op@ny byas cwrrpidy tr. Bovdevopevous, 
EhOout dy wrpds twas. 17. émuBovrctwy nyiv dave- 
4 3 e 4 N 9 UN - 27 
pos €ort. 18. vadmrevov yap émt Baorréa idvar: 
prcOabhvar S€ odK emt TovTw epacav. 19. Tovrous 
\ » , Ea > AN , » Y \ ? 
Sé ehacay oiKxew ava Ta Opn Kal TrodEpiKoUs elvat, 
kat Baciréws ovK® axovev, dddka Kal éuBarew sorte 
> > “\ ‘ , 4, > > la 
eis avrovs Baoilkiknv otpatiady: tovtwv 8° ovdéva 
AMTOVOOTHT AL. 


II. 1. For he heard’ that Cyrus was in Cilicia. 
2. And he promised that he would deliver over the 
Greeks to him. 3. He thinks that he has heen 
wronged by me. 4. And it was evident that he was 
troubled. 5. The wife of the king is said to have 
taken refuge there. 6. For I know that pledges 
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have been given. 7. For I knew that the soldiers 
had provisions. 8. Remember that you are mortal. 
9. And the great king dug® this trench when he 
learned that Cyrus was marching against (him). 
10. I was the first to announce® to him that Cyrus 
was making an expedition against (him). 11. I saw 
that you were suffering harm” and were not® able to 
retaliate. 12. For they did not know that he was 
dead. 13. They therefore announce that in that 
case the Greeks would retreat. 14. And the 
Greeks knew the enemy wished to go away, and 
that (they) were passing the word to one another. 
15. They acknowledge that this general was a brave 
(man). 16. Let it not yet be manifest that we have 
set out for home. 17. He accordingly showed that 
the satrap. had broken the truce. 18. He is con- 
scious to himself that he has violated his oath.” 


NOTES. 


1 See note 1, Lesson LXXV. 

4 1507. 

§ 1592, 1. 

4 With the infinitive = know how, like of$a, 1592, 2. 

5 910. 

¢ 1604, and 1486, 1496. 

7 Be careful to use the participle in translating this exercise into 
Greek wherever the principal verb is one of the list mentioned in 1588. 
See also note 6, Lesson LXXV. 

8 Made. 

® I first (926) announced. 

10 See note 10, Lesson XIX. 

" Use the plural. For the case (if wapapedéw is used for the verb to 
violate), see 1102. 
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IEC 
LESSON LXXVII. 


Indirect Discourse: Indirect Quotation of Oompound Sentences. 


GRAMMAR: 1497. Add the General Rules for Indi- 
rect Quotations and Questions in 1481-1486, 1496. 


Exercises. 

I? 1. kal ov ehbacay ida,’ day pH tis avrois 
xpypara Sg. 2. obros 8 elev Gre ddvapoin 
Gots A€yot GhAws TS GwTypias dy Tuvyew 7 Baor- 
Ada weioas. 3. Kat evEavto TH Aprépids, Srrdcous 
KATAKGVOLEY TOV TOAEpLioV, TOTAUTAS Xipaipas KaTa- 
Ovoew tn Geo. 4. &vourle ydp, oow Oarrov eX 

A ™T ¢° : b Yap, ¢ r 

a) a) 
Bor, tocovT@ amapacKevotépy Baciet paxetobar. 
5. wréoxero, av Tovtovs tos otpatiras haBp, 
mTapadwcew avt@ tos “EdAyqvas. 6. of 8 éado- 

, 9 N ‘ 3g A 4 9A 
KoTes €Aeyov ott Ta mpos peonuBplay” THs” ent 
BaBvrava ein, Sv Fowep jKeovw. 7. rovto dy Set 
dye, THs Gv wopevoipeOa Te was avgaréorara Kat, 
9 , ra) Sd 5 e , , 6 8 8 e 
ei pdyerOar Séo.,” ws Kpariora payoimeia.” 8. ob 

> » 9 “ ~ 9 ¥ 9 

S° édeyov ore wept orovdav nKovev, avdpes oirwes 
ixavot é€covrat Ta mapa Ttav “EXAqvev Baorde 
9 > A A a A 7 9 
dmayyeivar. 9. oda avrovs TovTo Gv moLovrTas,’ Et 
e&nv. 10. ov8 épet obdels as eyo ews pév av apy 
‘TIS Xp@pat, éredav S5é amvar BovdAntat, cvi\daBaov 
Kat® avrovs KaK@s ToL Kat® Ta ypypara amoovAe. 
b) \ 97 90 2 9 ld 2 V9 \ ©€¢ A a 
adda idvrav, eiddtes Ort Kaklous clot? mept nas 7 
€ “a A > ‘4 ¥ v4 , 

nets wept éxetvous. 11. ev£avTo cwrypia Ovoew, 


166 FIRST LESSONS IN GREEK. 


O1rov mpwtov eis hidiay ynv adixowro. 12. €deyov 

OTL NKOLEY YyELovas EXOVTES, OL avrouUs, cay o7rovdal 
ld ¥ ¥ 9 \ 3 , 

yevuvrar, a€ovow eve ELovorr Ta émirydera. 


II.% 1. And he promised him, if he should come, 
that he would make him a friend to Cyrus. 2. He 
said that, if there was no objection,” he wished to 
converse with them. 3. He said that if they should 
see you dispirited, they would all be cowardly. 
4, And he told (him) that just as soon as” the expe- 
_ dition should come to an end, he would immediately 
send him home. 5. He announced that if we had 
not come, they would be proceeding against the king. 
6. He said that he should delay until the king 
arrived. 7. But he said that he did not commend 
the man if he had done this. 8. And they said that 
the enemy were within in great numbers,” and that 
they “ were striking our men. 9. And they said 
that they would burst open the gates, if they did not 
open (them) of their own accord. 10. It was evi- 
dent that they would elect him, if any one should 
put it to vote. 11. But he said he should dread to 
embark in the boats which Cyrus should give them. 
12. He accordingly then asked who” those were 
who (always) did” whatever took place in battle.” 


NOTES. 


! See note 1, Lesson LXXV. In this Lesson observe the directions 
there given with particular care in case of the verb of the subordinate 
clause. 
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2 They said ot tyev, 1257. 5 1500. 

3 The country toward the south, etc. 6 1314. 

4 Sc. 6506, and see 1094, 7. 

7 In the direct discourse roGro Gv érolovuv, 1289. 

8 xal... «al, Indignity to their persons (abrots) is added to the 
robbery of their property. On atrots, see note 3, Lesson LXXIII. 


® 1591. 8 971. 
10 See note 6, Lesson LXXV. 14 And that they, i.e. who. 
1 Tf not anything hindered. 18 See note 2, Lesson LXXV. 


12 Just as soon as, éweSav rayurra. 16 Those who did, 1560. 
17 In battle. Use the plural with the article. 





LESSON LXXVITII. 
Final and Object Olauses. 


Grammar: 1362, 1363, 1364, 1365, 1369, 1371, 1372, 
1378. 


Exercises. 

I. 1. r@ d€ dvdpt oy ay ednobe weicopar, wa 

0 A 9 A ¥ > ?» ¥ ¥ 
elOnre Gre Kal apxecOar eniorapar. 2. et Te HON 
Soke. amuvar, oKertéov éoTiv oTws aodadéeotara 
¥ 1 . 9 . 2 ‘S 2 B} 5 NS 

dmipev,' Kal orws Ta émurydea eCoue. 3. TH 
‘EAAnvucny Sivapiw Opoley as padtora edvvaro 
émuxpuTTopuevos,” Stews oTe*® amapacKevdtatov ha Bor 
ld 9 5 | x e A 9 NX 3 4 3 A 
Baciréa. 4. drws 5€é Kal jpets ue errawéoere, enor 
, 4 A \ , 9 , Y \ 
pedryoen.” 5. Kat mept tovtay éeuvnoOnv, wa py 
> A 4 9 9 A 4) > 
tavra 7aOnre. 6. wate ov TovTo dédoLKa, 7) OUK 
éyw® 6 Tt 80° ExdoTw Tov ditov. 7. Tovs dé azo- 

4 > , eg > 2 e 9 
Pavovras avtoxédevarrot ot "EXAnves HKicoavTo, WS OTL 
goBepwtarov rots modepiots ein. 8. amas 8 apv- 
voupela ovdeis emipedetrar. 9. adda Sédouxa py}, 
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A 9 4 > .' iow y e 4 
Gy amaf palapeaw apyot (hv, womep ot Awroddyor 
értdabapeOa rHs otxade Gdov. 10. didros eBovdero 
> a“ 4 ld 9 3 ~ ) , 
elvat Tots péytota Suvapevos, va adicav pn SWoln 
Stenv. 11. Kat 6 Swxpdryns brerrevoce py TL pds 
A , 9 , ¥ , , q 
™ms Modews Exrairvov etn Kupw dirov - yeréo Oa. 
, 3 ¥ Ad e 4 U4 
12. Kai oe ovK yyeipov, wa ws notora Kabeddys. 
13. ei yap olot re Foay® ot modo’ Ta péeyrora 
“\ 9 , 9 = = A 9 “ 
kaka e€epyaler Oar, wa olot Te Hoay av Kai ayala 
Ta peywoTa* Kat Kaas &y elyer. 


II. 1. We must go, therefore, and ask Cyrus for 
boats, that we may sail away. 2. See to this, that 
we shall remain here in greatest safety. 3. For 
they feared that the enemy would attack them while 
going through® the ravine. 4. He thought that he 
needed friends, that he might have co-workers. 
5. For they feared that they would be cut off and 
the enemy would get on both sides of them.” 
6. And they were apprehensive that, if they should 
burn” the villages, they might not have provisions. 
7. Let us therefore burn up the wagons which we 
have, that our teams may not be our generals.” 
8. But no one of us is in return taking any” 
thought, how we shall contend (with them) as suc- 
cessfully as possible. 9. They fear that the Greeks 
will attack them during the night. 10. I immed- 
lately proceeded to the city, that I might aid him. 
11. Would that the general had died, that he might 
never have been so outraged! 12. See to (it), then, 
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that you be men worthy of the freedom which ™ 
you possess! 13. I did this, that it might not be 
apparent that we had set out for home. 


NOTES. 

1 1257. 

2 As secretly as possible. Literally, concealing himself (middle) as 
most he was able. 

3 See note 4, Lesson XXXIV. 

# 898. 

5 Subjunctive. 

6 1358, and 1490. If this were a conditional relative sentence, 8 
would have &v joined to it, 1299, 2, and 1428, 2. 

7 Subject of etn, of which éwalriov is the predicate. For ti, see 1060. 


8 1511. 12, May not lead (orparnyée) us, 1109. 
® 1563, 1. 18 odSév, 1054, and 1619. 

10 1148. 14 1136. 

Nn 1563, 5. 16 1031. 





LESSON LXXIX. 
The Infinitive. 


GramMMAR: 1516-1528; 1532, 1546, 1547; 1449; 1460; 
1469. 


Exercises.' 


I. 1. aicypdv 8 obder eri rats Bacitéws Avpats 
¥ 92 939 “ ¥ 9 id a -» 3 es a M4 
ovr “ akovoat ovr ie eotiv.” 2. Kupos ovv ovTas 
3 4 > A » 9 , » 
érekevryncer, avnp av apyew afiwraros. 3. ypéare 
tov diaBaive. 4. Kat rows immevow eipynto Bap-— 
A 4 5 , 5 Q ¥ , 2 
povot” duke. O. Kal EL TUS TorEpLos EyEVETO, 
, v4 > 2 A “ “ 
omecapeou Kupov émioreve pndev dv rapa Tas 
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omovoas mabev. 6. owrdv® pou eimety omep Kat 
? 4 ¥ 2 > + b) e “\ 
péeytoroy vopilw elva. 7. &opiloy yap txavovs 
> e ~ 4 ~ a ¥ + | 
elvan yas mepryevéoOa. te toheum. 8. em 8 
EXoMY Copara tKkavaTepa TovTwy mdvous pépeEWw. 
9. acwadedroiar 8 ovdev ovre? cis 76 prayer Pas ovr’ 
> ‘ S29 , ¥ , 5 2 4 
eis TO Ta EmiTydeca exew. 10. Kpdriorov’ nw 
9 e ld 9 A “ ¥ 3 “ -~ 
tecOar ws taxroTa emi TO axpov. 11. adda ravra 
mepaivew On wpa. 12. 4 Bacitéws apyn jv TO 
, 6 _s , 9 , e e \ 
dueordaOar® tas Suvdpers doOevys. 13. obror ixavot 
qoav Tas akpomddes duddrrev. 14, Ska dé Trav 
veav TpovTenway eis Tov péeyay Aéva KaracKepa.- 
2° 7 ‘ SLA , a 
ofa. 15. éxewar™ yap dia 7d yerpomdyOéor rots 
iors oderdovay eri Bpaxd e&txvovvtra. 16. Meé- 
vov S€ mpiv Syrov elvat ti tmoujoovow ot addot, 
4 N € ” 4 ¥ “\ , 
ouvéde€e TO avTov otparevya. 17. exw yap Tpty- 
4 € ~ x, 9 4 ~ N A 
pets wore EXew TO Exeivwv wrovov. 18. awpw Karahv- 
“\ , ‘ 3 4 e 7 
gat TO oTparevpa Bacrdreds ebavn. 19. yupiokero 
dé & tais Kapats pordvBSos, aote ypnoOas eis Tas 
aogpevddvas. 20. elrey ott oreicacbar BovdotTo éd’ 
Oo 4 aN N "RXX 9 § A , 9 , 
® PLATE AUTOS TOUS nvas GOLKELY pTTE EKELYOUS 
td \ > ?# . A 4 3 ~ 
Kaiew Tas oixias. 21. amply Se réfevpa eftxveto Oar, 
3 4 e a “ a 
exxdwovow ot BapBapo. kat pevyovow. 


II. 1. It seemed best to them to go away. 
2. And the station was near, where he was about to 
halt. 3. It is not, therefore, a time for us to be 
sleeping. 4. But it was a most fearful (thing) to 
see. O. They rush in pursuit.? 6. They intrust 
their children to them to be educated.” 7. It was 
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manifest, therefore, that Menon desired to be rich. 
8. But the peltasts must pursue. 9. The fairest 
equipment befits victory." 10. He accomplished 
this by’ being severe.* 11. We asked for the 
galley for the purpose of collecting boats. 12. For 
I should be able in this way to benefit my friends. . 
13. And they said they would give up the dead on 
condition that they would not burn the houses. 
14. It is safer for them to flee than for us, 15. But 
when™ it was now evening, it was time for the 
enemy to go away. 16. For we have come to 
save you. 17. The whole army crossed before the 
enemy appeared. 18. For he was stern in aspect.” 
19, And they crossed before the rest gave answer. 
20. And I so” brought (it) about that it seemed 
best to this (man) to cease warring” against me. 
21. And he sacrificed before speaking to any one. 
22. He was chosen to reconcile and restore you. 
23. And they made so” great a noise that even the 
enemy heard (them). 


NOTES. 


1 Review the exercises of Lessons XXXI. and LXXVI. 

2 1619. 31445. 

* Dative plural of the participle modifying the subject of Siéxev, but 
assimilated in case to immeSowy, 928. 

5 Sc. éorl. ' 

6 A dative of cause. The following rads Suvdpers is the subject of the 
infinitive. 

T Sc. al odevEdva:. The subject of the following infinitive is a pro- 
noun referring to the slingers. 

§ 1278, 1254. 

9 Use the infinitive of Side after ets, 1546. 
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10 Put the infinitive in-the active voice. 

il The infinitive of wxde, 1547. For the case, see 1159. 

12 dx, 4 jvixa. 

18 Nominative, 927, 928. 18 Literally, stern to see. 

16 There is to be no separate word for so in the Greek sentence, where 
so that is expressed by one word. 

WW Genitive of the infinitive, 1117. 





LESSON LXxXxX. 
Participles. 
GramMaR: 1557-1590. 


Exercises.! 
I. 1. eye owv ovmore éravopny Baciéa paxapt- 
4 9 a » e a 
Cav, Svabedpevos Conv xwpay eyou. 2. 6 peo Bu- 
‘N > ?* Q A ¥ 
Tepos wapay érvyxavev. 3. pera tovrov addos 
aveorn, émrOELKVUS ” mY evnPaav tov Ta mola ai- 
Tew Kedevovros. 4. Kal dterédouv Xpapevor TOUS TY 
modepniov tofevpact. 5. Bovdroipny 8 av axovtos*® 
amiav Kupou dadew abrov aredOav.* 6. ot dé Bap- 
Bapou tmeits Kai devyovres apa éritpwoKor eis 
rouTicOe rtokevovTes ad Tav immwv. 1. Tapry- 
= o , » 9 4 
yethe Tors Ppouvpdpyos AapBavew avdpas ore mHel- 
“ @ 6 2 , , a 4 
oTous ws” émiBovdevovros Tisaadepvous Tats ode. 
8. méumwpe dé mpoxaradypouevous® Ta akpa, O7ws 
\ , e 4 ‘ 
vn = POacwor ot Kiduxes xarahaBovres. 9. Kat 
Karékopay Tias Tov éoKedacpewy & TO Tediy. 
10. tof. dvdnros dv. 11. ovbxére mepiowerar tpas 
Seopevovs tav eénirndeiov. 12. pera tadvta 7on 
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nriov Swvovros éhe€e toudde.” 13. Kat rots Umzed- 

¥ Q ~ 5 o e § 3 o € ~ 
ow eipnto Oappovor SiwKev was’ épepoperyns txaris 
Suvdpews. 14. ra 8 exewv® od mepieide Kakas 
¥ E 4 eo 3S Q > 4 » e a 
€xovra. 15. ovros dé, é€dv pev cipyynv exew, atpe- 
“Tat modepev, e€ov dé pabupetv, Bovderar srovew. 
16. éxdvres® wévovrar of "ENAnves, €€Ov adtots Tovs 
“ ad 9 4 , 2 6 Oo 4 
yw ouKol ak\npouvs moditevovtas evade Koptoape- 
vous” adovaoious dpav. 17. radra dé \éywv OopvBov 
nkovoe dia Tov Ta€ewr idvros." 18. ovrou dé mpoced- 
Odvres Kat Kad€oavtes Tovs apxovTas Aéyovow Ort 
Baorreds Kedever abtous, ere viKav TYyXaveL, Tapa- 
o Q 9 >? 9 AN ) 4 o 
ddévras 7a oma idvras émi tas Baoiéws Odpas 
evpioxer Oar, av tu Sivwvrar ayador. 


II. 1. But these got above the enemy (who were) 
following. 2. For those who had been wounded 
were many. 3. And another army was secretly 
supported ™ for him in Thrace. 4. For they have 
ceased to war with one another. 5. He happened 
to have money. 6. We came and encamped near 
him. 7. Will you allow me to be without honor 
among the soldiers? 8. A square is a bad arrange- 
ment when enemies are following. 9. We attacked 
them while (they were) crossing the ravine. 10. He 
went up upon the heights without opposition.” 
11. But why, then, when it was possible to slay you, 
did we not proceed to do it? 12. When this had 
been said they arose. 13. I therefore never ceased 
to pity you. 14. Let us therefore attack those who 


, 
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are burning the ships. 15. And they got upon the 
summit before the enemy. 16. He immediately 
crossed the river with his soldiers. 17. The enemy 
appeared while the Greeks were crossing the river. 
18. They then announced that the generals had all 
suffered death. 19. Though he continues to send 
for me, I am not willing to go. 20. And they 
made ready to receive the enemy. 21. We are con- 
scious ® that we have done the citizens wrong. 
22. He suffered no injury,” though he had (only) a 
few soldiers (with him). 


NOTES. 
1 Review the exercises of Lessons XXXII., XXXIII., and LXXVI. 
2 1559. 
3 Sc. Swros. 


* Modifies the subject understood of AaOetv. For the case, see 928. 
5 1574, and 1568. 

© 1563, 4. Sc. orpariéras cs object to wépwepev. 

T 1005. 

8 Sc. wpdypara, their affairs. 

9 926. 


10 Modifies the subject understood of épaév. We might have had the 
dative, 928. 

11 Not in indirect discourse, 1582. 

12 Put the participle in the attributive (959, 1) position. 

3 Literally, was escaping notice being supported. 

14 No one opposing. 

18 Did we not come to (dl) this? 

16 In Greek, conscious to ourselves. 

W Suffered nothing, obSév, 1054. 


ADDITIONAL EXERCISES ON FORMS. 


=P Games 


I. Nouns: First Declension Uncontracted. (IV.)! 


I. 1. 9? réyvy tov reyvirny tpépea. 2. of Kéd- 
Tat Tas Ovpas Tov oixvav® ovdéroTe KMeiovoew. 3. TO 
veavia* mpéme. 4 €yxparea.” 4, axpograis* xal 
Oearais mpoorjKer® novxiay ayew. 5. 4 Upa Tas 
pepipvas dua. 6. 7 pépywa THY Kapdiay éoBieL. 
7. Sten Sixny rixrer kai BAABn BradBynv. 8. 4 TvyxN 
WoddaKis peraBodas eye. 9. THY veaviov ddo- 
heoxiay Weyouev. 10. arapriara Sdgys Kai Tysys 
épaotai eiow.’ 11. at c@par mvdas ovk® Eyouow. 
12. om&Sopev tais Movous.t 13. 4 Kania Avany 
émdyea. 14. dxovope, & S€omora.? 15. & veavia, 
dépers TO BiBdiov (book); 16. 7 éyxpgrea acwdpo- 
ovvny &v TH Wuyy tite. 17. piret” rH sradei- 
av, THY Tudpoovyny, THY adjnOaav, Thy evogBeLcav. - 
18. 4 wadeia aynyn" ths codias dor.” 19. 7. 
DeoogBead éorw apy) THs codias. 20. emt xopud7 
THS aKpas oiKia éoTiv. 
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II. 1. Luxury begets injustice and covetousness, 
2. Good behavior befits a citizen.* 3. The nightin- 
gales are singing. 4. He bears his” poverty easily. 
5. The soldiers have short swords. 6. The citi- 
zens ** houses have doors. 7. They are setting 
the house on fire. 8. Uprightness befits a judge. 
9. They find daggers in™ the houses of the village. 
10. The young men admire the satrap’s courage. 
11. The soldiers, O citizens, command the satrap to 
destroy the bridge. 12. The (two) soldiers have 
daggers. 13. The soldiers are setting the citizens’ 
houses on fire. 14. We admire the (two) citizens 
on account of” their friendship. 15. He commands 
the citizens and the hoplites to guard the bridge and 
the villages. 


NOTES. 


! The numeral (IV.) signifies that this set of Exercises is to be taken 
after Lesson IV. So the next set is to be taken after Lesson VIII., ete. 

2 949, 

3 959, 960, and 965, at the end. 

* 1159. 

5 944. 

© It becomes. See 898. 

™ Are, third person plural of the present indicative of ety, to be. 
The form is an enclitic, 140, 141, 3, and 143, 3. 

§ 136, and 62. 

® The recession of the accent in the vocative of Seraérys is irregular. 

10 The contracted form of @vAéa, third singular of dAdo. 

11 When in a sentence of this kind whose verb is the copula there are 
two nominatives, the one with the article is generally the subject. See 956. 

12 Third singular of etyt. For the accent, see 143, 2. For the accent 
in the next sentence, see 143, 1. 

13 959, 960. 

4 dy (136), with the dative. 

15 $4, with the accusative. 
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II. Nouns: Second Declension Uncontracted. (VIII.) 


I. 1. Audvucov trys apmédov evpernv edeyor.' 
2. at vyoot olvovy Kat airov Kat édatov edepor. 
3. Tov tov Dewy cirov A€yovow ot TownTtat apBpo- 

, , \ A 92 2 , , > 
giav. 4, guvéxovot tov trav? avOparav Biov ev- 

a ' N ' 4 4 4 e 
Epyecia Kal Tin Kal Tyswpia. 5. Kpiver didous 6 
Kaipos. 6, 6 Umvos THS vocov ddppakoy éoTw. 

€ b] .' a o 9 Q 4 f° 
7. 6 derds Aayws Onpever. 8. Uavos Kal Oavards 
eiow adekdd. 9. 6 Kuvayds Tov Aayay vedédy® 
teOypaxcev. 10. ot Oeot trav avOparwrv* dpovrifov- 
ow. 11. rods Oeovs Oepareicope. 12. dépew, & 
Sovre, Tov olvov TO veavia® éxélevoa. 13.'6 olvos 
> 4 ‘\ ~ ] v4 a e 4 
€dehvxer Tas Tav avOparrev pepiwwas. 14. 6 Odvaros 

‘ 3 , 3 , 8 ‘ a 
rovs avOparovs améd\voe rover. 15. ovyy Tots 
9 rf) , ‘ , € \._7 A A ‘ 
avOparrows Tysny dépe. 16. 6 KaKds" rots Oeots Kat 

A939 , 2 , 9 A V8 , 
tos avOparrots é€xOpds eorw. 17. 1r@ Ta@® wrepa 
> 9 3 A A A \ a) bY 10 
eotw.” 18. & Tots tav Oeav vews oTnrar Hoar. 


19. reOvxace rots Deois. 20. 6 adeddds BiBdriLov 
eypaxper. 
II. 1. The (two) bulls draw the wagon. 2. Dan- 


ger is a test of courage." 3. We chased” the wolves. 
4. The speech delighted the men. 5. The enemy 
were pursuing from” the river. 6. The philosophers 
wrote books about’ wisdom. 7. The house has 
halls. -8. He is leading the bull. 9. The soldiers 
find treasures in the temples. 10. The Egyptians 
consider the sun and the moon gods,’ 11. They are 
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setting the (two) temples on fire. 12. Wine gladdens 
the souls of men. 13. They closed the hall-door.” 
14, The men trusted the satrap’s soldiers.” 15. The 
Samians keep peacocks in honor of Hera.” 


NOTES. 
1 1077. 
2 When a noun in Greek is used of a whole class of objects, it has the 
article. This is called the generic article, and often cannot be translated 


into English. © 1117. 
3 1181. T 932. 
* 1102. 8 1173. 
5 1158. 9 899, 2. 
10 Were, third person plural imperfect indicative of ell, to be. 
11 944. 
12 §Susfapev, io. ron-capev, 74. 
18 dard. 


14 arep(, with the genitive. 

18 The door (plural of @bpa) of the hall, 959, 960. 

16 1159. 

1’ In honor of Hera, in Greek simply, —for Hera, 1165. 





II. Verbs: Indicative Active. (X.) 


I. 1. ore ér\nowdloue, rére ot BapBapor arre- 

e \ 92 . . ¥ 0 0 , 
gevyov. 2. 6 5é iarpos tov avOpwirov Oepazevoer. 

> 
3. OTe Atos KarededvKer, of modeutoer émdnotalor. 
4. dvepos yap ov Kwyoe mupyov. 5. ovrvynKodov. 
tn) QA “~ 
Onoav S€ Tov aTpatwrav teaTyKovra. 6. Ta TOY 

“~ gn e 

Tlepoav iepa cat of Mndou teryuyKacw. 7. ob trot- 
\ \ A 9 ed 3 ‘ , 8 e 
nTat Thy Tav ’AOnvaiav aperny peunvixacw. 8. ob 
A ? Q , 
Omira. jyopaloy olvov. 9. roka yap Kat apevoo- 
txere. 10. rods vews é ; 11. of 
vas ELXeETE. . TOUS vEews eKEKOoOBHKET AY. . ob 
OTpariara, Tay Tohepiwy TpidKovTa mepoveuKa- 
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ow. 12. was mparre 6 ddedgpos; 13. rewjoovar 
kat Subyoovot Kat piydocovor Kat aypumvjncovow. 
14, *AdéEavSpos Exardv rddayra Sa@pov éenepper. 
15. eira tas difBépas awyyov.? 16. ro€drns érv- 
drwoe tov Piturmov. 17. exe.porévncay oi woNtrat 
atparnyous. 18. rods dé dvOparous Ta mdota® dzre- 
atepyKete. 19. rods moditas adedyjxew. 20. ére- 
TENEUTYKEL O OTPATUOTNS. 


II, 1. The young man had written the letter. 
2. You have educated your children well. 3. You 
sacrificed to the Muses. 4. He led the army for- 
ward.? 5. I have often hunted hares. 6. We 
found* gold in the tents. 7. We have called an 
assembly of the soldiers. 8. But he banished® the 
citizens. 9. The citizens embraced® their children. 
10. The general collected® his soldiers together in 
the plain. 11. We shall command the bowmen to 
shoot. 12. For they tned® to surround the villages. 
13. He will write a letter to’ the general. 14. He 
has asked the satrap for pay. 15. We sent both 
targeteers and bowmen upon’ the hill. 


NOTES. 


1 See note 1, Lesson V. 

* 132, 133, 1. 

3 1069. 
* Use the imperfect, and see 519. 
® Imperfect. . 

© Aorist. 

7 gwapd, with the accusative. 

8 dat. 
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IV. Adjectives: First and Second Declension Uncontracted. 
(XII.) 


I. 1. xaddv dvovor Kaprdv ot cepvot tpédzror. 
2. 6 vopos éraivov' éoriv afws, os Kwiver KaKas 
dyopevew Tovs vexpovs. 3. dvor ayptor ev TH TeE- 
Siw erpexyov. 4. aya 7 ddeAday Kowavia éotiv. 
5. "AOyvais? Oeia SdEa éoriv. 6. éx Tov orovdar 
> V4 ld 4 e ~ 9 A > rd 
eipjunv BeBatey exoper. 7. at trav ayalay avOpo- 
mov dirtia. BéBavai ciow. 8. Karjyy Gadi qgode. 
9. map écOdrav* écOda pavbaves. 10. morros 
éraipos tav ayalov* te Kat Tuy KaK@v perTexet. 
11. of dvdpetor dyypwr érawov AapBdvovew. 12. 6 
Onpevris PidsOnpos Fw Kal didurmos. 13. Kai vov 
dvo Kalo te xaya0o" orpariita rereheuTHKaTov. 
14. evlwvor yap Foav. 15. of Beot tots ayafois® 
ir 4 > N b] 4 > > 4 A 
tlew etow. 16. Kat €oxynvnoay ev otkiats Kadats 

“~ , e N ») ‘ > 
peotais airov. 17. ot Oeot ra owra émeréd\eray. 
18. Kipos yap Baowuxds te Kal apxew' afvos Hv. 
19. wep yap THs Kans yyrodos Kahos Hv. 20. o 

Ny 8 saat , e Q\ \ , >» 
pev® Kixvos euKds, 6 O€ TAaws TroLKiAOS Eri. 


II. 1. The valor of the Spartans® was wonderful. 
2. The road was impassable. 3. The villages were 
close together. 4. The land was fertile. 5. The 
hoplites have beautiful arms. 6. The gods were 
propitious. 7. (There) is another road. 8. The sol- 
diers were without breakfast. 9. The gods are both 
free from old age and immortal. 10. The young 





FIRST LESSONS IN GREEK. 181 


man was fond of danger. 11. White clouds were 
hiding the sun. 12. You were criminal and unjust. 
13. The road was long, but nevertheless passable by 
wagons. 14. The citizens were faithful and constant. 
15. They are singing beautiful songs in the theatre. 


NOTES. 
1 1135, 6 1174, and 1159. 
2 1173. 7 1526, and 1521. 
8 932. 8 See note 10, Lesson XIX. 
4 1097, 2. 9 959, 960. 
5 Kal dya0a, 42, 43, 1. 
———~Oo=———— 


V. Nouns and Adjectives: Oontracts of the First and Second 
Declensions. (XIV.) 


e 4 o ey 7 \ “a ‘ 4 
I. 1. ot Wépoa Qvovew ndiw kai yy Kat oedyvp. 
A ‘ “~ e ¥ 

2. vevpa Kat doTa 6 avOpwiros exer. 3. ai wap- 
O&o & Kavois Tovs Kapirovs dépovow.: 4. ob 
ayabot moXtra. Tovs avous Snuaywyovs devyovow. 
5. ob Gpotor Tots Gpotots evvoi ciow. 6. admdovs 6 
~ 3 ld ‘4 bd o € bE] “ “A 
™ms adnbeias dyos ear. 7. 6 dowdds ypucody 
A , \ A 9 a 3 1 3 
axnmrpov dépe. 8. evka vexpwv doTa dorw’ ev 
T@ avtpw. Y9. ai Tov Dewy apatat apyupovs Tpoyxods 

¥ € 4 > ~ , 
éxovow. 10. ot mrovovwi ék xpvoav KuTéd\dwpr 
aomévoovow. 11. evvor diror tovs Kwdvvous apu- 
“A o 2 e 9? \ 4 “\ “~ 
vovot TH mpovoia.” 12. ot ayabot didou muorov vow 

yy € “” ? ¥ -~ a 
€xovoiv. 13. 6 mrovs dorw adndos Tots vavrais. 
14. 6 dydos ovK exer votv. 15. ov« Epilope rots 
avos.” 16. at Oepdrrawa. & Kavos Tov aprov mpoc- 
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dépovow. 17. 6 yap Odvards éort yaAdKovs Uivos.* 
18. wdovros avev vou dpoiws eaTiv aypnaTos, wWo-TEp 
immos avev xakwod. 19. vevpa Kai do7a avOparwv 
d0apra éorw.' 20. 6 pev Hrtos odatpa ypvoy, 7 
dé cedyvn apyupa evar” daiverat. 


II. 1. They are carrying golden fruit® in a sil- 
ver basket. 2. The bones of Orestes were at Tegea. 
3. The gods afforded the sailors’ a fair voyage. 
4, The goblet is of silver. 5. A kindly word light- 
ens pain. 6. We have friends (that are) well dis- 
posed. 7. Xenias was well disposed to Cyrus. 
8. The man’s speech was simple. 9. The young 
man was admiring the golden goblet. 10. Shall 
the soldiers trust the senseless general? 11. We 
will not obey a senseless man.° 12. The voyage 
was down® stream. 13. There are stones in the 
current of the river. 14. Senseless (men) give way 
to their desires.” 15. We admire the skill of 


Hermes. 


NOTES. 
1 899, 2. 6 Plural. 
2 1181. T Dative, 1158. 
3 1177. 8 1159. 
* 907. ° xard, with the accusative. 


5 To be, present infinitive of etpl. 





VI. Verbs: Indicative Middle. (XV.) 


I. 1. ovn évetOero. 2. epi rav xowdv éBovdev- 
ovto. 3. 0 gdiddcodos pens’ Kal Aaduas wdprray 
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euretyero. 4. ot rroAddutoe ert "AOyvas ropevoovrat. 
5. wept THS Tav TokTav GwTynpias BovdevodpcOa. 
6. émi rovs Ilépoas memdpewra. 7. 6 mownris 
Aoyov wemointas wept aperns. 8. ot modtras otrov 
awdfovow, @* Opépovra, ev TH Todopkia. Y. ot 
moMTat ToIs vopots mretoovra. 10. ra 8 erepa Tapa 
Geav yrncapny. 11. ras rijs oixias Oupas éxékhetro. 
12. éroujoacbe tods Kwprras Te caTpdiy edvous. 
13. ouverd€avto® of orpariwra, ws cis payny. 
14, otparnyovs aipyaovra: d\dous, ef pt) BovrAcrac 
KvXéapyos amdyew. 15. thy Bacwdeiavy 6 Sypyos 
€kéduto. 16. én’ epyaciay rpefpopar. 17. ot Se 
SovAo €\ovoavro. 18. ézerointo wédepov eri Tov 
catpamnv aw tots orparidrats. 19. of modtra 
Tous veavias éraWevoavto., 20. ot otpari@rar év 
T@ Tediw Svacmetpovrat. 


II. 1. We will deliberate about the safety of the 
citizens. 2. He did not obey’ the Thirty. 3. The 
philosophers exhorted the citizens to° self-control. 
4. We will obey God rather than men. 5. Cyrus 
enslaved’ the Medes. 6. We had deliberated with- 
out anger. 7. The soldiers bathed in the river. 
8. They procured * themselves arms from the neigh- 
boring villages. 9. The villagers are warding off 
danger from themselves. 10. The men will guard® 
themselves against their enemies. 11. The hoplites 
accordingly were arming themselves for battle. 


12. A cloud of dust is seen® in the plain, 13. We 
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immediately sent for boats and arms. 14. The 
army had already proceeded to the villages above the 
river. 15. The villagers, therefore, are deliberating 


how they shall persuade the satrap. 


NOTES. 
1 4117, 
2.1181. For the following verb, see rpéde. 
8 Aorist middle of cvvradtrre. 


* 1245. 7 Aorist. 
> Imperfect. ® The future of dvAdrre is GvAdgeo. 
® arpos. ® Is seen, i. e. appears. 





VII. Nouns: Mute or Liquid Stems of the Third Declension. 
(XVII.) 


I. 1. of pe’ yiwes veorrevovow éni érpais 
ampooBdrots, ob Sé dpruyes Kat mépduKes emt THS 
yns. 2. 1 “IvduKn xyopa exer préBas Karayeious 
TavTooamav perdd\wv. 3. Ta GoTpA Tas a@pas THs 
vuxros eudavile. 4. at movnpat édmides, wo7rep 
ol KaKkot Odnyoi, é€mi Ta GpapTypara ayouvow. 
5. Ta pabypara Tous véous aroTpémes apaprnuarov. 
6. yaderat dpovrides eiot Avnpat rH Wyn. 7. Tots 
yépovow émeiPovro ot veaviar. 8. Sixaudy éorw : 
Uirép THS TaTpioos oTpareverIar. 9. "Hpatoros Tw 
wo00e” xwrds Fv. 10. eixdtws THY axapioriay aye- 
pova émt Ta aloxypa A€yovow. 11. at dowides 
puxpat joay. 12. ot A€ovres apmdlovor THY aypay 
Tos ovuti® Kat Tots Kparepois ddovcw. 13. THs 
npepas* ot addor opvifes THY yAadKa Tid\ovow. 
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14. yelp xeipa vite. 15. 75 ypvoiov év mupi Ba- 
cavilopev. 16. ard Hs vicouv eis AtBUnv mods 
cori npéepas’ Kat vuxrds. 17. ot mowumeves tas 
Tov aiyay ayédas eis Tovs epovas éXavvovow. 
18. 6 Knpv€ Tovs “EdAnvas éxédevoe oTparever Oar. 
19. ére 6 Knpu€ érrnoialer, ot duyddes darédevyov. 
20. ot maides Ta Topata yupvalovaew ov modvots 
Kal Lopart. : 


II. 1. The boys play. 2. The shepherd is driv- 
ing the goats. 3. They drive their horses with whips. 
4. We will not honor flatterers. 5. An ant’s life is 
full of toil. 6. Cyrus leaped down from his chariot. 
7. Favor begets favor, strife (begets) strife. 8. The 
orator refrains from unseemly strife. 9. (There) was 
a fight once of the giants® against the gods. 10. The 
king is come with his army. 11. In difficult affairs 
few companions are faithful. 12. The Greeks pour 
out bowls of milk to the gods as offerings. 13. The 
shepherds wonder at the armies. 14. The boys will 
taste the milk." 15. (There) were both quail and 
cock fights* among the Athenians. 


NOTES. 
1 See note 10, Lesson XIX. § 1085, 5. 
2 1058. 6 1173. 
3 1181. 7 1102. 


* 1136. 8 Contests of quails and of cocks 
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VII. Verbs: Indicative Passive. (X VIII.) 


I. 1. dvopdlero cwrnp THs marpidos. 2. ot 
Aporal wepovervra, ward Tav todiTav. 3. Svo 
adehpw vd Tov avrov' SWacKdAouv memaidevaOov. 
4. rots Oeots bd tay "APnvaiwv oddol ved iOpuv- 
ra. 5. Hevodavros via éreradevoOnv & Larapry. 
6. at mvdau KexNeicovrar. 7. al SnpoKpartia: vio 
TOV TUpayvav KatedvOncay. 8. 6 AnoTHS Povev- 
Onoerar. 9. of oTpariwta mpos Tovs odEuious 
mopeverOar éxehevoOnoay. 10. Xaapry more vie 

~ “A > , 3 , ; 
cecpov Sewas éeoeioOn. 11. 6 modepos Karemav- 
oy. 12. 4 cvvOyKn irs Tav BapBdpwr dédvrar. 
13. 800 Kare immo cis THY Kapny HdravérOnv. 
14. as (how) ot "EXAnves érropevOnoay, &v TO Ep- 
apoobe doy SedyjAwrar. 15. radra bard Tov Tode- 
ploy érérpaxto.? 16. Midriadns avopalero cwrnp 
Ts EdAdbos. 17. 76 capa Tov Kpoxodethou Oavpa- 
oTasS ayvpwrar. 18. & roddum aroxexwOuvedcerat 

4 4 \ e 4 “~ b 4 
Tad TE XpHpara Kai ai yuyai. 19. Kipos émawWevero 

“‘ “a ¥ V4 . 4 9 
guy tots adAots maow. 20. TO oTparevpa ouTas 
>» 8 , \ , Ve a4 , 
éreia On -* Mévwy dé ovvédefe 76 Eavtov* orparevpa 
Xwpis Tov ahrwv, kal édefe TAde.® 


II. 1. The treaty had been broken by the Greeks. 
2. For we have been persuaded by our commanders 
to proceed. 3. The royal authority had been abol- 
ished by the people. 4. Guides, therefore, will be 
sent to the Greeks at daybreak. 5. They were sent 
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into the camp by the enemy. 6. The judges were 
completely deceived by the accuser. 7. The ranks 
will be deserted by the soldiers. 8. The democracy 
has been overthrown by the tyrant. 9. The tem- 
ples of the gods have been adorned with Phrygian 
spoils.° 10. The property has been stolen’ by 
thieves. 11. He will be vexed® because the money 
was not sent. 12. The boys had been well educated. 
13. Socrates was called a wise man (avyp) by the 
Athenians. 14. The army was brought in safety® 
to Greece by the generals, 15. The villages had 
been plundered by the satrap’s army. 


NOTES. 


1 Same, 399. $71. 
2 Pluperfect passive of rpdérre. * Of himself, 401. 
5 As follows, literally, these (things), neuter plural of 88, 409. 


6 1181. 8 Use the future middle. 
7 éxAerras, ® Imperfect. 
pee 


IX. Nouns: Third Declension (continued). (XXI.) 


I. 1. Odvaros éore Avows Yuyns amd aodpartos. 
2. Tow mascot xprh aida,’ ov ypvalov, Karadeczew. 
3. TO xwptov Kepaperxos ovopa exer ad pwos’ 
Kepapov. 4. 7 ydav€ Onpever pds.2 5. adtoKovrar 

, e€ > V4 “ e€ ld > A ‘\ DS 
padtora ot iyOves mpd Alou dvarodns Kal pera 
Svow. 6. rHv dpdryow ris Woyns ioxiv évdutlov.* 
7. ot dges eobiovow dpvibia. 8. Ta xpypara & 

A a, , > ? 4 Q 
Tais TOkect oTaces eyeiper. 9. modewy pev ap- 
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, , 1. SQ ‘5 , 
mpdornras Javpaloper, tas d€ marpidas oTépyoper. 
10. é&v tp Xvpia ra mpdBara ras ovpas exer 7d 

, 5 e \ > 9 , 
m\aros® wyxews. 11. of ovppaxot vavow eis “ADy- 
vas mréovow. 12. Kowds ywpos amract,’ wénot Te 
kat Baowevow. 13. rots “APnvators wd7Oos Tpuy- 
pov qv. 14. at tysat ray yovéwy Tos éexyovots eiot 
Kahos Onoavpds. 15. dAdAa Kat alyas Kat Bois 
Tpépe. 16. e€ore TaY véwv Kai TOs yépovoL Kat 
Tals ypavoww afias Tyas amoveuev. 17. Ta paxpa 
Tetyn Ta pos Tov Ilepara’ rerrapaKxovTa oradtwy 
noay. 18. dmoBddde 7 edXados Ta Képa & TémoILs 

is Kat 6 é 19. 6 0a. av é 
xarerois Kai SvoeFevperois. . 6 Odvatos tav & 

, A U4 4 2 Q ? ~ 
yypa Kkaxov dapyaxov éorw. 20. 7d yévos Tar 
> , 2 / A A A A § 9\\\ ‘ 
avOpatrav ov povov Tos THS yns Pvrois,” adda Kal 
Tov Booknpdrav yddaKru Kat TUP@ Kai Kpéact TpE- 
: perar. 


II. 1. The wise (man) scrutinizes the end of 
every® undertaking before he begins it.” 2. The 
singers are worthy™ of honor and respect. 3. Man 
surpasses in understanding” the rest of animals.“ 
4. The soldiers sailed away to the island in” the 
triremes. 5. Those in the city” admire the poet's 
wisdom. 6. (There) were in” the ships the old 
women and the children and the cattle. 7. Man has 
five senses, touch, sight, hearing, taste, (and) smelling. 
8. The horsemen were being drawn up before the 
king. 9. The river contains all” kinds of fish. 
10. Clearchus holds the right wing of the army. 
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11. The city has two beautiful harbors. 12. Her 
walls afforded this city safety. 13. He drove™ his 
chariot through the ranks of the Greeks. 14. (Men) 
call old age the winter of life. 15. If one’ has a 
beautiful body and a corrupt heart, he has a good™ 
ship and a bad pilot. 


NOTES. 
1 238, 239. § 1058. 
2 241, 242, 243. 6 1174. 
5 258. 1 267. 
4 1077. 8 1181. 


® waons, genitive singular feminine of was, 329. 
10 Literally, before the beginning. 


1 1136. 16 952, 2. 
12 1182. 17 qravrotos. 
13 966, 1. 18 Imperfect. 
4 1120. 19 wig, an enclitic, 416, and 141, 2. 
18 derl, with the genitive. 20 Kxadds. 
a OO 


X. Verbs: Subjunctive. (XXIIT.) 


9 \ 


I. 1. kdvas rpéhoper, va tovs AvKous ard Tov 
, 3 4 “ o > \ 
mpoBatwy amepvKwow. 2. pn pevywpev, adda Ka- 
ds amoOvyoKwpea vareép THS Tatpidos. 3. ot dav- 
Not ev A€yovow, wa THY Sdfay THS aperns apBavo- 
ow. 4. dydpeiws paydpela, @ oTpariarat, Orws 
\ 3 N , a 3 , > , 
By emt rovTos Ge. 5. dvaravodpea, @ didor, 
TovTov Tov tohkeuov. 6. avTn mpddacis Eeora TOD 
? a “\ > ? ‘ , a 
Todepou, Hv py axovawow. 7. py Towjonte 6 ToA- 
AdKis was eBrape Sédouxa. 8. dav Tovrous Tovs 
monitas aicbavapefa évaytiovs TH ddtyapyia, éxzro- 
™ Y2PX'E: 
Sav tomodpefa. 9. éav Tovovros THY oduTElay 
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émirndevy, kadas e€er. 10. day py tadra doxyoy, 
aduunoe. 11. PdBos rovs wodiras Exel, py a ouv- 
Onxa, wrod Tov todenioy AvOaow. 12. wavra 
WPATTE PETA Mpovoias, yn apapravys. 13. ovros 6 
Oapa€ ovrws eipyacra:' as pr Kwoddn émucdvrrew. 
14. od wefdBnrar obdé SéSouxe pry SdEay srovnpias 
éyn. 15. of yap wodeusor eis ra Opn devEovra, 
cay tropev0ape. 16. Kai eye, édvmep Bovdy, crept 
Tav Ociwy Sipyyoopar. 17. 6 dé paris Sédouxe 7) 
Katapeyn 7 otpatia. 18. ay éexmdeénre, proopopay 
mapetw Kulixnvov éxdot@ Tov pnvos.? 19. Kat éay 
éya daivwpat adiKos elvas, od diiyoere. 20. wpa 
éati Bovhever Oar 7) KaKoi Te Kal aioxpot amodat- 
vopeba.. 


IT. 1. Let us deliberate about the safety of the 
city. 2. If you make*® this man a friend,* he 
will aid (you). 3. The boy brings the book to his 
teacher that he may read (it). 4. Let us remain at 
home. 5. Let us shun the unseemly and aspire after® 
the beautiful. 6. If these soldiers fight courageously, 
they will be honored. 7. For if you put these her- 
alds to death, there will be war. 8. They fear that 
the robbers will slay the villagers. 9. Let us fight 
nobly for our country. 10. If you work, you will 
fare well. 11. The citizens fear that the treaties will 
be broken. 12. If you educate these children well, 
they will honor (you). 13. Let us rest, Soldiers, and 
deliberate. 14. If he says that, he will speak the 
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truth. 15. They fear that the soldiers will in this 
way be persuaded. 


NOTES. 


1 Perfect passive, in passive sense, of épyafopar. 
2 1136. 3 Aorist. * 1077. 
5 Spéyopar with the genitive, 1099. Use pév.. . 84 


XI. Adjectives: Third Declension, and First and Third Declen- 
sions Oombined. (XXIV.) 


I. 1. dvOpwiaros arvyns odlerat in’ édzidos. 
2. THs Tawelas ai pev pilar eiot mpat, yAueeis Se 
ot kaprot. 3. 7d Tav Bow yéos Tots avOparrots 
paduora Avowtedes €or. 4. 86€a kal mdovTOs avev 
ouvécews ovk aodadyn Krypata. 5, Tava émorTyuy 
xwpis Suxavocvvns mavoupyia, ov codia daiverau. 
6. déyope det ra GdynOn, & wades. 7. “Hpaxdas 
Tos atuyéou owrnpiay mapexev. 8. mémoves ot 
Boérpves aropdupot Kat yduKeis elow. 9. did TH 
TOV XPHEATwY KTHOW TayTES ot TOAELOL Tos avOpa- 

+) o e di di ¥ > ~ e 
mous elow. 10. 1 Ain mavroious ever ixOus, dv 
e As 3 e Yd A A € QA 1 di 
noe €orw H odp€. 11. Trav KiKvwr ot perv’ NevKol, 
e A ‘4 v4 b ) b a 4 > € ¥ 
ot dé pédavées ciow. 12. eddaipoves ciow ot avOpw- 

a F ¥ A ? € 9 A 
Mol, Ov tkews EXOVTL TOUS Beovs. 13. ot axpareis 

+ N 8 , 2 , 9 “~ ~ 
aioypay Sovdeiay” Sovrtevovow. 14. od maor Tots 

, ¥ 20 7 3 3 , e 
movoios e€eotw evdaipoow® evar. 15. mavres ot 

, \ 4 a ae | > , 
GUpPpaxo. Kowwvoi Hoay THS etas.” 16. @ Tadava 
> Yd Cy na > a Yd 
GOEAbY, 7} wavrotat eiow pépywvar. 17. pujpoves 
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A A ~\? 5 2 , , 1. 3 
TOV TOV Gopod hoywy® Ecpev. 18. xaptevra yopor 
e T@ Oedtpw yopevovow ot xopevrai. 19. Set tov 

: aA > 2 2. 6 N\8 . ¥ \ , 
evyery ov pdvoy ya&e® adda Kat eect Kai mpdyya- 
ow eva. éxmpern. 20. Ywxpdrns & TH Swairy 
eyKparns Tv Kal KapTEpLKos mTpos YWUxos Kal xeEL- 
pava, mpos Oépos Kai nitov, mpos wdvras mévous Kal 
KWOUVOUS. 


II. 1. The robbers plunder everything. 2. Men 
are delighted by pleasing songs.” 3. Hopeful® (men) 
bear their ills easily. 4. God°is a punisher of the 
too high-minded. 5. All men have not the same” 
mind. 6. The fruit™ is sweet. 7. The bridges 
were broad” and the river was deep. 8. All hate a 
loquacious person. 9. The gifts of the satrap were 
pleasing. 10. Pleasure is sweet,” but pain sharp. 
11. All the Libyans were black. 12. He trusted 
the prudent general. 13. The citizens’ were unfor- 
tunate™ but well-born. 14. The words of the sooth- 
sayer are clear. 15, All the soldiers ‘had black 

shields. 


NOTES. 
1 981. 8 316. 
2 1051. ® Use the article. 
3 928. 10 399. 
# 1139, 1140, and 1097, 2. 0 Plural. 
§ 1139, 1140, and 1102. 12 Use ply... 84 
6 1182. 1 1159. 


T1181. 
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XII. Verbs: Optative. (XXVI.) 

I. 1. dpa ov’ ay dpéoxor 6 avOpwros rots 
Geois,? ei aetBoiro abrois; 2. tis dy motevoee 
, Q > 9 | ) ” ¥ 
wevotn, Kat eb adnBedoeveyv; 3. El ovTws Exot, 
dvoBos ovror’ dy eins. 4. Kuvp@ dtrou elvar wept 
mavros ay wouncaipefa.® 5. trav otparnyav Karn- 
(4 9 2 A Q@ 4, 6 > \ 1 
yopnoe, wa avros twepiowlein. 0. €& Tous Myodous 
a Dever. , , a a / e+ adi 
doGeves rojas, mavrav ye dv Tov Mepis” padias 

A A 4 , ¥ 
dpfayu. 7. 6 mais Te madotpiBy podov edepe, 
9 4 > 9 > 0. 4 2 ¥ ‘N o 
wa xaipo.. 8. et awa éhevGepos T Elns Kal movCLOS, 
tivos® dy éru S€o10; 9. ot orpariuras eis THY TodeE- 
play yhv eropevOnoar, wa Svapratowro. 10. &e- 
5 , \ ¢ , > A , 

oixe py y yépupa vein. 11. et ravra mparross, 
Kupov a adedjoeas. 12. ef exomev yprpara, 
didous pagdiws Gy rrovoipefa.© 13. ef evrevOe’' eis Thy 
‘EdAdSa sopeverOar BovdowTo, ovK av Hynoaipny. 
14. ob ay Oavpdlous, ci Kokafou Tovs KaKkovpyous. 
15. ratra § émpater, wa tovs orpariiras é£arrary- 
‘oeev. 16. ads av ovv éya Bracaipny rovrous zo- 

, > ‘ , a \ » 

pever Oar, ei xy Bovdowro; 17. otros yap edece 
py adixws Sdpwv" SidKoevr. 18. GAN’ orrws ob 
oTpati@rar éxmevoeay emt Tay Tpinpay, Sia Tadra 
auwveBovreve. 19. éBoxOnoay ow Trois otpatio- 
TALS, OWS TV EkelvoLsS UaYOWTO KAaL py OvOL KW- 
Suvevorev. 20. mapémeupe Sé Kat rov yuurirov 
avOparrous evldvous eis TA Akpa, OTWS ONpaAlvoLeV. 


II. 1. He would perhaps hire these mercenaries, 
if they should proceed into his province. 2. They 
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feared that we should all fare ill. 3. I was there to 
fight. 4. The king feared that the satrap would 
plot against the cities. 5. If he should do this, he 
would harm the city. 6. He was apprehensive that 
his enemies would be honored. 7. He feared that 
the soldiers would not fight bravely. 8. You would 
not be happy, even if® we should gratify (you) in 
this. 9. And then they brought the young man into 
the city, that he might be chastised for his deeds.’ 
10. If the general should send for the ships, he 
would do wrong. 11. I wrote the king this letter, 
that the whole affair might be made clear (to him). 
12. If, therefore, we should slaughter the cattle, we 
should in this way procure ourselves provisions. 
13. He therefore feared that the army might not 
arrive’ in time. 14. But we asked for arms with | 
which to defend ourselves." 15. Not even if I 
should send for the ships, would you follow me.” 


NOTES. 


1 1603. 

2 1159. 

8 1327, 1328, 1329. 

4 952. For the case, see 1109. 

$ What, genitive singular of the interrogative pronoun rls, 416, 1 
For the case, see 1112. 

6 38, 4. 

11121. 

8 That I might fight. 

9 Not even if, 088’ el, at the beginning of the sentence. 

10 ardperpt. 

11 See the third English sentence above. 

12-1159. 
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XIII. Verbs: Imperative. (X XIX.) 


I. 1. Gov Oe@ Kat rots vopots weiBov. 2. odxodv 
€acdrw pe kat Soxew Kai elvat Kaddv te Kayalov. 
3. Ta adavyn rots pavepois’ Texpaipov. 4. avdpav 
daviev dpkov cis towp ypdde. 5. averracOw’ 7d 
aykupiov. 6.  ykaood gov pn mpoTpexéTw TOU 
vou. 7. py pevyere Tovs movous, add’ eOedovrat 
wropevete. 8. avOpwiros dv* péuynoo THS KownNs 
Toxns. 9. py AUanoor Tov watépa. 10. aunp aya- 
ptoros 1y vouilésOw didros. 11. mpd tov épyou eb 
BeBovr\geva0. 12. ot véor rmadevéobwoar. 13. za- 
TYP TE Kal pYTHP Tpdvotay é€xéTwY THS TOV TEKVOY 
maweias. 14, dxovody pov, & dire. 15. d¥0 avdpe 
paxerOov. 16. ra ddeddw éréoOwv. 17. 6 Oadpak 
ovTws eipyaodw, as pn Kwdrtvp Kabilew. 18. py 
wevoOys Kadais eAtiow, GAAa we_pdOnte & Sward 
€otw. 19. 6 dé tepdaovdos bd THS Xipaipas d.a- 
onacOyrw. 20. avonjoare ore eri tais Ovpas tis 


‘EdAdbos éopev. 


II. 1. Refrain, therefore, from disgraceful ac- 
tions. -2. At daybreak pray to the gods. 3. Send 
for the ships. 4. Let the door be closed once for 
all” 5. Do not blame this poor man. 6. Let a 
comrade trust a comrade. 7. Work, if you wish 
to fare well. 8. Let not the bad (man) occupy the 
place of the good (one). 9. Hear the witnesses, 
Judges! 10. Receive me, O Sea! 11. Let the 
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citizens guard the laws. 12. Proceed, therefore, at 
once, that you may encamp near us. 13. Let the 
old men remain in the village. 14. Hold fast the 
beautiful, Athenians! 15. Let them send the scout 
upon the mountains at daybreak. 


NOTES. 
11181. * Being, the present participle of etyt 
2 1274. 4 933. 

— $0 


XIV. Synoopated Nouns of the Third Declension. — Irregular 
Adjectives. (XXX.) 


I. 1. dpywy ayafds ovdév' Siaddpe rarpds aya- 
Oov. 2. caddpov pev vids evppaive. tov matépa, 
addpwy Sé vids Aumet THY pyTépa. 3. Avoavdpos 

? A > td > +s \ 4 
peydrov rypav n&idOn. 4. eixdtws ray Suxavoovvyv 
pntépa tav ad\wy daperav Aéyovow. 5. vavos 7o- 
Avs ovTE TOS THpacw ovTE Tals yuyals apporrer. 
6. avnp avdpa Kai mods odle modu. 7. KaKov 
2 ‘ A ¥ 9 ¥ > , ~ 
dvipos Sapa cvnow ok exe. 8. dvdpac. Trois 
> G - Lg rd 4 + a UA 
ayabou érerar yuoun Te Kat aidds. 9. Ywoxparys 
ovx ixérevoe Tors StkacTas pera Tok\av Saxpvwr. 
10. ra peydra Sapa ris Tvxns Exe. GOBov. 11. za- 
paxehedovras ot martépes Trois vidow” evoeBels Kat 
evreBeis evar. 12. tov Kipov ot Idpoa warépa 
mpoonyopevoy. 13. Tos dyafots avdpdot apmpa 
dd€a ererarx. 14. 4 dpern Kadov GOdAdv éorw avdpi 
copy... 15. wrép trav wartépay Kai Tov pnTépwv 
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yevaiws paxopeBa. 16. odk del of matdes dporoi 
elou TH Tatpt. 17. dyafav pyntépwy Kal dyabai 
Ovyarépes, Ovyarpdo. yap % prnp wacaév dperav 
diddoxadds éorw. 18. dxovoa® % Ovydrnp rh 
pytpi Tyy revKny éoOnra déper. 19. péyas ddBos 
TOUS ToNiTas Exel, py at owOHKaL UTd TAY ToOELiWY 
Avbacw. 20. ot “EAAnves woh\av Kal peyddwv 
TONEWY OLKLOTAL Ho-ay. 


II. 1. Brave men are admired. 2. The shep- 
herd’s daughter is singing. 3. The deeds of the 
good man are always noble. 4. Good sons obey 
their fathers and their mothers. 5. The words of 
the just have great power. 6. For this man has 
wisdom in place of great wealth. 7. The daughter 
brings her father the torch. 8. We did not accom- 
plish these undertakings without great dangers. 
9. Of great toils the glory is also great. 10. These 
men are being concealed in the orator’s house. 
11. In Egypt (there) is a great abundance of grain. 
12. The good daughter obeys her mother gladly. 
13. Many men strive after wealth. 14. The tongue 
is the cause of many great evils. 15. The great 
king had a large army and much wealth. 


NOTES. 


1 In no respect, literally, in respect to nothing, neuter singular accusa- 
tive of ob8els used adverbially, 378, and 1060. 

2 291, 35. 

5 From &kewv. See 926. 
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XV. Verbs: Infinitive. (XXXI.) 


a 

I. 1. wadov dore 16 & Trod€um arobvyoKew. 
2. S&dpov mwadawdv peradurevew SvoKodov. 3. vo- 
pots erecOar kadrov. 4. ei Bovdga ayabds yiyve- 
oOat, mparov mioteve, ot. Kaxds el. 5. TeOvKdvar 
Tovtovs dynotv Tots Deois. 6. THY wow act KiW- 
dwevoa. 7. eis TH trodeuiay yhv topevOjvas 
héyovrar. 8. édy tis héyp, Ore Baordret eLeore pr 
meiDecOar tots vdpo.s, otTos AeyéoOw Koda€ elvas. 
9. mavras yxpy tavra pavOdver. 10. od waow 
dover oupBovhevew ot Oeot. 11. AmiLope av- 
ploy oe ypdipew, TOS mparret 6 adekdds. 12. zet- 
BecBar rods madas Tous ee éxéheve. 13. ms 
“Aynowddou dperns te Kal SdEns akvov erasvov ypa- 
Wat ov paduv éorw. 14. Ywxparnv wemerxévar rovs 
véous €avt@' paddov H Tots yovedor weiDecIa éfa- 
cay. 15. dpa? oieabe rovs orparnyovs tH “EMAdda 
adoew; 16. abros éby nyjocerOan Thy Sivapiv Kat 
Ta vmolvyia topeverOa.® 17. & péddNets mparre, 
pn mpodreye. 18. rovs ypynotovs Tav avOparwr ed 
mparrew éori dixatov. 19. *Adrgd€avdpos éreOvpnoew 
& Kvdvy dNovoacbu. 20. 7d yap modes peydras 
Tov oTparnyov eiAndevar* Kal xopay rodkpy vd 


e “~ “~ 9 , ¥ 4 > 
€QuTwW TWETOLNS Bau E7TTALVOU aévov E€OTLV. 


II. 1. The king commanded the generals to 


march. 2. The father said he had been honored by 
his son, 3. To execute® is hard, but to command 
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‘easy. 4. He compels us to delay in the market- 
place. 5. He commanded him to say® that the 
general had taken the city. 6. He wished the boy 
not to appear foolish. 7. Do you not? think that 
the gods will care for you? 8. He commanded the 
god to serve a man’ for hire for a year.’ 9. They 
say that the seer was made blind by the gods. 
10. The soldiers are not willing to proceed, but 
affirm that they will remain here. 11. It is right 
(for) the son to obey his father. 12. The bridge 
was said® to have been destroyed by the Greeks. 
13. He says that the hoplites will proceed at day- 
break to the river. 14. All robbers of temples ought 
to be put to death. 15. He said that this stranger 
wished to take part in the expedition with us. 


NOTES. 


! Himself, dative singular of the reflexive pronoun davrod, 401. 

* 1603. 

3 Note carefully that the tenses of the infinitives are different. 

‘ Perfect infinitive of AapBave. 71159. 

© Use pév... Sd. 8 1062. 

© pdyar, present infinitive of @ypl ° See note 1, Lesson XXXIX. 


eel 


XVI. Verbs: Participles. (X XXIII.) 

I. 1. od raw ded éorw 7 adjBea tos axov- 
ovow. 2. devdye nOovny voTepoy dépovaay BraByv. 
3. didous exav vopile Onoavpovs exe. 4. Tov 
Xevaoov éx mod\\ov Babous of peraddevovres avopuT- 
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ld 4 4 
rovow. 5. YwKparns Ssiareyduevos mpoerpézero 
Tovs ouvovTras paioTa mpdos éeyxparevay. 6. Tas 
mpoomimrovaas TUyas yevaiws dépere. 7. 6 pav- 
Tis TA pedAovTa Kahws werpodyrevKe. 8. Mrjdea 
Ta TeKVa TepovevKuia Exaiper. 9. avatravodpevos 
mopevoerar. 10. of epi Acwriday tprakdcvot yer- 

4 lé > a e de ¥ Q 
VALS payopevot erehevTnaav. 11. 6 d€ nAauvE pos 
\ , y 9 ‘\ 5 , ‘\ Ud 
THY TOAW, OTWS EyyUS OTPATOTEdEVTapEVOS TOUS PeEv- 
yovras vmodkauBayor. 12. cuwexddecay Tovs mpéo- 
Bes amd trav mod\ewv akoucopevous THS émoToANs. 

g A ‘ ee Ne A V4 A 
13. otros yap TiynnOets bd ‘Tod Srjpov Thy SnpoKpa- 
‘4 4 4 € id ; 4 
tiav Karadvew wemeiparar. 14. of roddusot SudKov- 
ow eis Tov torapov TO oTpareypa 7d SiaBatvor.' 
15. as rév adp£ovra Set apdrepov pavOdve apxe- 

~ 4 e 4 ? 9 AN »s 4 
cba, viv Ew. +16. imréas réurapev éni Tov Addov 
aoKefpopevous mov eiow ot modem. 17. vopicaca 
€ 4 3 4 > > \ ~ 
nN WOdS avemiKdynToTepov elvat “Aynoidaov Kal T@ 
yeu Kal TH apeTH, TovTov éroujoato Bacthéa. 
18. dua tH nyépa mpocevEdpevor Trois Deots Kai 

4 € 3 4 > ? egy 
ovvragdpevor ws eis pdynv éopevovro ot “EANnves. 
19. ot “EdXAnves reBundres é€€rilov tos didous. 
20 € de ld > ¥ N S 

. ol 0€ TaprHAauvoy Teraypevot Kar’ thas Kal KaTa 

TAEELS. 


II. 1. Regard him that has died? happy. 2. He 
will move both stones and trees (by his) singing. 
3. The generals had come with triremes to besiege 
the island. 4. I am pleased (at) having been hon- 
ored by you. 5. He was not willing to converse® 
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with those who had not* property. 6. To you who 
have stirred up the city we shall oppose ourselves. 
7. We will send men to do this. 8. He will col- 
lect® an army and besiege the city. 9. When they 
had done this, they withdrew to the camp. 10. He 
intends to come with boats and triremes. 11. He 
called the captains together® and spoke as follows. 
12. He blinded me while sleeping. 13. Not only 
punish those who transgress, but also hinder those 
who intend (to do so). 14. Since you are mortal, 
remember, young men, the common lot.’ 15. For 
these (two) men, if they should be trusted by the 
people, would overthrow the democracy. 


NOTES. 
1 134. 31175, 1177. 
* Use reXcvrde. ‘ 1612. bee 
® Greek idiom, having collected (aorist participle) an army he will 
besiege, etc. 
® Cf. IT. 8, above. 7 1102. 





XVII. Oomparison of Adjectives. — Verbals. — Adverbs and their 
Oomparison.— Numerals. (XXXVI) 


I. 1. & rots éhéhacw ot appees todd apeivous 
eioty. 2. Sixaudy ett ToUs KpeitTous TAY HTTOvEY 
¥ , ‘ \ Y 9 bY b | 
apxew. 3. ovpBovdeve 7) TA NOvoTa, aGAAa Ta 
»¥ 4 ‘ > 9 ? 
dpiora. 4. Kodacréov Tov traida, ei péhdee evOaipov 
eva. 5. éyOpds, ds ta ddnOn déye, aiperdtepds 


eat didov, Ss mpos ydpw Kodaxeve. 6. mdAcovetia 
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4 9 , 4 , s 
péytotov avOpdémos Kaxdv. 7. cadéorepoy Kai 
axpiBéorepov Aéye tas évrodds. 8. cwhpoovwny 

A b) 4 “ b 4 9 4 de 4 
pev Swwxtéov Kat aoKntéov, akodaciay dé devxréov. 
9. Kpurias pev rav év rp dduyapyxia wavtwv Braora- 
ros Hv, AdxiBuddns dé trav €v Tp SypoKpatia wavrev 
> 4 N e 4 4 9 
axpatéoraros Kat UBpurroraros. 10. mdyrwv adu- 

4 ~ > > , 4 € “ 
Ketatov mpayna hOdvos éoriv. 11. peilous ndovas 
OUK €xXovoW ol yoves,  cadpovas Exe TaLdas. 
12. od pry Sovdeutéor tots ye vow Exoves Tols ovTw 

A a 1 € 9Q\ , , ¥ 3 
Kaxas dpovovow. 13. 7 @dn ray yapuevtus Exel. 
14. ot Kdpaxes peddvrarot eiow mavrwv dpvidwr. 
15. & “AOyvas dvti ras madhat Sypoxparias dht- 

? ey ¢e “A 4 4 ao 
yapxia iv 7 THY TpLaKovTa Tupayvev. 16. modAdKts 
éx pias apaptias pupias ylyvovras ddyynddves. 17. 6 
oTparyyos THY oTpaTiay eis Tas eyyuTaTw® Kapas 
y a ? , ¥ 
aye. 18. tov Baordéws orparevparos Hoey apxov- 
Tes TETTAPES, TpLaKoVTA pupidday ExacTos. 19. Beé- 

* ye vos S& Oepporépp v8 
pous” pev wWuxpoTépm, KElwwvos EPHOTEP@ VOaTL 
hover Oar xapuotepoy dorw. 20. A€yovrar ot Tlép- 

3 N ‘\ a 4 
ca. audi tas dadexa pupiddas elva. 


IJ. 1. The horns of the stag are much greater 
than® those of the gazelle.® 2. Traitors’ are much 
more hateful than the enemy. 3. It is very® hard 
to be ruled by an inferior. 4. It is most truly said 
that Cyrus ruled justly. 5. The oracle at Delphi 
was most in repute. 6. Children have no° greater 
benefactors than their parents. 7. We must not 
flatter the commander, but obey (him) most zealously. 
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8. He was the son of a most prudent man. 9. The 
easiest road for an army is the quickest. 10. He 
has come with a thousand soldiers and twenty tri- 
remes to besiege the city. 11. We shall fight more 
bravely, if Cyrus himself lead (us). 12. The servant 
is both very fond of money and very idle. 13. The 
captain must lead a hundred and fifty’ hoplites as 
quickly as possible into the nearest village. 14. It 
is fifteen stadia from this river to Thermopyle. 
15. Sophocles composed a hundred dramas. 


| : NOTES. 
1 1159. 4 1136. 
2 See note 8, Lesson XXV. ® a 
3 370, and 952. 6 Than the (horns) of the gazelle. 


7 Use the article. 
8 Very is sometimes translated by putting the word which it modifies 


in the superlative. 
9 Not. 10 382, 1. 


— 


XVIII. Verbs: Qontract. (XXXVIII.) 


I. 1. paorov éorw amdvrev éavrév’ é€arrarav. 
2. ot vopades Tov AtBvwy ov Tats npépats, adAG Tals 
yugiy apiOpodvor Tov xpdovov. 3. mdAnpapev Tas vads 

Q , Q2 9A ‘ , , 2 
Kal mhéwpev” €mt tovs modeuious. 4. vopilw dei 
tous Oeovs yekav épavras tiv Tav dvOpatav Keo- 
amovoiey. 5. pndets dhoBeicOw Oavarov, ardd\vow 
Kkaxav. 6. mavrayxov ot mpoddrat Oavary Cyp.odv- 

7 e A ¥ A 9 >” > \ 8 
rat. ¢. ot pev ardor. Caow wa écbiwow, advris 
\ 93 2 A 9 e A ~ , 
dé éobiw va (a. 8. amavta 6 Tov Lytouwrtos mévos 
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evpioxe. 9. adda 76n Spope thy Tav BapBdapup 
ynv. 10. ot “Poddtoe paxpdrepov éodevddvav tav 
mreiotwy toforav. 11. Set ras modes Koopelv Tails 
TOV oiKovvTw aperais. 12. ef Tis THY TOY THOpdTwY 
4 > ‘4 7A A , , , 
dicw axpiBotn, iro dy rdaas vocous; 13. pnde- 
~ 4 a z 4 »¥ > <A 
Tore meip@ Svo didwy elvar KpiTys. 14. apior’ ay 
ai modes olkolwTo, €i of GpyoVTEs TOUS VOpOLS Treét- 
Oowro. 15. Ywxparns edeye rods pev addous ay- 
Opamous Cv, wa écbiow, abriv® dé eobiew, wa 
Lo 16 “\ , d lg 9 \ ~ 17 “ 
ON). . BN peya Ppover, tva py Tamewvot. . BY 
hOdveu Tots edrvxovar, 1H Soxps elvar kaxds. 18. 7 
Evyxwper trois THs wWuyns wafer add’ evayTiod. 
19. XuKedia 7 vnoos mpdrepov Tpwaxpia éxadeTo. 
20. ei vopos Kedevou py eoOiovras® pH wewnv* Kai 
4 ? ‘ bY ~ de e a 7 “A A 8 
BN mivovras py Oufmy pNoE ptywv' ToU KxElpwvos 
de 0 Ud 0 Le) @ 4 4 ra Ai] “A 
EN ahtrecGat tov Gépous, tis ay meiVotTo Tow 
avOparraw ; 


II. 1. Either be silent, or speak more fitly.° 
2. Socrates did not neglect his body,” and did not 
approve those who neglected (theirs). 3. They ap- 
proached, that they might free the captives. 4. It 
is fated (for) all men to die. 5. Those who love 
are loved, but those who hate are hated. 6. The 
soldiers were enslaved by the barbarians. 7. Let us 
rush on courageously, Soldiers, against the enemy. 
8. The citizens feared that the city would be 
besieged. 9. Those who oppose themselves to the 
good are worthy of being punished." 10. All (men) 
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are pleased when they are honored. 11. Let us 
either conquer or die. 12. Let us free our friends, 
but get in hand our enemies. 13. He was greatly 
loved and honored by the Athenians. 14. Let not 
him who is most™ fortunate be high-minded. 
15. Imitate the actions (of those) whose reputations 
you envy. 


NOTES. 
1 One's self, 401. § 1136. 
2 495. ® Say better (things). 
8 Myself, 989, 1. 10 1102. 
4 496. M1526. 
5 Himself, 989, 1. 12 1563, 1. 
6 1563, 6. 18 udduorra. 
T 497, 14 1026. 
——~oe——— 


XIX. Verbs: Present, Future, and First Aorist Stems. (XLI.) 


,° > ¢€¢ A > a) A a 
I. 1. ta wap tpov amayyehotpey ro Bacrre. 
A A 9g 
2. ov tahynOn amoxpupdueba. 3. toyupas “Ounpov 
Cavpaley *AdeEavdpos. 4. Kipos obdéa éreure 
ONnpavovrta o Te yp move. 5. Edmile TYysay Tos 
4 4 ~ > V4 ¥ 1 e wm» 
yoveas mpagew Kahas. 6. eipyyns ovons' ot dvOpw- 
“ e 4 , , A e 
Tot omepovow, 6 dé 7oAELos travTa Siadbeper. 7. ob 
4 e ”~ ‘ ‘ “ ¥ 3 4 3 
TATEpES Nuo@v ToANA Kal Kaha Epya amedyvayto Ets 
4 > ao > ) ‘4 ~ 4 \ 
wavtas avOpamovus. 8. ovk érérpafe To Syuo@ Tapa 
Tovs vopovs YmdicacOa. 9. Kat ek wodguov od- 
“ 4 ‘N > , Ud 
Govot Thy Tokw Kal eEvdaipova diadvrAdéovow. 
10. dpyxovros ravoupyia, Thy Tacay modw piavel. 


11. radnOn amdxpwat, ExOdds yap aujp od wevde- 
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ra. 12. €av dpaow rtadryflés, ovxi ve eddpara. 
13. @eptoroxdyns Kai ’Apioteidns eoracialérny ere 
maioe ovre.” 14, Adytoat Pd TOU Epyov. 15. ovre 
wup imatio meptoretAan Suvardy ovre aicypoy apap- 
mpa xpove. 16. abydicavro ot *AOnvaior rods 
rodiras dmoopdgar. 17. ov pev map’ epol epewas, 
ot 8° dAdo amrnpay otxade. 18. of "EXAnves mravtes 
yrdratav. 19. Kai 6 dvaicOntératos aicyvvetrac 
Tov evepyerny evden deitrerv. 20. 6 PdBos evdzebe- 
orépous Tovs avOpaitrous roel: TEeKpnpato 6 Gy ToUTO 
Kal aro TOV év ToLs vavotv.® 

II. 1. They will announce this to the generals at 
daybreak. 2. The gods have dealt out* misfortunes 
to many good (men). 38. They will leave the weak 
behind on® the road. 4. We beseech you to de- 
fend‘ us. 5. We fully armed all the citizens. 
6. He will arrange the soldiers four deep. 7. Af- 
ter she had killed’ her son she leaped into the sea. 
8. They will all lament their unfortunate friend. 
9. (The herald)* made proclamation to the Greeks 
to collect their baggage. 10. They thought the 
enemy would appear’ on the next day. 11. Do net 
expose these secrets of your friend. 12. The citi- 
zens held up their hands. 13. They expected to 
arrive at the villages at sunset.” 14. They will arm 
themselves with shields and breastplates. 15. Milo, 
the athlete, lifted a bull and bore (it) through the 
stadium, 
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NOTES. 


1 In time of peace, there being peace, 1152. For obeys, see 806. 
* Present participle in the dual masculine of ell. 


9 952, 2. 6 éwl rerrdpeyv. 

4 Aorist. 7 1563, 1. 

5 dv. 8 897, 4. 

® Their thought was, the enemy will appear, etc. Use the infinitive 
in quoting. 


10 At the same time with the sun setting. 


XX. Pronouns. (XLII.) 


I. 1. obrds dorw 6 aos ddedkdds. 2. 6 Sixawws 
ov pdvov Tos addos wPeAYwos e€oTW, GAG todd 
padsota avrés aito. 3. tavrny THY yrouny exw 
éyurye. 4. ti yap marpdas juw didrepov xOovds ; 
5. Kal mets Tovs dperepous Edvous EeviCouev. 6. pn- 
Sérore SovAoY HSovyns cavrov oie. 7. vopiters 1) 
> , > AN > ‘ 3 c A > > IQA ‘\ 
evar Oeovs, ere avTovs ovy 6pa@per, GAN ovde THY 
gavrov av ye tuynv opas, TOU owparos Kupia 
> 4 bad ‘N 4 ”~ 4 ¥ , 
éotiv. 8. ovre Sta yous padddv Tov evdoy peéveu, 
» ‘\ Ud 4 id Q a) 4 
ovre Sia Oddrrovs paxecOat tw wept oKias, YwKpa- 
Tous WY 6 Tpdmos. 9. OvK awoETE, TiveY Kal olwv 
Kal Gow evepyeriay ot Deot yuw airiot eioww ; 
10. Set yuas eis rd THS mddews wPEAnpa Aderew. 
11. ovd€v ovrws qpérepoy é VS NMELS Nuty aw 

NPETEPOV EOTLV, WS NMELS Nuly av- 

ches | > * > e A \ , A 9 
rou. 12. Kayo, et dels ta Sixara mrovew eOédere, 
y e a , e ¥ 3 , 
ereoOar vuw Bovropar. 13. ot avOpwiror adrot 
cio Eavrois wrodépiot. 14. pdyovras ot édépavres 
opodpas mpdos addndous. 15. ta péddovTa mpo- 
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r 9 ”~ e 4 V4 r 3 > 4 
yryvooKew ov TAS NuETépas ducews éoTrw. 16. éya 
gov tovoiaTepds eit, 7) Ey apa KTHOLS THS OFS 
kpeirrwv. 17. otros Soxet prot apiotos elvas olxos, 
2 na d > € * ‘4 3 € 4 . ¥ 
é& @ Towdrdes dorw 6 Seandrys Sv airdv, olos ew 
Sia rov vopov. 18. Stadépovow ot édépavtes TH 
dvdpeia Oavpactas adrdAnrov. 19. doris diaBorars 
Taxv melGerar, movnpos avTos ear. Tovs TPOrOUS. 
20. ti yap To didoKepdes,” Ti rote ore Kat Tives ot 


pidoKepoets ; 


II. 1. The lion and the jackal are at war with 
one another.? 2. The general was hostile to us, but 
friendly to you. 3. The commander called them 
together into his own tent. 4. He bids us say these 
same things to you also. 5. These men are your 
benefactors. 6. These messengers whom you see are 
friendly to us. 7. Tell me what opinion you have 
about this. 8. The good trust one another. 9. We 
love our own children. 10. My son is virtuous,‘ but 
yours (is) idle. 11. Is there any person in the 
house? 12. This king was himself the commander 
of his own army. 13. The bad injure one another. 
14. Who is that woman? 15. A philosopher hav- 
ing been asked by some one, What is hostile to 
men? said, Themselves to themselves. 


NOTES. 


1173. - 9 1174, 
* 933. ‘ 
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XXI. Verbs: Perfect Middle, Perfect Active, and Fature Per- 
fect Stems. (XLIV.) 


I. 1. 6 8€ radnOy aaoxékpyrra. 2. ei radra 
4 b ‘4 4 Oe 1 e ‘ 
mempayas, ovoeis oe Bdarper ovderore. 3. 6 rroinTys 
Adyov wemoinras rept aperns. 4. wpwTos Tav oTpa- 
A a, b , , 
Tyyav KexpicOw ’Ad€EavSpos. 5. Kkaraywrodpevos 
Tov ddedov amecTahke. TOY TaTpamnv KaTacTpapo- 
4 ‘ 9 A Ug 4 N 
pevov macas tas em Oararry modes. 6. rh 
NidByv eis iPov peraBeBrycIat daow. 7. 76 
TOV adehhov capa TeAdyperar. 8. Kpéwy ’Avtvyovny 
Tady (aoay éyxéxpumta. 9. det mpoorerdéerar 
Tow yepaitépois Tav vewrépwv apyew. 10. ravrny 
N 4 9 ld V4 11 > ) > , 
THy TOW GOALWraTnY KEKpiKapeV. . eb tas Aby- 
ld > °? € 4 “A »¥ e 4 
vas KaTeoTpappevor cic, pgdiws Tay GAdwy ‘EAAivev 
» 3 A e a . e ¥ ’ 
apfovow. 12. éeriped@s ot Oeot, dv ot avOpwror 
déovrar, Kateoxevaxaow. 13. avenos Ta oKxddy 
ouvrerpupe Kat THY Sivapw Aovyvatov rH vauTiKny 
3 4 € 4 > , > 0 
nodvice. 14. ot Aaxedayndrior éorepavwpevor éud- 
xovro. 15. éay radra mpatys, péytotos THs moAEws 
evepyérns avayeypay. 16. apirros trav orpatw- 
Tav avayeypaplw. 17. tots vouots, & ols réOpadle, 
Set weiPer Oar. 18. rovs rerehevrnKoTas py KaTnd0o- 
ye. 19. abydiopeoe cic of “AOnvaion mavtac 
nBndov amocdafa. 20. dd€a peydrdn éori rots 
VEVLKNKOO'W. 


II. Death has freed him from his ills. 2. These 
cities had been utterly destroyed by the tyrant. 
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3. God has concealed the future? from men.* 
4. The’soldiers will have been drawn up in line. 
5. They say he has been concealed in the house. 
6. His father has disinherited him on account of his 
wrong-doings. 7 The enemy have been cut to 
pieces in great numbers. 8. He has plundered our 
cities. 9. A city has been founded in Phrygia. 
10. The Athenians have always been admired. 
11. We have always admired Homer. 12. The 
Athenians had besieged the city. 13. Those that 
have been educated differ from the uneducated. 
14. This property will have been put to great haz- 
ard. 15. The soldiers have procured themselves 
provisions in the following manner. 


NOTES6. 


1 1619. 
2 What is about to be, +d p&Aev, 1560. 
3 11685. 


XXII. Verbs: Second Perfect, Second Aorist, First Passive, and 
Second Passive Stems. (XLVITI.) 


I. 1. 80a ry adogBeaav exortdaOn: Zevs yap rHv 

~” e 9 > A , > 4 € ) 
kricGecay wm avrov rok yAdducew. 2. ot Se 
, ” 3 “ 4 , b) , 
move TAS eis Tov Todenov Samayys amadday7- 
govra. 3. ot Kpyres map avrois tpadnva: tovrov 
rov Geov paow. 4. Kai ov, hide, metoOnri- 7d yap 
weierOar dyevov. 5. xOés avyydyovro ot diros, 
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Sia Se ov yeyava raddkw Karnyayovro eis Tov Niypeéva. 
6. xaderdv éort Mvmny exduyew. 7. 6 Tams déyeras 
éx BapBdpwr eis “EMAyvas komo Onvar. 8. é€erddyn 
Baorreds tH €pdd@ tov Kupouv orparevparos. 9. TH 
“A , ~ \ ? 4 e 
Tov @Bepioroxdéovs Bovdy Kat yvapyn memoOdres ob 
9 ”~ A 4 4 N 3 “\ “A 
A@nvator THv wodw KatededoiTEGTay Kat eis TAS VAS 
L , e 4 9 43 > va) € 
amerepevyeoav. 10. ot Tépoa, wa pr avrots ot 
9 3 ” 4 “A 4 9 \ “ 
UTTroL &Y TH TOKE KaTaTAaywor, WOpoLs aUTOUS Kat 
HXOUW xadKots mpooefifovow. 11. abrar ai ém- 
oToNat vd TOU waTpamou eypadynoay. 12. py déye 
expuyav Odvarov, ott Kat pev& mdadw* ws yap 
Tepevyas, TpocdoKa Kai py duyew. 13. 6 peédreLs 
amparrew, py mpdoreye* amoTuyav yap yedacOyoy. 
14, adda Sterpddnoay rots Kryveow, & elxov. 
> A b! > “ > # »¥ 
15. éi Kehady eis TO wéd\ayos évérece “Ixapos. 
16. ot Tlépoa eis uyjv éerpamnoay. -17. époBeiro 
pn ef aprayny tpamotto To otpdtevpa. 18. Thy 
xtova eikaloy ot ddoumdspot TernKévat, Kat ereryKer 1d. 
Kpyvyy twd,  mwrnotioy Wv atpilovoa ev vary. 
19. &fndicavto rovrovs Tovs avdpas avaypadiyoc- 
cOa evepyéras THs TodEws Eis TOV amravTAa ypdvon. 
20. daodedoizacw Wuas ovrot ob oTparyyot* add’ 
OUK atromepevyact. 


II. 1. If you should hear’ a beautiful melody, 
you would be delighted. 2. The enemy had left 
their women and their children behind in the vil- 
lages. 3. Who have fled? 4. He who led the 


vast army against Troy is famous. 5. The soldiers 
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left their ranks and fled. 6. The prudent rather 
than the strong may” trust themselves. 7. The 
barbarians turned and fled to their ships. 8. Tell 
me by whom you were struck. 9. We shall be worn 
out® by this war. 10. Much* has been done, and 
much will be done. 11. The number of those who 
- have fled to Athens is very great. 12. He was 
greatly terrified by the tumult. 13. Though we 
before warred’ with them, let us now try to be 
reconciled. 14. Two companies of soldiers are said 
to have been cut in pieces® by the enemy. 15. We 
should put to sea, if the allies should abandon (us). 


NOTES. 
1 1563, 5. ‘Plural. Use pév... 8d. 
* Gfeon. ® 1563, 6. 
+ Second future. 6 Aorist. 

——e2o0— 


XXIII. Verbs: Regular in MI. (LII.) 


I. 1. ry ceavtov awdpooivny rots addots mra- 
padeaypa Kxafiorn. 2. tavTy TH yuapy Kat Hpets 
, e “A ¥ “ »¥ ‘ 
mpooTiéuefa. 3. 6 mais wre. tL TOV addoV, Kat 
> “ > A 3 9sQ7 ¥ 4 : ‘ 
€7rel AUT@ OUK EdlOov, Erarev. 4, yarerdov, “wn TAapa- 
Selypact ypapevoy, Sexvivas ry apernv. 5. éay de 
tis avOiornrar, wepacdpeOa yerpovoba. 6. aodv 
PS) , 9 e -» Pa A § 6 ? “ 
ta€eper, EL ol apxovres EV H Kaxas dvaTiféac. TOUS 
apyopuevous. 7. ndéws ay didoinre, et Tt KapPavorte. 
8. émet tpodny ovk elyoy of OTpaTiWTat, TvVioTaYTO 
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GAAyjAots Kal ouveriMevto, ws’ emt delay exzropevod. 
pevot. 9. mérepov arodidocba: 7 mpiacBa Bovde- 
aoOe; 10. Kipos éxédeve rods omditas Oéobar ra 
oma wept thy avtov oxnnv. 11. Tra wepiooa 
> 4 e A ¥ 9 
arodubdcGurv ot otpariorar. 12. evvoay EéxacTos 
3 lA “A “~ » Q ~ 
évSerxvipevos Tav oyayav ereBe tov Reodavra 
brooTnva. thy apynv. 13. avacras éxéhevoe Tov 
KaTyyopyocavra avrov déyew, mov Kat émdryyn. 
14. xarékavoay tas Kdépas mavTehds, wa dBov 
évOeiey trois BapBapows. 15. atoyrordv dorw “EX- 
Anve atrodda Bas “EAAnvas, Kaito. azédoTo ’Apiorap- 
xos Tav Kupeiwy orpatwrav vroheeppevorv odk 
9 4 , a9 AN ‘ , > 
é\drrous Tetpaxociwy. 16. aet tovs Bedtiorous ets 
N > ‘ A e “ N > , 
Tas dpxas kafiotrapev. 17. ot modirae ta avaby- 
> \.. b) , > 4 9 b ] A 
para eis THY aKkpdmodw avadépovow, wa “APnvg 
dvari0aow atrd. 18. Sixny dérwcay ot KaKxodpyot. 
19. Seuxvdwpev tos ddourdpors THY Taxtorny dOdr. 
20. 6 Trav diiapyvpwv movros wo7mep 6 Nos KaTa- 
‘ > \ A > ld ~ 0 > 4 
Sus eis THY yy ovdéva Tov Cavrwr evdpaive. 


II. 1. The allies, therefore, revolted from the 
Athenians. 2. Wealth often changes the disposition 
of men. 38. O blessed gods, grant me happiness. 
4, Show to (but) few what is within’ your heart. 
5. Stand by the unfortunate. 6. Let us inspire in 
the young the desire of wisdom. 7. It is befitting 
for the rich to give to the poor. 8. The judges pub- 
lished the decrees. 9. He thereupon bought the 
horses and gave them to those who were sick. 
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10. We most admire him who made laws for the 
Lacedemonians. 11. If you betray your country, you 
will be worthy of the heaviest® penalty. 12. When 
he had put on* his tunic, he mounted® his horse. 
13. Let us attack the enemy at daybreak. 14. The 
gods put sweat before virtue. 15. For we feared 
that those unprincipled (men) might betray the state. 


NOTES. 
1 1574. 4 1563, 1. 
* The (things) within, etc. 5 In Greek, mounted upon, etc. 
> Greatest, 

————$ 60 


XXIV. Verbs: Regular in MI (continued). (LIT). 


lL i N a ¥ 1 35 ick i 
. 1. rods Kparynpas owov Kat vdaros Timdnoe. 
9 > Dy wn 9 #A g a, 

2. addX’ ed TovTo énioTa, OTL cE Tiwpnoopeda. 
3. “Hpaxdy eis T7 t D nr v 

. ‘Hpaxdns mepileis thy yxelpa To Tpaxyn@ Tov 
A€ovros Karéoxey ayyov, ews exviga. 4. mapny- 
, 2 _A8 \ , , ey» 
YOXOn? ra rupa KaracBervivat rayra. 5. at apKrot 
Sia rHv ioxov Kai Trois Tavpous emurievrar. 6. ob 
3 ~ ‘ ”~ 9 4 9 4 ~ € > 
A@nvator roy Tlepaca europiov ev péow THs EdAa- 
Sos KatreaTyoavro. 7. eioi twes, ot Ajlopevor Caor 

N vy 9 9 #8 9 4 @ ¥ 9 ay 5 4 
Kal our émoravta, éepyaleoGar ovr UWAOLYTO, 
> A , 2 AN , , 2 X , € 
evtoprevoe amo trok€uou Buorevew. 8. ExAwzrevov ov 
éyxa@pior Tovs amooKedavvupevovs TOV TTPATLWTaDV. 
9. dpotws éemurdpadds, pawouerm Sovvar paxarpay 
kai tommpo Sivapw. 10. dav Siddpevov S@pov 
peyrorov éore pet evvoias Sddueov. 11. 16 dixacoy 
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péya dvivnor rovs avO0pdrovs. 12. ed éerictacde, 
GTt To Kado Kayabois the ciow ot Beot. 13. wd- 
a A 9 4 A > “A 
vou padiota thy UBpw oBeviacw. 14. 7d &dtva 
Ta Omd\a €xdXovvy ot tradawt Coacacba. 15. ras 
“ A y 3 #* 4 , 
peraBodas THS TUXNS EmioTagar yevaiws dépew. 
16. cupptyviacr Kata 7d mediov at dddayyes cal 
amdé\Avvras moddol. 17. 6 py KaréOov, py A\dpBave. 
18. doris dpyivre pn metOerau, adros émiopKew eéni- 
€ y \ > ‘4 4 
orara. 19. % yewpyia wodtd ay erboin ei tis 
= 4 “A Ud b! a 2 2 
GOda mporiBein rots KahNoTa THY yh épyalopuévors. 
> »¥ 9 4 9 a , 
20. ov eLeoriv dvdpit @nBatw éxbetvar masdiov. 


II. 1. The trophy of Miltiades aroused Themis- 
tocles from his sleep.* 2. It is not easy to change 
one’s‘ nature. 3. The people enacted good laws. 
4. The soldiers posted themselves in great haste. 
5. Let the sportsmen set snares for the birds. 
6. The teacher said, ‘‘ Give me the book.” 7. The 
gods give us everything. 8. Wine exhibits the 
(real) natures of men. 9. Let the judges express 
their opinions. 10. Oligarchies were established in 
most (of the) cities. 11. The lines immediately sep- 
arated. 12. We are not able to attack the enemy 
now. 13. Wine strengthens our bodies. 14. They 
arose at daybreak that they might attack us. 15. It 
is disgraceful to betray one’s friends, and yet you 
have betrayed us. 


NOTES. 


1113, Plural. 
* The command was passed along, 897, 4. * 949. 
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XXV. Verbs: Second Perfect and Pluperfect of the MI-Form, 
and Irregular in MI. (LV.) 


I. 1. rods "E\Anvas airéxOovas edn elvar. 2. ot 
Q 2 v4 A ld e Q 3? 
pev araidevto. trades Ta ypdppara, ot dé dmaidevroe 
avdpes Ta Tpdypara ov ovwiacw. 3. Eeyarye peTa 
e , “ . > ? > a > 
didou éraipov kay Sia wupos ioinv. 4. & Kaip@ éme- 
OvTwV Tots ToOdELLOLS Of GmALTAL KaTa TA OVyKeipea. 
5. reOvavar todd Bédriov 7} Sv dxpacvay THY Wuyny 
3 “A “N \ , ? id “ 4 
dpavpoca, 6, pera THY payny adeiOn Kara TodeLs 
. » , Q Q 4 a 
To ado oTparevpa. 7. yxaderov hv Kal pevew Kat 
amevat, Kain voE hoBepa hv émuovea. 8. Ei ow ws 
els paxny TapacKevacpevor tome, tows Gv Ta iepa 
“~ id en sO 4 ~ Ud 
PGAAov mpoxwpotn nw. 9. ovdé€ méppw SoKxodper 
por Baoréas xcabyobau. 10. py adi pdyaipay, 
" Tapoiia dnoiv: éyw dé dainy av, py madi mov- 
XY 2? \ 3 , ? 4 
Tov pnde avopt amadevta Sivapw. 11. Anpurryp 
{nrovoa thy Ovyarépa apracbetcay wepujer. 12. % 
ovx' olaOa, ore dpidrdriynov elvar dvedos déyerat Te 
A 3 ld > 4 5 . ld a 
kat €oriv; 18. éyd dy, tov Oedv mpoed&yar 76 
2 e 2 , > ea , 
pédov. 14. as? mpoPupordros otow nly yaper 
¥ \ 3 , 9 A 2 > 
elcerat Kat amoddcea. 15. apioravr. Atoyéever & 
TH a&yopa ot mepveaTa@res ouvexes Eheyov* KVOV, KUVOV * 
6 S€, vpeis, elev, ote KUvES, OF pe AptOTaVTA TeEpt- 
Vd e , Ud ¥ b | 
eotTnkate. 16. ot pavrets N€yovras addots pev Tpoa- 
a “ a e ~ A A ~ a > L4 
yopevew Td péddov, EavTois dé xy Mpoopay TO émcov. 
17. th 8y, epy, eLerdowpe Ta epya eExatépov avrav, 
9 290 A , ‘ > 7 » A f 
iva, eO@pe, TOTEpOY TA ard éoTw, 7 Svadeper Te. 
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18. womep ta TOka, ovTW Kal Tas Wuyas ypr) TdTeE 
‘\ > id o \ b) 4, “ A € 

pev evreivery, Tore S€ aviévar. 19. 7d pndey apap- 
4 ¥ A b | , ao A ¥ 

Tavew €€o THS avOpwrivns picews Keirar. 20. jpeto 

6 Suxacris: 4' Kéxdodas; éby 6 avOpwios. era 

ET PETO* 7 Kal mehoveuKas ; Cuvedy Kal TOUTO. 


II. 1. Already the evening is coming on. 2. A 
certain barbarian also is present, wishing to know 
what will be done. 3. ‘‘ Who are you?”’ said the 
man, when he had heard this. 4. Let us go into 
the house. 5. This unfortunate man stood for a 
long time and wept.> 6. The majority of these citi- 
zens long after virtue. 7 Many men know your 
evil deeds. 8. Many men aim at wealth. 9. The 
Nile empties into the sea through seven mouths.‘ 
10. Youth and old age are both beautiful.’ 11. He 
says that the man is dead. 12. This place lies be- 
tween Athens and the sea. 13. We shall go,° if he 
sends (us) chariots. 14. Do not say who you were 
before, but who you are now. 15. He who should 
know’ the whole, would know also the part. 


: NOTES. 
1 1603. 5 924 (a). 
2 1574. 6 1257. 
8 Wepi a long time standing. T 1560. 


#1181. 


ABBREVIATIONS. 


a., 20r., aorist. 

abs., absol., absolutely. 
acc., A., accusative. 

act., active, -ly. 

ad fin., ad finem, at the end. 
adj., adjec., adjective, -ly. 
adv., adverb, -ial, -ially. 
apos., apost., apostrophe. 
art., article. 

Att., Attic. 

augm., augment. 

c., comparative. 

cf., confer, compare. 

ch., chiefly. 

comm., common 


ly. 
comp., coumpound, composition. 


conj., conjunction. 
constr., construction. 
cont., contr., contracted. 
cop., copulative. 

d., dat., D., dative. 
dem., demon., demonstrative. 
dep., deponent. 

dim., diminutive. 

disc., discourse. 

encl., enclitic. 

Eng., English. 

etc., et cetera. 

fem., feminine. 

fr., from. 

f., fut., future. 

gen., G., genitive, 

Gk., Greek. 

Hom., Homeric. 

1. @., 1d est, that is, 
imp., imperf., imperfect. 
impers., impersonal. 
improp., improper. 
indef., indefinite. 
indir., indirect. 

inf., infinitive. 

infer., inferential. 


Ce eee 


intens., intensive. 
interj., interjection. 
inter., interrog., interrogative. 
intr., intrans., intransitive, -ly. 
lit., literally. 
masc., masculine. 
mid., middle. 
neg., negative, -ly. 
neut., neuter. 
N., note. 
obs., obsolete. 
° Q@8B., asslve, *: y- 
re part perfect. 
pers., person, -al. 
pl., plur., plural. 
poet., poetic. 
poss., possessive. 
plp., pluperfect. = 
post-posit., post-positive. 
pres., present. ‘ 
prep., preposition. 
priv., privative. 
pron., pronoun, pronominal. 
prop., properly. 
pt., part., participle. 
q. v., quod vide, which see. 
ref., reference. 
reflex., reflexive, -ly. 
reg., regular, -ly. 
rel., relative. 
8., sup., superlative. 
sc., scilicet, namely, understand, 
sec., second. 
Bq., 8eq., Sequens, and the following 
signif., signification. 
sing., singular. 
subj., subjunctive. 
tr., trans., transitive, -ly. 
usu., usually. 
Voc., Vocabulary. 
voc., vocative. 
w., with. 


VOCABULARIES, 


I. GREEK-ENGLISH VOCABULARY. 


In the following Vocabulary the simple stem of each verb, when this does not 


appear in the 
directly after the present indicative. 


resent, 4. €. unless the verb is of the first class (569), is given in ( ) 


The capital Roman numeral given Pe ee the parts of a verb designates 


the class to which the verb belongs (569-621). 


hen no such numeral occurs, the 


verb (except irregular verbs in uc) belongs to classI, Verbs in wc are marked 1 and 2. 
Those marked 2 are a subdivision of V. of the general classification. See 608. All 
other regular verbs in uc are marked 1. See notes 2 and 6, Lesson LVI. Compound 
verbs are not classified, nor are their principal parts given, if the simple verb occurs 
elsewhere in the Vocabulary. For fuller information concerning irregular verbs, see 
the Appendix to the Grammar. For futures in ww, cova, see 665, 3. Deponents that 
are regular have the aorist middle unless it is otherwise stated. ‘The case uired 
by the verb is often designated by the letters a., D., or G., immediately added to the 


definition of its meaning. 


The gender of nouns of the first declension is not given because obvious. Nouns 
whose genitive is not given are of the second declension, except neuters in os, which 
are of the third and are inflected like yévos, 228. 


The parts of compound words are separated by hyphens. 
fixed to a word pointing down (f) or up (j), or the 


The single dagger pre- 
ouble dagger pointing in both 


directions ({), points to some related word or words containing the common stem or 


root. 
root follows in parenthesis. 


When this device is not possible, the related word that shows best the stem or 


The quantity of a, «, and v, when naturally long, is consistently marked through- 
out, except where such natural quantity is already indicated by the circumflex accent, 
asin d6Aos. ‘These vowels, when not marked, are to be pronounced short. 


Words are to be sought for under their hemes, though difficult forms, es 
of verbs, will often be found in the alphabetical list. 
English words in small capitals are cognate with the Greek words, 


to the Lessons. 


cially 
The old-style numerals refer 


those in black letter are borrowed from them. 


a- 


a-, a- priv. or cop., 875, 1, 877. 
Ux-. 

&, &-«ep, see bc, d0-7ep. 

&-Baros, ov (Baivw), impassable, 
not fordable. 

dydyw, etc., see ayw. 

dyads, 7, 6v, 361, good, brave, 
virtuous; ayabév, 16, a good thing, 
good, advantage, benefit, pl. posses- 
sions. 14. 

&yapat, 7ya00nv, 1, to admire. 49. 


A. 


dyelpw 


a&yay, very, much, too. 

G&yardw, ayarfou, etc., to show 
by outward signs that one regards, 
to love, be contented. 

dyyAAw (ayyed-), dyyeda, Fyyetda, 
ayyeana, ityyeapat, nyyéAbnr, LV., to 
bring a message, announce, A.D. 41. 

j&yyeaos, 5, 7, @ messenger. 6. 
Angel. 

dyelpw (ayep-), tyetpa, TyépOny, 

IV., to bring together, collect. 


aydAy 


ayéAn, 76 (aye), a herd. 

d-yrjpws, ov (y7pac), free from old 
ge, undying. 

"A-ynol-Ados, 6, Agesilaus. 

dyxdpiov, rd (dim. in form of 
dyKipa, an anchor), an anchor. 

ayopd, ac (ayeipw), an assembly, 
place of assembly, market-place, mar- 
ket; ayopa rAgtiovoa, the time of full 
market, forenoon. 32. 

dayopdYw (ayopad-), ayupdou, etc., 

IV., to buy. 
fayopatos, ov, belonging to the 


ayopa. 


fayopev, ayopricw, etc., to ha-. 


rangue, speak of. 
&ypa, ac, booty, prey. 
tdypwos, , ov, living in the fields, 
wild. 12. . 
taypedrns, 7T0¢, 7, wildness. 
aypos, 6, a field. AcRE. 
GypuTVéw, aypuTviow (dypuTvoc, 
sleepless), to be sleepless. 
Gyxw, ayfw, -7yéa, to strangle. 
Gyo, dfw, 7fa (rare), -7ya, Hypat, 
nxn, 2 a. iyayorv, to lead, conduct, 
bring, carry, draw, weigh; yovxiav 
dyw, to keep quiet; aye (or dyere) dy, 
come now! Io. 
faye, Gvoc, 6, an assembly; hence, 
a contest, games. 53. Agony. 
fayovYouar (aywrid-), aywrovpar, 
etc., IV., to contend. Agonize. 
Jdywvo-O¢rys, ov (Tit), a presi- 
dent in the games, judge of a contest. 
G-Seurvos, ov (deizvov), supperless. 


34- 
td-Serorj, 76, fem. of seq., a sister. 
a-SeXdos, voc. adeAge, 6 (a- cop., 
SeAgvc, the matrix), a brother. 7. 
Phil-adelphia. 
&-SnAros, ov, unknown, uncertain. 
td-Sixde, adix7jow, etc., to do wrong, 
wrong, injure; pres. often with perf. 
signif. 39. 
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calaclZco 


ta-Sixld, a¢, wrong-doing. 
G-Sixos, ov (dixy), unjust. 
fa-Bixes, unjustly. 
WBoreoy ld, Go (Adorécxnc, a prat- 
ing fellow), prating, loquacity. 
a-Suvaros, ov, impossible, imprac- 
ticable. 
GSe, dooua:, goa, yoOyv, Attic for 
aeidu, aeiow, etc., to sing. 
aal, alwaya, from tume to time. 
derds, 0, an eagle. 14. 
é-Odyvaros, ov, immortal. 
G-Beos, ov, godless, impious. 30. 
Atheist. 
"AOnva, ac, Athéna, identified by 
the Romans with Minerva. 

f AGryvafe, 293, to Athens. 
"AGrvar, cv ("AGzva), Athens. 
fA@nvatos, 6, an Athenian. 

+ Abjvycr, 296, at Athens. 
tdbAnris, vd (aPréws, to contend for 
@ prize), a prize-fighter, athlete. 
Atos, Of or 4, ov, struggling, 
wretched. 
tdOdov, 14, the prize of contest, a 
prize. 14. 
dOdos, 6, « contest. 
td-Opol{w (afpod-), aBpoiaw, etc., 
IV., to press close together, assem- 
ble, collect, muster. 35. 
d-Opdos, @, ov (a- cop., Ipdoc, noise), 
close together, in a body. 

td-Ovpde, a0ipjou, to be dispirited. 

G-Oipos, ov, dispirited, discour- 
aged. 30. 

Atyiva, 7¢, Aegina, an island in 

the Saronic Gulf. 

sAlyiviyrys, ov, an Acginétan. 

tAlyvmrvos, 4, ov, Egyptian ; mase. 

us noun, an Egyptian. 

Atyurros, 7, Egypt. 

alScs, 60¢, 7, 238, reverence. 

alxl{w (aixcd-), comm. dep. alxo- 
par, aixcovuar, etc., IV. (aixta, abuse), 
to insult, outrage, mangle. 


Alvadins 


tAlvadiys, ov, a son of Aenéas. 
Alvelds, ov, Aenéas, the Trojan 
hero. 
falvéw, aiviow, yveca, -yvexa, yvy- 
pat, wéOnv (639), to prarse. 
alyos, 0, praise. 
atf, aiydc, 6, 7, a goat. Aegis. 
talperds, 7), 6v, chosen ; c. preferable. 
alpde (éA-), aipjow, Jonna, gna, 
ype, 2 a. eidov (537), VIII., to 
take ; mid. to choose, elect, prefer. 46. 
Heresy. 
alpw, apd, ipa, 7pKa, Wpyat, pplyv, 
Attic for deipw (aep-), etc., IV., to 
raise, carry off. 
ale Odvopas (aicf-), aicfjoopat, Yoth- 
peat, 2 a. yotldunv, V., become aware 
of, to perceive, learn, hear, G. or A. 
48. Aesthetic. 
fatoOynors, ews, 7, perception, sense. 
alo-xos, 76, disgrace, shame. 
faloxpds, 4, 6v, shameful, disgrace- 
ful, base, unseemly. 30. 
daloxivn, 76, disgrace, shame. 
faloyive (aiczur-), aisxuvd, Joxi- 
va, Foxuupat, oxi, IV., to dis- 
grace, shame; mid. to be ashamed, 
stand in awe of. 41. 
alrée, aitfow, etc., to ask some one 
for something, demand. 34. 
alrid, dc, cause, ground, occasion ; 
a fault, reproach, censure; aitiav 
Exu, to be blamed. 
fatridopar, aircdooua, atc., to blame. 
fafrios, 4, ov, causing, guilty; 
alrié¢ ely, to be the cause; 6 aitwwe, 
the author; rd aitwy, the cause. 
alyxp-dAwros, ov (aiyus, a spear, 
adioxopuat), taken in war, captured, 
captive. 
axivdsens, ov, a short sword. 
G-xAnypos, ov (KAzjpoc, lot, portion), 
portionless, needy, in poverty. 
axon, 7¢ (axovw), hearing, the sense 


of hearing. 
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dArfGaa 


d-kokacld, a¢ (xoAdlw), intemper- 
ance. 

d-KodovOde, axodouvijow (a-KdAov- 
Gog, following, a- cop. and xéAevboc, 
a road), to follow, p. An-acolu- 
thon. 

dxovrw (axovrid-), dxovrid (dxwv, 
ajavelin), to hurl a javelin, shoot, hat. 

fdxdvriris, ewc, 7, throwing the 
javelin. 

axovw (axov- for axoF-), axoveopat, 
ixovea, nxovothyy, 2 p. axhxoa, to hear, 
heed, a. of the source, A. of the thing, 
1102, 1103. 20. Acoustic. 

dxpd, d¢ (axpoc), a peak, citadel. 

td-kpacid, ac, licentiousness. 

G-Kparrys, é¢ (xparuc), powerless, 
intemperate, 

G-Kparos, ov (xepdvviuc), unmized. 

axpiBrs, é¢, exact, accurate. 

ddxpiBow, axplBaow, etc., to under- 
stand thoroughly. 

dxpodopar, axpodcouat, etc., to hear, 
listen to, a. of the person, A. of the 
thing. 

fdxpodryprov, 76, an auditorium. 
daxpoarys, ov, a hearer, listener. 
tdxpd-trodig, ewe, 7 (TdALc), a cila- 
del, acropolis. 
 dxpos, 4, ov, at the point, topmost ; 
TO Gxpov, height, summit, eminence ; 
ta axpa, the heights. Acrobat. 
fdaxp-ovuy (a, do (GvuS), the tip of the 
nail; hence the top of a mountain. 
dxrwp, opoc, 6 (dyw), a leader. 
dxwv, ovoa, ov, 333 (a-, éxdr), 
unwilling. 

GAadd{e (aAaray-), adaddfouaz, 
nadaaga, IV. (aAary, the war-cry), 
to raise the war-cry. 

dArAynSuv, dvoc, 7 (aAyéw, to feel 
pain, aAyoc, pain), pain. 

dXexrpvav, dvoc, 6, a cock. 

*Adé£-av&pos, 6, Alexander. 

tarAOaa, ac, truth. 


dnbeso 


farAnOeva, GArfeicw, 7Afevoa, to 
speak the truth. 2. 

d-Anbys, é¢ (AarOdvw), unconcealed, 
true; TO GAnfléc or Ta GAnfy, the truth. 

GXloxopar (aA-, dAo-), dAdoopaz, 
qawka or EdAwxa, 2 a. fAwy or éddwy, 
VI., to be taken, captured, or con- 
victed, 51. 

"Adn-Biaddng, ov, Alcibitides. 

GAxipos, ov (GAK7, prowess), valiant. 

dAAd, conj. (neut. plur. of aAda¢ 
with changed accent), properly other- 
wise; hence, but, yet. 

adAdrrew (GAAay-), GAAdEW, etc., w. 
2 a. pass. yAAdyyv, IV. (aAdogc), to 
make other than it is, change. 

GAAQ (dat. of dAAoc, sc. 466), in 
another way, otherwise. 

ddArAww (GAAac), 404, of one an- 
other. Par-allel. 

DAopar (dA-), dAoduat, jpAduny, 2 a. 
yAduny (rare), IV., to leap. 

Gos, 7, 0, another, other, ELSE; 
6 dAAoc, 966; TY GAAy, sc. 7uépe, the 
next day. 

fddAows, otherwise; dAAwe rug F, in 
any other way than; GAdug éyetv, to 
be otherwise. 

GrAoyorros, ov (AoyiZouar), incon- 
siderate, devoid of reason. 14. 

dua, at the same time, at the same 
time with; dua ty tuépa, at day- 
break; dua Aig avaréAdovri, at sun- 
rise. . 

fdp-afa, 7¢ (yw), a wagon, a wagon- 
load. 5. 

fdpag-wres, dv (eu), passable by 
wagons. 12. 

Gpaprdye (duapt-), duaprfoouat, 
yuaptynka, yuaptnua, yuapti~ny, 2 a. 
juaptov, V., to miss, G.; then, to do 
wrong, err, transgress. 46. 

fdpdprnpa, aroc, 76, failure, wrong- 
doing, fault, sin. 
ddpaprla, ac, fault, sin. 
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GyayryvelorKke 


Gpavpse, duavpdou (auaupdc,dark), 
to make dark, impair. 
d-paxel (ud youat), without fighting. 
Gp-Bpoola, ac (au-Bpdovoc and ay- 
Bpotoc, immortal, from a- and Bporée, 
a mortal), ambrosia, the food of the 
gods. 
apelvey, ov, better, See ayafléc. 
td-péAna, Gc, neglect, indifference. 
tarpeddw, auerjow, to be careless, to 
slight, neglect, a. 
a-peAris, é¢ (uéAw), careless. 
dusrAAdopan, aucAAjoouaz, etc. (Gud. 
Aa, a contest), to contend; w. éri, to 
strive for or strive to reach. 
Gpredos, 7, & vine. 
dépredruv, voc, 6, a vineyard. 
Gpive (ayvv-), aud, juova, IV, 
to ward off, defend; mid. to defend 
one’s self, avenge one’s self on, pun- 
ish. 41. 
dpi, prep. (akin to dugw), on 


both sides of, about. (1) With a. 


(rare in prose), about, concerning. 
(2) With a., about, near, of place, 
time, number, etc.; of aupi Kupoyr, 
Cyrus and those with him. In comp., 
about, on both sides. Amphi-. 
tdpddrepos, a, ov, both. 
tdpdordpabev, on both sides. 
dpa, both. 
dy, post-posit. particle, 1299. 
dv, conj., contr. from édy, q. v., if. 
avd, prep., in prose Ww. A. only, 
up, up along, over, through, among, 
by, at the rate of, of place and time 
and in distributive expressions ; ava 
Kparoc, up to one's strength, at full 
speed. In comp., up, back, again, and 
sometimes simply intens. ON, ana-. 
dva-Balvo, to go up, mount. 
favd-Baors, ewe, 7, an ascent, march 
inland. 21. 
dva-ytyvaoKe, to know again, ree- 
ognize, read, 


dyayidteo 


tdvyayxd{e(avayxad-), dvayxdou, etc., 

1V., to compel, force, constrain. 31. 

GyayKn, 7¢, necessity, constraint ; 
avayKy éariv, it 1s necessary or wna- 
voidable. 31. 

ava-yvous, see dva-ytyvdoxw, 

ava-ypdde, to engrave and set up, 
as a tablet, to record. 

ay-dyw, to lead up; mid. to put to 
sea, set sail, 

dva-Gappéa or dva-Napotu, to regain 
courage. 

cvd-Onpa, atoc, 76 (Tidy), that 
which i set up, a votive offering. 
Anathema. 

dv-aipéw, to take wp; mid. to take 
up one’s own, as the dead for burial. 

av-aloOnros, ov (aiotlévouaz), with- 
out feeling. Anaesthetic. 

ava-kotwow (Korvdw, Koviow, etc., 
to make common, from xowvd¢), to 
make common, communicate; mid. to 
consult with, D. 38. 

ava-Kpate, to cry aloud, shout. 

dva-hapBavw, to take up, rescue. 

ava-pdve, to remain, wart for. 

ava-rave, to stop, trans.; mid. to 
desist, rest. 

ava-welOo, to persuade. 31. 

dy-dpurros, ov (dpictov), without 
breakfast. 

dy-apx (a, ac (4px/), anarchy. 

dva-orrde, to draw up. 

ava-ords, dva-orrvat, see av-ior7- 
ae. 

ava-orpéhe, to turn back, retreat, 
retire. Anastrophe. 

ava-raparre, to confuse; avateta- 
paypévoc, in disorder. 

ava-relvo, to stretch or hold up, 
raise. 

ava-réddw (TéAAw, stem TeA-, Eret- 
Aa, -téraduat, IV., to raise), to rise. 

ava-TlOnur, to put or set up, conse- 
crate. 
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dvdyyros 


dva-roAr, 7¢ (ava-TéAAw), a rising. 
ava-dipw, to carry up. Anaphora. 
ava-xapdw, to go back, withdraw. 
aySpela, dic (avfp), courage. 
avBpelos, 2, ov (avi), manly, brave. 
favSpelos, like men, bravely. 
taySpravro-ows, 6 (roéw), a sculp- 
tor. 
dyGpids, dvroc, 6 (avfp), a statue. 
aySpev, voc, 5 (avip), the men's 
apartment. 
av-eyelpw, to wake up, arouse. 
dy-eumety (eizov), to proclaim, an- 
nounce, 
avepnos, 6, wind. 
dy-erl-KAnros, ov (évi-xAyroc, sum- 
moned, accused, from émt-xadéw, to 
summon), unblamed. 
ay-dorny, see av-lornps. 
dvev, improper prep. w. G., with- 
oul, 
dy-ryayov, see av-dyw. 
ay-nyepOny, see av-eyeipu, 
dviip, avdpdc, 6, 278, Lat. vir, a 
man, a8 distinguished from a woman, 
while advOpwroc, Lat. homo, is man as 
opposed to god or beast; hence a 
husband, soldier. Often joined with 
another noun as a term of respect, 
especially in address, as avdpec orpa- 
TLOT AL, 
ave’, by apostr. for avri, before an 
aspirate. 
dv@-lornps, to set against; mid. to 
withstand, resist. 
tdvOpanmvos, 7, 07, human. 
GvOpeos, 6, a man, person, human 
being. See avyp. Phil-anthropy. 
aviaw, avidow, yviica, mvidAny (av- 
ta, grief), to pain, grieve, trouble. 
ay-typ, to let go, unloose, unstring. 
ay-lornpt, to sel up, raise, arouse, 
start up; mid. w. pf. and 2 a. act. 
to get up, rise. 
d-vonros, ov (voéw), demented. 


dvolye 


dy-olye, and dy-olyvim, 2, avoitw, 
avévéa, avéwya, avipyyat, avegs yA, 
2 p. avéyya (rare), 538 (oiye, to 
open), to open. 
Gv-oh fos, ov, unhappy, wretched. 
G-voos, ov, senaclens. 
dnoperva; (optrrw, stem dpuy-, opi- 
&w, Opvéa, -opdpvyxa, opopvypat, apv- 
xtinv, IV., to dig), to dig up. 
Gyt-eruseAddopan, to take thought in 
return. 
ayrl, prep. w. G., in place of, in- 
stead of, for; original meaning, over 
against, against. In comp., against, 
in opposition, in return, instead. 
"Avriyovn, 7, Antigtine, one of 
the daughters of Oedipus. 
ayTi-Adye, to speak against, op- 
pose, D., 1159. 
dyri-rapacKevdfopar, fo prepare 
one’s self in turn. 
ayri-rapa-rarropas, to draw one’s 
self up against or opposite. 
ayri-rovée, to retaliate; mid. to 
contend unth one for something, D., G. 
GyTL-orTacuirns, ov (cractirne, a 
partisan, from ordoic), an oppo- 
ment. 33. 
Gvrpoy, 76, a cave. 
Bve (avd), 370, 1, up, high up, 
above, into the air. : 
jvd-yewv, TO (yi), a hall. 
dEla, ac (Gé:oc), value, desert, due. 
agftyn, 76, an AXE. 
tdfto-Savpac-ros, ov, worthy of ad- 
miration. 
tdfW-Aoyos, ov, worth mentioning. 
afvos, a&, ov (ayw), weighing as 
much, of equal value, worth, worthy, 
deserving. 
ddfidw, a&idou, etc., to deem worthy 
or fit; hence, to ask, demand, claim, 
as fit. 38. 
daflepa, aroc, 6, dignity. Axiom. 
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darioos 


fagtes, worthily, in a manner wor- 

thy. 

Gf£e, see dyw. 

dads, 6 (acidw), a bard, singer. 

am-ayyéAXw, to bring or carry back 
word, to re-port, announce. 

dar-ayopever, to renounce, give up, 
become exhausted. 

aa-cye, Lo conduct or lead away or 
back. 


a-walSevros, ov (radebw), unedu- 
cated. 

an-alpe, to lift off; hence, to sail 
away, depart. 


am-ciréw, to.ask from, demand. 
tamw-adAayr, 76, release. 

om-addatrw, to set free, deliver 
from ; mid. be freed from, a. 

daradcs, 7, 6v, soft, tender. 

darag, once, once for all. 

G-jrapa-ckevacros OF d-Trapd- 
TKEVOS, UY (TApA-cKevalw, OKEvOC), Wn- 
prepared. 39. 

d-wds, doa, av, (a- cop., mac), all 
together, all, the whole. 

fararde, azarizou, etc., to outwit, 

deceive. 

ara, 7¢, cunning, deceit. 

Grr-eupe (eipt/), to be away or absent. 

Gar-eyps (elu), to go away. 

Gar-etyov, see am-éEyu, 

Gar-eKavve, tv drive off, to ride or 
march away. 

ar-eXOev, see amr-fpxouat, 

Gar-epixa (épixu, épifw, 7pifa, to 
keep off), to keep off. 

ar-¢pxopat, to go away, withdraw. 

dar-€xw, to hold off, intrans. to be 
distant ; mid. to refrain or abstain 
from, G. 

dar-yAGov, see am-épyouat, 

Gar-ypa, see a7-aipu, 

aGar-dvat, dar-usev, dar-lois, dar-reby, 
see G7-Eujut, 

Gwddos, 7, 0”, 310, simple. 


Sc ea 


dardoos 


G-whoos, ov, contr. amdouc, ov 
(xAéw), not sarling, unseaworthy. 

Gard, prep. w. G., from, off from, 
away from, of place, time, and cause; 
originally (as opposed to éx), sepa- 
rated from. In comp., from, away, 
off, in return, sometimes simply in- 
tens., and sometimes almost nega- 
tive. OFF, OF. 

aro-BadrAw, to throw away, lose. 

aaro-BiBatw, to disembark. 

atro-Selxvips, to point out, show, 
publish, appoint, designate; mid. to 
declare or express one’s opinion, etc. 

atro-SiSpaoKe (dpa-), atodpdcopaz, 
arodédpaxa, 2 a. arédpav, VI., 613, 
614, to run away, escape unob- 
served. 44. 

aaro-S{Sep1, to give back or up, re- 
store, render what is due; mid. to 
sell. Apodosis. 

dtro-Sonet (doxéw), it does not seem 
expedient. 

daro-Svea, to strip off, spoil. 

aaro-BvijcKe, to die off, che, suffer 
death, be slain. 

dard-Keipar, to be luid away, to be 
reserved. 

awro-xnpirra, to renounce publicly, 
cdisinhent. 

aaro-kivSiveva, to make a bold at- 
tempt ; pass. to be put to great hazard. 

arro-KNele, to shut off, imdercept. 26. 

caro-xomre, to cut off. 

Garo-xptvopar, to reply, answer. 

aro-kputre, to hide from, conceal. 

caro-krelve, to kill off, slay, put to 
death, — 

atro-xrlyyipe, 2, = aroKreivy, 

Garo-kwrto, to hinder from. 

awro-Aelrw, to leave behind, desert. 

ar-od\dup, to destroy utterly, slay, 
lose; mid. to perish; 2 p. am-dAwda, 
to be undone. 52. 

"AwcdXwy, wroc, 6, Apollo. 


225 


Garo opdes 


fdsro-Avorg, £06, 7, release. 
daro-Avw, to free from. 
car-ohwArexa, see a7-dAATuL, 
Garo-paxos, ov (ud youar), disabled, 
out of the ranks. 33. 
aaro-veweo, to portion out, pay, give. 
amro-vorrée (vooréw, vuotiaw, to 
return home, from vécros, a return 
home), to return home. 
amro-méptre, to send back, away, or 
home, remit; mid. dismiss. 
Gmro-rhéw, to suil off or away. 
td-rropiw, atop7ou, etc., to be at a 
loss or in doubt. 
térwopla, ac, perplexity, difficulty. 
d-wopos, ov, without resources, dif- 
fieult, impassable. 25. 
Gtro-oKxeSdvvipt, to scatter abroad. 
amro-omde, to draw off, withdraw. 
23. 
arro-ordAdw, to send away. Apos- 
tle. 
daro-orepdeo, to rob, defraud. 24. 
amo-orpédpe, to turn back, induce 
to return. Apostrophe. 
atro-cide (cdAdw, odAgaw, etc., to 
strip off), to rob. 
ato-cpdrre, to slay. 
daro-caler, to lead back in safely. 
Garo~rery (Leo (TeczxiCo, stem reexed-, 
TeLyla, ETeixioa, TETeixtKa, IV., to 
wall, from reiyoc), to wall off to 
build a wall to cut an army off. 
arro-répve, to cut off. 
atro-riOmpr, to put away, store up. 
atro-rivwe (tive, stem ti-, Ticw, 
ériaa, Tétixa, -rétiopat, -itiotyy, V. 
to pay), to pay back; mid. to take 
vengeance on. 
caro-rpémw, to turn off or back. 
aaro-rvyxave, to fail to hit, to fail. 
atro-dalvw, to show off; mid. te 
appear, display, declare. 
daro-pevyer, lo fice away, escape. 
daro-xwpdw, to go back, retreat. 


darpdo Bares 


d-wpdo-Baros, ov (Galva), inacces- 
sible. 

arre (a¢-), apo, ya, nya, 70670, 
IIL., to fasten, kindle; mid. to fasten 
one's self to, touch, @. 40. 

dpa, post-posit. particle of infer- 
ence, therefore, accordingly. 

dpa, an interrog. particle, 1603. 

‘ApaBia, as, Arabia. 

dpycs, év (a-, Epyov), without work, 
adle. 42. 


tdpyvpeos, 2, ov, 310, of silver, silver. 


tdpyvpiov, 76, a piece of silver, 
money. 9. 

dpyupos, 6 (apydc, white), silver. 

Spione (ipe-), dptow, pean, ipt- 
otiqv, V1., to please, satisfy, D 

apery, 76, goodness, virtue, cour- 
age. 39. 

“Apns, coc, 6, acc. Apa or “Apny, 
Ares, the god of war. 

*Aptatos, 0, Ariaeus, commander 
of the barbarian troops of Cyrus 
the Younger. 

tdppde, apurow, etc., to estimate, 
count, number. Arithmetic. 
apOucs, 6, number, numbering, ex- 
tent. . 

‘Aplor-apxos, 6, Aristarchus. 

Gpirrde, apiotjow, etc. (apsorov), 
to breakfast. 40. 

"ApuorrelSns, ov, Aristides. 

dpurrov, 76 (7p, early), breakfast. 

Gpioros, 7, ov, best, bravest. See 
ayatioc. Aristo-crat. 

*Apxas, adoc, 6, an Arcadian. 

Gpkéw, apkéow, 7pxeca, to suffice, D. 

Gpkros, 7, a bear. Arctic. 

Eppa, atoc, 76, a two-wheeled war- 
chariot, a chariot. 

fdpp-cpata, 76, a covered carriage. 

"Apudvios, a, ov, Armenian. 

apporre (dpyod-), dpudow, etc., to fit 
together; intrans. to be fit or good for. 

tdporpov, 76, a plough. 
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aoTpawre 


dpdw, jpoca, 7p607v, to plough. 
tdpwayr, 7c, pillaging, plunder. 
dpa (dprad-), dpdow and dprd- 
coat, etc., IV., to snatch up, seize, 
carry off, pillage, plunder, tear. Ros. 
dppny or dpony, dapper, male. 
"Aprat¢ptns, ov, Artaxerxes, esp. 
Artaxerxes I1., 80n of Darius II. and 
brother of Cyrus the Younger. 
"Aprawarys, ov, Artapates, a per- 
sonal attendant of Cyrus the Younger. 
“Apres, ‘doc, 4, Artemis, identi- 
fied by the Romans with Diana. 


dpros, 6, bread. 
tdpxatos, a, ov, original, old; 10 
apya.ov, formerly. Archaic. 


tapxy, %, beginning, command, 
rule, province, empire, realm. 13. 
tapxixds, 7, 6v, fit to command. 
Gpxe, apfw, ypta, ipxa, ypypat, 
npxOnv, to be first; in point of time, 
to begin (comm. mid. in this sense); 
in point of station, to command, 
govern, rule,G. 15. Arch-, -arch. 
ddpxwy, ovroc, 6, a commander, part. 
of preceding ; for voc. sing., see 221, 
1. 16, 
aotBaa, ac (a-ceBhc, impious, oé- 
Bouat, to revere), umpety. 
td-cbevdw, aobevfow, tu be feeble or 
sick, 
d-oGevrs, é¢ (ofévoc, strength), weak. 
d-owosy" 8. dowiorata (4-o.v7ge, 
harmless, civouat, to harm), without 
depredation. 
G-ciros, ov, without eating. 
doxée, ackhow, to practise, culti- 
vate. 
jaoxyréos, d, ov, to be practised. 
aoKos, 0, a leathern bag. 
Gopevos, 7, ov (7doua), well pleased, 
glad. 
aowls, idoc, 7, a shield. 33. 
do-rpdarrw (4orpan-), forpaya, IIT, 
to lighten, gleam. 
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dorpov, 76, @ STAR; comm. pl. the 
stars. Astro-nomy, astro-logy. 
&orv, coc, 76, 200, a city. See 
wéAsc. 
*Aoru-cdyns, £0¢, 6, Astytiges, grand- 
father of Cyrus the Elder. 
td-oddaa, ac, safety. 
a-opaAris, é¢ (cpdAAw), not liable 
to be tripped up, firm, safe. 30. 
GodaAros, 7, bitumen, asphalt. 
Gopahes (dogadfc), with or in 
safely, safely. 23. 
G-raxros, ov (rdrrw), in disorder. 
arragla, dc (rdrtw), want of disci- 
pline. 
ta-r&aa, ac, exemption; dAAy tic 
aréAea, exemption from some other 
service. 
dereArs, &¢ (réAoc), unfinished, ex- 
empt from service, 
Grep, improper prep. w. G., without. 
tarripdfw (Gtipad-), atizdou, etc., 
IV., to dishonor, disgrace. 33. 
&-ripos, ov (inh), dishanored, with- 
out honor. 
Grplte (aryd-), druiow, IV. (drude, 
vapor), to steam. 
G-rowos, ov, out of place, absurd. 
aruyrs, é¢ (rixy), unfortunate. 
av, again, moreover, on the other 
hand. 
avdte, avAfow (avAdc, a flute), to 
play the flute. 
aviproy, to-morrow. 
avr-dpxys, &¢ (aurdc, apxéw), suf- 
ficient in one’s self, independent. 
avn, adrar, see ovToc, 
taurlka, at the very instant, at once. 
favro-xédevorros, ov (KeAciw), self- 
bidden, of one’s own accord. 
tavro-porde, avrouoAfew (from a 
stem poA-, go), to desert. 
atdrds, 7, 6, self, 391, 989,1; him, 
her, it, 389, 989, 3; the same, 399, 
989, 2. Auto-. 


BdrAavos 


favrod, here, there. 
avrov, see é-avTov. 
avrd-x Ow, ov (aide, 7Obr), sprung 
from the land itself. 
ap’, see ard. 
dd-aipéw, to take away; mid. to 
rob, deprive. 
a-pavis, é¢ (paivw), unseen, out of 
sight, little known. 24. 
da-havife (agavid-), agaud, IV., to 
make unseen, destroy, annihilate. 
adr, 7¢ (ar Topuac), the sense of touch. 
drbOovla, ac (é-gtlovoe, ungrudging 
pldvoc), abundance. 
ad-typr, to send away, back, or off, 
to set free, let loose or go. 
ad-ixveéonat, to come from some 
place, arrive. 
Gob-vrreio (ittcvw, immebow, to 
ride, fr. immebc), to ride off or back. 
dd-lornps, to remove; mid. w. 2 a. 
act., to revolt. Apostate. 
G-ppov, ov (¢p7v), senseless. 
G-buAaktros, ov (gvddrTw), un- 
guarded. 34. 
ta-yaprorrld, dc, thanklessness. 
a-yapurros, ov (vapilouac), thank- 
less, ungrateful, unrewarded. 
fa-yaplorws, without gratitude. 25. 
G-xpnorros, ov (xpdouaz), useless. 
Gxpt, improp. prep. w. @. and 
conj., une. 


B. 


BaBPvAdy, voc, 7, Babylon. 
tBabos, 76, depth. aide 
Baus, cia, b, deep. 

Balvo (Ba-, Bav-), Rigel BéByxa. 
-BeBapat (rare), -€BdMyv (rare), 2 p. 
(BéBaa), 2 a. éByv, V., IV., to go. 
49. Come. 

{Paxrnpla, ac, a staff. 50. 
LAavos, 7, a nut or fruit, such as 
the acorn, date, etc. 





\ BdDAw 


BdAAw (SaA-, BAa-), Badd, BEBAnKa, 
BéBAnuat, EBAGOnY, 2 a. EBadov, IV., 
to throw, throw at, hit, stone. 

{BapBapixes, 7, 4», barbarian, 
barbaric. 

{BapBapixds, in barbarian, in Per- 
sian. 

BdpBapos, ov, barbarian, barbar- 
ous. 25. 

tBdpos, 76, weight. 
Bapis, cia, 6, heavy. 
tPacav&e (Bacavd-), Bacavia, IV., 
to test. 

Bdoravos, 7, the touchstone, a test. 

tPacrrtla, Gc, kingdom, royal au- 
thority or power. 

tBac dros, o¢ or G, ov, kingly, roy- 
al; neut. sing. or pl., sc. dopa, 5o- 
pata, a palace. 14. 

Barirkets, uc, 0, 263, a king, 
esp. the king of Persia, when comm. 
the art. is omitted. Basilisk. 

{Parrtevo, Bacirebow, to be king, 
rule. 2. 

BactrrKds, 7, 6v, royal, the king's. 
Basilica. 23 

BéBaros, o¢ or 4, ov (Baiw), abid- 
ing, constant, firm. 

Bédos, 76 (B4AAw), a missile. 

BeArtwv, BéArvo-ros, see ayallic. 

Bla, ac, force. 

| BrdYopar (Grad-), Brdcupat, etc., IV., 
to force. 

{Biaros, a, ov, violent. 

4{Bratos, violently. 

PrBalo (P:Bad-), PiBaow or BBA, 
éBiBaca, 1V., 665, 2 (causative of 
Baivw), to make go. 

BiBAlov, 76 (BiBAoc, papyrus-bark), 
a book. Bible. 

Bixos, 6, a wine-jar, jar. 

Blos, 6, ife,a living. Quick, bio- 
graphy. 

{Proreve, Bioreicw, to live. 


PAGBn, 76 (BAdrrw), injury. 


228 yopes 


Pr\dxevo, BAdxetow (BAGE, lazy), to 
be lazy. 
BAdwre (BAaB-), BAdyw, etc., ITT., 
to injure, hurm, hurt. 
Prt, BAbjopar, EBleya, to look, 
sec, . 28. 
tBoaw, Bajoouat, EBénoa, to call or 
shout out, D. 37. 
Bor, ic, @ loud cry. 
tBor{-Bea, ac, aid, assistance. 4. 
tBon-béa, Borijow, éBo“Mnoa, Be Bon- 
(yxa, BeBowfnua, to aid, go to ard, 
bring aid, assist, D. 
$Bon-80s, 6», for Bon-Odos, ov (66), 
running to the batile-shout, aiding, 
helping. 
Boppas, @, or Bopéas, ov, Boreas, 
the north-wind. 
Booxnpa, arog, 76 (BéaKw, to feed), 
pl. fatted cattle. 
Borpus, voc, 6, a bunch of grapes. 
tBovrc¥w, Bovdcicw, etc., to plan, 
plot; mid. to plan with one’s self, 
deliberate, concert, devise, meditate. 7 
TBovAy, 7, a plan, counsel. 
BovAopar, BovAjcoua, BeBobAnput, 
EBovAGOnv, 517, to will, be will- 
ing, wish. BobAouat expresses will- 
ungness, i.e. mere wish or inclination. 
towards, é0éAw will, i.e. choice and 
purpose, but this distinction is often 
ignored. 18. WILL. 
Bots, Bode, 5, 7), 268, a bullock, ox, 
or cow; pl. cattle. 
Bpaxvs, cia, t, short; ext Bpayi, a 
short distance. 35. 
Bpéxw, eBpefa, BéBpeypar, 
xO, to wet. 36. Rarn. 
Bpovraw, Bpovr7zow (Sporty, thun 
der), to thunder. 


r. 
ydAra, yaAaxrog, 76, milk. 


yoapos, 6, marriage. 27. 
gamy. 


&Bpé- 


Poly: 





yee 


c 


yap, 2 post-posit. causal conj., for; 
kai yap, etenim, and (this is or was, 
etc., the case), for. 

yé, a post-posit. enclitic particle 
of emphasis, quidem, at least, any- 
how, indeed, certainly, even, too. 

yelrav, ovoc, 6, 4 (y7), a landsman, 
neighbor. 

yeAde, yeAdooua, éyéAaoa, éyeda- 
atiqv, to laugh, laugh at. 33. 

fyéAws, wroc, 6, laughter. 17. 

yev-, the stem of yiyvouat and 

source of many other words. 

f-yevéoPar, see yiyvouat. 

fyewvatos, 2, ov (yévva, descent), 
high-born, noble. 

4-yervalos, nobly. 

dyevolyny, see yiyvopat, 

4yévos, 76, race, offepring, KIND. 
KIN. ? 

yepaids, 4, 6v (y#pac), c. yepairepoc, 
8. yepaitartos, old. 

yéppov, 76, a wicker- shield covered 
with ox-hide. 

yépev, ovroc, 6, an old man. 16. 

yevo, yeiou, tyevoa, yéyevjat, to give 
a taste of; mid. to taste, G@. CHOOSE. 

yéupa, ac, a bridge, whether sta- 
tionary or pontoon. 5. 
tye-wpyla, a¢ (€pyov), agriculture. 
tye-opyds, 6 (Epyov), a husbandman. 
George. 

Yi» v7 (contr. from yéa), pl. rare, 
earth, land. 9. Geo-logy, geo- 
graphy, etc. 

d-yy-Aodos, 6, a hill. 

Yfipas, aoc, we, 76, 228, old age. 
44. 

ylyas, avroc, 6, 225, a giant. 

ylyvopas (yev-), yevgooua, yeyévy- 
pat, 2 p. yéyova, am, 2 a. éyevoum, 
VIII., to be born, become, be, occur, 
come out, prove one’s self, arise, ac- 
crue, get. 45. 

yryveoke (}v0-), yyoooual, éyvwxa, 
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Sapexos 


Eyverrat, Eyvoobnv, 2 a. éyvev, VI, 
to perceive, KNOW. 51. CAN. 

yAaug, xéc, 7 (yAavkée, gleaming), 
the owl, so called from its glaring eyes. 

yAuKus, cia, b, sweet. 

yAacoa, 7¢, the tongue. Glossary. 

yon, 7 (ytyvoonu, st. yv-), 
judgment, purpose, opinion, know!l- 
edge. 42. Gnomic. 

yovevs, Ewe, 6 (yev-), a father; pl. 
parents. 

you, aroc, ré, the KNEE. 50. 

Ypappa, aroc, rd (ypaguw), a letter ; 
pl. letters, literature. Grammar. 

Yypavs, ypids, 7, 268, an old woman. 

ypahe, yodyu, etc., w. 2 a. p. éypd- 
¢nv, to GRAVE, write, compose. 2. 
Graphic. 

Tyupvdle (yuzvad-), yuuvacw, IV., 
to exercise. 40. Gymnastic. 
TYemvns, 7c, 6, or yupvrrys, ov, 

light armed ; as noun, a light-armed 
soldier. 

yupves, 7, 6v, naked, lightly clad. 

yv", yuvaidc, yuvarki, yuvaixa, 
yivat, etc., 7 (yev-), @ woman, wife, 
Miso-gynist. 

yi, yords, 6, a vulture. 


A. 
Saluev, ovoc, 6, 7, a god, destiny, 


fortune. 

Sdxpu, voc, 76, @ TEAR. 

{8dxpuoy, 76, a tear. 

{Saxpie, daxptow, éddxpica, dedd- 
Kpupat, to weep. 

{Samravaw, Sataviow, etc., to ex- 
pend. 39. 

Sarravn, 76, expense. 

tSdpends, 6, a daric, a Persian 
gold coin containing about 125.5 
grains of gold, and worth, therefore, 
about $5.40. A daric was worth 
20 Attic drachmae. 





Aapetos 


Adpetos, 6, Darius, the name of 
several kings of Persia, in particu- 
lar Darius II., father of Cyrus the 
Younger. 

Sacpos, 6 (Jaiouat, to divide), an 
impost, tribute, tax. 7. 

Sé, a post-posit. conj., but, and; 
xat,,.dé, but (dé) further (xa). 

Sd81a, S¢50uxa, see Edecoa. 

Set, S€p, see déw, to want. 

SelSa, Epic, see édecoa, 

Selavips (decx-), deigw, édega, dé- 
Setya, déderypaz, EdeixOnv, 2, to show, 
exhibit, portray. TEACH. 

SeAn, 76, afternoon, evening. 

Saves, 7, dv (deidw), fearful, mighty, 
skilful ; decvdv, 6, danger, peril. 

{Saves, terridly. 

fdanviw, dectrvjow, éedeizvnoca, de- 
deimvnxa, to dine. 

Setrrvoy, 76, dinner, the second of 
the two regular meals of the day. 

Sdxa, TEN. Decade. 

Aer$ol, ov, Delphi, the seat of the 
famous oracle of Apollo in Phocis. 

SévBpov, 76, or SévBpos, 74, a tree. 53. 

Sefids, 2, dv, right, on the right 
hand; 9 defid, sc. xeip, the right 
hand, often given and taken in 
making a treaty; év de&iG, on the 
right hand; 1d deétdv, sc. xépac or 
pépos, the right wing; so Ta deéia, 
the right. 33. 

Ad§-vwros, 0, Dexippus. 

Séppa, aroc, To (dépw, to skin), the 
skin, hide. Epi-dermis. 

Seorpos, 0 (déw, to bind), band, strap. 

Seonrorys, ov, voc. déorora, a mas- 
ler, despot. 

Sevpo, hither. 

Sevrepos, @, vv (dio), the second; 
devtepov or Td debtepov, a second 
tune. Deutero-nomy. 

Séxopar, déouar, etc., take, accept, 
recewe, avait the attack of. 28. 
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ScayydAdeo 


Siw, dyow, édnoa, Sédexa, dédepat, 
edét7v, to bind. 50. Dia-dem. 

Sa, dejow, Edénoa, dedénna, dedén- 
pat, edeffyv, to want; dei, impers., 
there 1s need of, it 18 necessary, one 
must or ought; mid. to stand in need 
of, want, beg, G. 

yj, post-posit. intens. or infer. par- 
ticle, accordingly, so, then, now. 

SyAos, 7, ov, clear, evident. 

jEnAdw, d7Adou, etc., to make clear, 
relate. 18. 

Snp-aywyos, 
demagogue. 

Anphrnp, Aquntpoc, 4, 278, De- 
méter, the Roman Ceres. 

t&npo-nparld, dc (xpdruc), a de- 
mocracy. 

SHpos, 4, the people. 

Sydow, Jycou, Ediyoa, Edy (Shine, 
hostile, from daiw, to kindle), to rav- 
age, lay waste. 

Ala, see Zetec. 

Sia, prep., through. (1) Witha., 
of place, time, and means ; dd gcAiac 
téva, to be in friendship (with one). 
(2) With a:, on account of, through 
the agency of, by reason of. In comp., 
through, apart. Dia-. 

Sia-Balvw, fo go through or across, 
to cross. 

Sia-BdddAw, to attack one’s charac- * 
ter, to accuse falsely, slander. Dia- 
bolic. 

Sid-Basis, coc, 7 (dta-Baivw), a 
place of crossing, ford, ferry, bridge. 

Sia-Bardos, «i, ov (dia-Baivw), to be 
crossed. 

S1a-Bards, 7, dv (Sia-Baiww), ford- 
able. 

S1a-BiPdfw, to carry or lead across, 
transport. 

S1a-BoAr, 76 (Sta-84AAw), slander. 

Si-ayyéAAw, to report, announce; 
mid. to pass the word to one another. 


0 (dijpoc, Gyw), a 
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Sra-SlSwpr, to distribute. 

Sta-Oedopar, to examine, observe, 
consider. 

Slacra, 76, mode of life. 

Sid-Ketpar, to be disposed. 

Si-dixdorot, a, a (dig, twice, éxatdr), 
two hundred. 

Sia-héyopuar, to converse, D. Dia- 
logue. 

S-adAarrw, to interchange, change 
enmity for friendship, reconcile. 

Sta-Adw, to put an end to. 

Sva-troAcpdw, to fight rt out. 

Sca-tropevw, to carry across; mid. 
to march through. 

Sta-mpdrra, to work out, accom- 
plish. | 

dS:-apma{e, to tear apart, plunder. 

Sia-onpalye, to signify, make 
known. | 

Sia-cmrde, to draw apart, separate. 

S.a-c-wrelpa, to scatter abroad ; mid. 
to scatter, intrans. 43. 

Sva-cw{w, to keep safe through, 
bring safe. 

Sva-reddw, to continue. 

Sia-rlOynr, fo dis-pose, manage, 
treat; mid. éo sell. 

Sta-rpéde, fo sustain. 

Sca-rptBo, to wear away, waste, 
delay. 22. 

tdva-pepovras, pre-eminently. 29. 

Sia-hépe, to differ, contend, fight, 
be different from, a. — 

Bia-pOelpe (plcipo, stem hep. 
glepa, Epbeipa, Epfapxa, Epfappat, 2 p. 
Epfopa, 2 a. p. épOapyv, IV., to de- 
stroy), to destroy utterly. 

Sva-purarre, to preserve, defend. 

T8iSdorkados, 0, a teacher. 

SiSacrke (dda y-), diddéu, etc., VIL, 
to teach. 53. Didactic. 

Sym, 1, to bind. See déu. 

Bop (do-), ddow, axa, déSuwna, dé- 
dopat, £6667, 1, to give, grant. Dose. 


Sonupeifes 


5t-chavve, to ride through. 

St-epwrda, to cross-question. 

5t-€xw, fo stand or be apart, a. 

Su-nydopos, to describe in full, dis- 
course, 

Si-lorypt, to separate; mid. w. pf. 
and 2 a. act., to stand apart. 

tBuxdLe (dexad), dixdow, Edixaca, de- 
dikaopat, Edixdobyv, IV., to judge. 

tSlxaros, @, ov, just, right; Td di- 
katov, justice, pl. rights. 53. 

{Sixaoovvn, 7, justice, upright 
ness. 

{Stxalos, justly. 

{SiKacris, od, a judge. 

Sin, 76, right, justice, penalty, a 
lawsuit; dixnv diSévat, to pay the 
penalty, suffer punishment ; rij¢ dixne 
Tuxelv, to get one’s deserts. 50. 

Av-yévns, coc, ove, 6, Diogenes. 

Avwvicos, 46, Dionysus, one of the 
names of Bacchus. 

Aws, see Zetec. Tuxs-day. 

Bio-x Aron, ai, a (dic, twice, xiAcor), 
two thousand. 

SupOdpa, ac, a tanned hide. Diph- 
theria. 

Sixa (dic, twice), in two, apart, 

Sipa, 7¢, thirst. 

jSwhde, diubfow, édinoa, 496, to 
thar'st, be thirsty. 
tScwerdos, a, ov, to be pursued. 

Broce, Sasw or dedfoua, idlu€a, 
Jediwxa, ediaxtinv (diw, to flee), to 
pursue, chase, prosecute. 28. 

p8lwfrs, ewe, 7, pursuit. 

S00rvar, Solny, see didwye. 

BSoxde (Jox-), dédgw, édoga, dédoypat, 
£66xOyv (rare), VII., to think; intr. 
to seem, seem good, be thought best, 
be voted, D. 42. 

Soxipdte (doxiuad-), doxiydow, de- 
doxivacpuat, EdoxiudoOyv, IV. (déxcpog, 
accepted after proof, déyouat), to 
prove, examine 


a a re 


Sofa, 


SdEa, 7¢ (doxéw), opinion, reputa- 
tion, glory. Ortho-dox. 
Sods, Sdfw, see doxéw, 
SopKas, ddoc, 7 (dépxoyas, to look), 
a gazelle. 
Sdépu, déparoc, 76, the trunk of a 
tree, a spear-shaft, a spear. 
tSovArela, Zc, slavery. 
tSovreve, JovAciow, to be a slave, 
serve. 
SovAos, 6, a slave. 13. 
jSovrow, dovAdcw, etc., to enslave. 
Sovvar, Sous, see didwyt. 
Spdua, aroc, ré (dpdw, to do), a 
drama. 
Spapornt, Spapodpar, see Tpé xu. 
Swvapa, durjooual, dedivnpat, édv- 
vyOnv, 517, to be able, strong enough; 
of uéycora Suvdpevor, the most power- 
ful. 49. 
jSvvamis, ew, 7, power, ability, a 
war-force, forces, troops. 21. Dy- 
namic. 
jSuvards, 7, 6v, powerful, possible, 
practicable. 
Suve (dv-), 2 a. édov, V., to enter, 
set. See dow. 
S40, 375, Two. Dual. 
Svc-, an inseparable prefix, 875, 


2, all. 
Suc-ef-evperos, ov (etpicxw), hard 
to find out. 


Svers, cwc, 7 (Shu), the setting of 
the sun. 

Svc-Kodos, ov (xéAov, food), hard 
to satisfy, discontented ; harassing, 
hard. 

Svopy, 7¢ (diw), comm. pl. the set- 
ting of the sun. 54. 

Suo-mrdpevtos, ov (opetw), hard to 
pass. 
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é50fa 


mid., w. p. act., to sink, set. See 
dvVH, 

Se, see didcpe, 

$6-Sexa (dio, déxa), twelve. 

Sapov, 76 (didupc), a gift, present, 
bribe. 7. 

Saorw, see Sidwpt, 


E. 


éddoxa, icAwv, see cAloKxopas. 
- édy (et, dv), conj., followed by the 
subj., if. 
jédv-tep, if indeed or only. 
éavrod, 7c, 401, 402, of Aimsely, 
herself, itself; ot éavrov, his own 
(men), Ta éavray, their own (affairs). 
édw, édow, elica, eidxa, eliuat, eid- 
Any, to allow, permit, let go or alone. 
20. 
éyyus, c. and 8. éyybrepov, éyybra- 
ta, or éyyvrépw, éyyuTata, near ; sup. 
w. art., the nearest. 
dyelpw (éyep-), Eyepd, Gyecpa, éyh- 
yeppat, iyépOnv, 2 p. éypiyopa, IV., 
to wake, stir up, raise, erect; 2 p. to 
be awake. 
téy-npdrea, ao, self-control. 
éy-nparys, é¢ (xpdroc), in power 
over, self-controlled, in possession of. 
24. 
éy-Kputre, to bury. 
¢yvona, see YLYVOOKY, 
dy-xecpl{o (Ey xerptd-), 
(xeip), to intrust. 
éy-x pros, & or o¢, ov (xOpa), in or 
belonging to the country. 
dyé, 389, and 985, 986, J. Ego- 
ist. 
jyoye, J for my part, I certainly. 
WSerora (di-, det-), dédorxa, 2 p. dédia 


EY ELPA 


Suc-ruxrs, &¢ (Tix7), unfortunate. | (804), both perfects with present 


j8ve-rux la, dc, misfortune. 
Sve, Jaw, Edioa, dédixa, dédvgat, 
édifyy, to cause to enter, sink, trans. ; 


sense, to fear, be afraid. 
&fSona, see éoiw, Eat. 
ofa, see doxéw, 





Socay 


Socay, see didwuc, 
éSpapov, see tpé ya. 
éSexa, see didupe, 
‘tébeAovris, ob, a volunteer; as adj. 
willing. 
é0éAw, sometimes Oérw, eeAfow, 
70EAnoa, 70EAnKa, to be willing, wish, 
desire. 2. 
Om (é0d-), éiow, elfoa, eifixa, 
eifiopat, eiBiobyv, IV. (0c), to ac- 
é@vos, 7d, anation. Ethno-graphy. 
dos, 76, custom; pl. manners. 
et, conj., of; et uh, unless; et ydp 
or el6e, 1507, would that; as an inter. 
part., 1605, whether. 
eldora, see Edw. 
«lSévar, see olda, 
elSov, see dpdu., 
felSos, 7d, form. 
lSa, elds, seo olda, 
ely, seo eli, 
et-e, see ci. 
elude (eixad-), eixdow, etc., IV., 
to make hike, ken, suppose, conjec- 
ture. 
efxoor, twenty. 
elxorws (Zovxa), with good reason. 
eAov, ciAopny, see aipéw. 
elpl (é0-), Ecovar, imperf. 7, 806, 
to be; éorev, it is possible. AM. 
elue (i-), imperf. fev or Ja, 808, 
and 1257, to go. 
elwov (é- for Fer, ip-), épa, cia, 
eipyjka, eipnuat, éeppyyv, VIII., to 
speak, say, advise, order. 48. 
et-trep, of in fact. 
elpya, cipfu, eipfa, cipypyat, eipxOm, 
- to hem in. 
alpynxa, elpnpat, see elzrov. 
elptjvn, 76, peace. 23. 
els, prep. w. acc., into, to, among, 
till, for, about, up to, on, of place, 
time, number and measure, and pur- 
pose or reference; originally (as 
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dxarlves 


opposed to éx), to (a place) within 
In comp., into, in, to. 3. 

| ls, uia, év, 375, one; xaé’ éva, 
one by one, singly. 

elo-Bdddw, throw one’s self into, 
enter. 

felo-Bodrr, #6, an entrance, pass, 
elo-Svopar, to enter into. 

elor-erps (eluc), to go into or in. 

elore (eic), within. 

elra, then, thereupon, next. 

elxov, see Fu. 

dx or é&, 63, prep. w. G., from, 
out 0, by (of the agent), of place, 
time, and origin ; originally (as op- 
posed to ard), from within; éx raidar, 
from boyhood. In comp., out, from, 
away, off. 3. 

ixacros, 7, ov, each, every, of a 
number ; pl. several, respective, all. 

j€xdorore, cach time. 

éxdrepos, d, ov, each, of two. 

jéxarépabey, on both sides. 
déxarépwore, in both directions. 
éxardv, @ HUNDRED. Hecatom-b. 
éx-BodAw, to cast out, banish. 
ix-Bacis, ewe, 7 (Baivw), outlet, 
pass, 25. 

éx-yovos, ov (yev-), born from; of 
éxyovot, the descendants; rd éxyova, 
the young of animals. 

éx-Sépw (dépw, depd, edetpa, dédap- 
Hat, 2 a. p. éddpyy, to flay), to flay. 

ex-8lSamt, to give up. 

exet, there. 

jéxetOev, thence, from that place. 
féxeivos, 7, 0, dem. pron., 409, that. 
éx-xaAvmrra, to uncover. 
éx-xAnola, ac (xadéw), an assembly 
called by the crier. 10. Ecclesiastic. 
éx-KAtvo (cAtvo, stem KA, KAcva, 
Exdiva, xéxAysat, éxAiOnr, 2 a. Pp. exaé: 
vay, IV., to bend), to give way. 41. 
éx-Aéyw, fo select. Eclectic. 
éx-wtvw, to drink up. 





dxartrre 


dx-wiwre, to fall out, be banished 
or exiled. 
éx-rAayels, see Ex-TAGTTY. 
éx-wAdo, to sail away. 
de-wArrre, to strike out of one's 
senses, terrify. 47- 
ix-rroSav (Tovc), out of the way. 
éx-ropevopar, to march out. 
éx-mperrs, & (mpéru), diatin- 
guished. 
éx-rlOnpr, to expose. 
éx-dalve, to show forth, proclaym. 
éx-devyo, to flee from, escape. 
ixdv, ovca, 6v, 333, willing, of 
one's own accord. 
ZAarov, 76, olive-oil, OIL. 
dAdrrov, ov, see pixpde and oAiyor. 
edavvw (éAa-), €20, 7Aaca, EAGAaxa, 
éAfAapat, 7AdOv, V., to drve, ride, 
march, of the commander, both 
trans. and intr. See wopevopuat. 2. 
Elastic. . 
téidaseros, a, ov, of a deer. 
Eracos, 6, 7, @ deer, stag. 
endyxen, EAéyEu, Heyfa, EAfdeypat, 
qatyxOnv, to confute, convict. 43. 
‘ety, éAdo Gar, see aipéw. 
tédevOepla, ac, freedom, liberty. 53. 
EdeVOcpos, 4, ov, free, tndepen- 
dent. 
jedevPepdm, EAevepdow, to free. 
ededas, avroc, 6, the elephant. 
&Oetv, TZSorps, EAOw, éAOow, see 
Epxopat. 
fEd\Ads, doc, 7, Greece. 
EAAny, 7706, 6, Hellen, son of Deu- 
calion; then, a Greek, used also adj. 
j'EdAquixes, 7, 6», Greek, Grecian ; 
ro 'EAAnmxdv (sc. orpdrevua), the 
Greek force. Hellenic. 
JéMAnvixes, in Greek. 
tedalta (éArid-), FAnioa, HAriothy, 
IV., to hope. 
els, idoc, 7, 225, hope. 
éu-avrod, 7, 401, 402, of myself. 
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éviv 


éu-Balve, to go into or on board, 
embark, followed by etc. 
ép-BadrAw, to throw in; to inflict; 
empty ; reflex., with eic, to invade. 
Emblem. 
éu-Bds, éu-Bdvres, see éu-Baivo. 
ép-BiBdte, to make embark, put on 
board. 
dpe, see éyd. ME. 
gpewva, see Eve. 
ép-péve, to remain in. 
épol, see éya. 
dyes, 7, 6v (éy6), 406, my, mine. 
épov, see Eya. 
éu-relpws (reipa, trial, acquaint- 
ance), in acquaintance unth. 
ép-rlarrw, to fall into, occur to, D. 
prove, to impress upon, inspire 
an, D. A. , 
tép-wopevopar, to go to, travel on 
business, engage in traffic. 
tép-mopvov, 76, a mart, emporium. 
p-tropos, 6, one on a@ journey, a 
merchant. 
ip-rpoobey, in front; o sumpooter, 
the preceding. 
ép-havite (zupavid-), Eupane, IV. 
(~aivw), to show forth, show. 
éy, prep. w. D., IN, on, at, among, of 
place and time. In comp., tn, on,at. 
tév-avridopa, évavTiaooual, 7vavTi- 
wpat, qvavtoOny, to withstand, D. 
év-avrios, 4, ov (avi), opposite, op: 
posed to, in one's face. 
év-darre, to bind on, set on fire. 
év-Sens, é¢ (déw), in want. 
év-Selavipu, to mark out, n-dicate, 
express. 
évSov (év), within. 
év-Biveo, to put on. 
év-eups (esi), to be in, D. 
dvexa, improper prep. w. G., on ao 
count of. 
dv-exelpura, see éy-xerpicu, 
év-qv, see Ev-erue, 





ivéa 


tvOa (év), there, here, where, there- 
upon, then. ; 
dévOa-Se, here, hither. 
févOa-rrep, just where. 
év-Beinv, év-Bdpevos, see év-Tifnut. 
EvOev (év), thence, hence, whence. 
pévOev-Se, from this very place, hence. 
dv-Ccos, ov, inspired. 
év-Otpéopar, évOduqoopuat, etc., w. 
a. pass. (Giudc), to have in mind, re- 
flect. 29. 
jév-Odpnpa, aroc, 76, a thought, 
plan. 
éviavures, 6, @ year. 
évi-ore, 1029, sometimes. 
év-voéo, often dep. w. a. pass., to 
have in mind, be apprehensive. 
yév-vora, dc, a thought, reflection. 
év-opaw, to sce in a person or thing. 
évos, évl, see ele. 
éy-rarre, to enroll. 
évrav0a (év), here, there, then, here- 
upon, thereupon. 
év-relven, to stretch tight or upon, 
string a bow, inflict upon, A. D. 
év-reArjs, E¢ (TéAoc), at the end, com- 
plete, full. 
jév-reXds, completely. 
évrevOev (év), from here or there, 
' hereupon. 
év-rlOnys, fo put or inspire in, A. D. 
év-roAn, 7¢ (év-TéAAw, fo put upon, 
command, tédAw, to rarse), a com- 
mand, 
évrds (év), within. 
év-rvyxdve, to fall in with, D. 
df, prep., see éx. 
&, srx. 
éf-ayyéAXo, to tell out, report. 
d§-dya, to lead out, unduce. 
é-airdw, to demand from; mid. to 
beg off. 
tég-atrardw, to deceive grossly, de- 
ceive. 34. 
é&-ararn, 76, imposition. 
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darcy 


é€-arrlyns or é€-aldvys (ave, un 
awares), of a sudden, suddenly. 
dE-cupe (cit), to be out of restraint, 
only imper., éfeors, é&éarau, etc., tt is 
im one’s power, possible, one may ; 
pt. é&év used absol., 1569, when it 
is or was in one's power, when one 
may or might. 
e£-eupe (eine), to go out, empty, asa 
river. 
é€-eXavvw, to expel; intr. to ride 
out, march forth, on, or away, to ad- 
vance. 
éf-epydfopa:, to work out, accom- 
plish. 
é€-dpxopou, to come out. 
e€-eon, e&-dorar, 2/18, will be, pos- 
sible, see &&-etpe, 
éf-erd{a (éferad-), eFerdow, etc. 
(éredc, real), to examine, scruti- 
nize. 
4e§-dracts, Ew, 7, an inspection, re- 
view, 21. 
déjxovra (é€), sixty. 
é€-7}x Env, see f-dyu, 
é€-txveopar, to come out to, to reach. 
éf-dv, see éf-ecue, 
&-ordQo, arm completely. 
é-oppaw, to urge forth; intr. to set 
out. 
Ee (éx), without, outside, abroad, 
beyond, beyond the reach of. Exoric. 
govxa (ix-), 2 p., related to eixdlu 
q. v., to be hke or fit, D.; éoexe, 
impers., a seems. 
éx-dyw, to bring to, on, or upon. 
émabov, see TAO yw. 
téqw-a.verds, 7, 6, praiseworthy. 
tér-atvéw, fo approve, praise, com: 
mend. 42. 
ér-atvos, 6, praise. 
érr-altios, ov, blamed for a thing; 
éraitiov, a ground of accusation. 
téwdy, or émyy (ézei, dv), conj. w 
subj., whenever, as soon as. 





ésred 


émel (él), conj., when, since. 
téwev8-dv (Gv), conj. w. subj., when 
indeed, whenever, when. 
jéqrew-81}, conj., when now, when. 
ear-eups (€i2/), to be upon or over. 
dar-eupe (ett), to go or come upon, 
to come on, attack, make an attack, 
D.; 9 émcovoa yuépa, the next day; 
80 7 ETrtovoa VUE. 
éx-ara, thereupon, thereafter; 4 
érrecta ypovoc, the coming time. 
érr-epwraw, to put a question to, to 
ask again. 
én-dxw, to hold upon the place 
where one is, delay. Epoch. 
erry, see Edy. 
émr-7v, Bee ET-ELpL, 
éx-npdpny, see ETEpUTaw. 
éwl, prep., on, upon. (1) With 
G., on, upon, towards, in the time of, 
of place and time ; émi rerrapuv, four 
deep. (2) With p., upon, over, for, 
at, near, in addition to, on account 
of, in the power of, of place, time, and 
various other relations ; éi yauy, in 
marriage ; é¢’' g, on condition that, 
1460. (3) With A., originally up 
to, and then, to, towards, for, against ; 
éri Aciav, for or to obtain booty. In 
comp., upon, over, after, toward, to, 
for, at, against, besides, and some- 
times simply intens. Ep-, epi-. 
téari-Bovdeva, to plan or plot against, 
to plot, D. 
émi-Bovdn, 76, @ plot. 
ém-ylyvopat, to come upon, arise. 
éme-Selxvipe, to exhibit, show, point 
o0..' 
é-SiSepr, to give besides, yield 
more, intr. increase. 
éwi-Oupen, EexPiujow, éreOdunoa, 
Exeredbunna (Gdud¢), to set one’s heart 
on, desire, G. 38. 
jér-Ogpla, dc, desire. 


émikovpnpa, ctoc, Té (émixoupév, to 
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émorxdwrropas. 


aid; érixovpoc, helping), a protection, 
relief. 
émi-xoudl{e (kovgilw, stem xouvgid-, 
Kougia, éxovgica, IV., to lighten, 
xovgoc, light), to lighten. 
ém-Kparéw, to rule over, be victo- 
TLOUs. 
ém-xpunre, to throw a covering 
over; mid. to conceal one’s self, and 
so the pt., secretly. 
ém-Kinre (xitro, stem Kt¢-, Kirpo 
and khpoya:, éxipa, 2 p. xéxdga, IIT, 
to bend forward), to bend to or over, 
intr. 
ém-Kipdw (xipdw, Kipdow, etc., to 
confirm, xvpoc, authority), to confirm, 
ratify, vole. 38. 
ém-AavOdvopar, to forget, G. 
ém-Adyo, to say besides or also. 
Epilogue. 
ém-Aelrw, to leave behind; of 
things, to favl. 
ém-peddopor and ém-péAopat, ért- 
HeAjoupat, etc., W. a. pass. (uéAw), to 
care for, look out for, give attention 
to, observe or watch carefully, a. 36. 
émi-peAdris, £6 (uedw), careful, vigi- 
lant. 
féme-pedos, with care. 
tém-opxéw, értopxjow, émiapxyoa, 
emtwpxnxa, to swear falsely, forswear 
one’s self. 44. 
tém-opxla, ac, perjury. 
émi-opxos, ov (dpko¢), against one's 
oath, perjured. 
émi-mirre, to fall upon. 
éxt-rrovos, ov, for toil, toilsome, la- 
borious. 23. 
ém-cirurpes, 6 (émt-clrifouas, to 
furnish one's self with food, oirog), 
promsioning, obtarning provisions, a 
supply of provisions. 
ém-oKérropat, a pres. not used in 
good Att., furnishing the rest of its 
tenses to sq. 





émoxowdo 


ém-oxoréo, to look at, inspect, 
consider ; hence, to ascertain. 

éwlorrapat, ErioThoopat, ArioTHOny, 
1, to know how, know, understand. 49. 

jémrorypn, 70, knowledge. 

éwt-oroAn, 76 (émt-oTéAAw, to send 
to), a letter, epistle. 3. 

ém-orparevo, to make an expedi- 
tion against, D. 

ém-opadris, &¢ (opdAAW), prone to 
fall, unsteady, dangerous. 

ém-odarre and ém-opalw, to slay 
upon. 

ém-redcée, to bring to an end, ac- 
~ complish. 

émurySeos, 2, ov (émirydéc, for a 
purpose), suitable, proper; ta ém- 
t#deca or simply émerjdeva, pro- 
wsions. 20. 

émirnSeve, éxirndebow (érirndéc, on 
purpose, advisedly), to pursue, devote 
one’s self to. 

dri-rlOnr, to put upon, inflict, as 
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does 


tépyov, 76, WORK, deed, action, un 
dertaking, execution, fact, event, re- 
sult, exercise. 34. 

epSa (épy-), spf, pa, 2 p. eopya, 

VIII., to worK. 
tépnpla, dc, a desert. Eremite, 
hermit. 

épypos, 7 or oc, ov, lonely, deserted, 
empty, unprotected. 55. 

tépQe (épcd-), 7ptoa, IV., to contend 
with, D. 
Epes, doc, 7, strife. 
tépparoy, 76, a piece of good luck. 
téppnvets, éwc, 6, an interpreter. 
Hermeneutics. 

“Eppys,0v, 184, Hermes, identified 
by the Romans with Mercury, the 
god of speech, messenger of the 
gods, and giver of good luck. Her- 
metically. 

épupvos, 7, dv (épbouac, to defend), 
fortified, defensible. 

épxopar (€Avd-, éAevd-), éAeboouac 


punishment; mid. to put one’s self | (Att. eiuc), 2 p. éAjAvda, 2 a. 7ABov, 


upon, attack, p. Epithet. 
ém-rpére, to turn over to, intrust, 
permit, A. D. 
im-palve, to show forth; mid. to 
appear, D. ; 
dm-xeipde, Ere yverphow, ere xelpnoa, 
éminexeipnxa (xeip), to put hand to, 
try, attempt. 10. 
émt-ndte, to put to vote. 
éwAnyny, see TAfTro, 
éw-orxodopéw, to build upon. 
Eropas (ce7-), Epouaz, 2 a, Eomduny, 
to follow, attend, belong to, vp. 52. 
ios, 76, word; pl. verses, a poem. 
Epic. 
dard, SEVEN. Hept-archy. 
dpacris, o} (gpaya:, to love), a 
lover. 
tépyafopon (épyad-), épyacouar, cipya- 
opal, eipyacduny, 537, 2, to work. 
Lépyaola, ac, work. 


VIII., to come, go. 
épa, see eirrov, 
Epws, wroc, 5 (épayat, to desire), | 

love, desire. Erotic. 
épwrdw, Epwr7ow, etc., w. 2 a. 7p6- 

Ley, to inquire, ask, question. 51. 
Ors, 7T0¢, 7 (évvipe, to clothe), a 

garment, apparel. 
éoOla (éd-, gay-), ésdouar, édydoxa, 

edgdecpuat, ndé0O7V, 2a. Epayov, VIII., 

to EAT, consume, 
to Bros, 7, dv, good. 
éomépa, dc, evening. 

Eorar, see cipi, 
éoradpévos, see oréAAu. 
trrapev, éordvat, 508, see ic- 

THLL, 
fo-re (etc, Ste), conj., until. 
éoryka, Eorny, see lornyt. 
éorl, Cora, see etl, 
éotws, see toTnpe, 


ératpos 


éraipos, 6 (ér7¢, a clansman), a 


companion, comrade. 
éraga, érax On, see TdT Tw, 
érddny, see Garru. 
irepos, a, ov, the oTHER of two. 
én, yet, still, further, any longer ; 
w.c. still, even, any. 
érouos or drotpos, 7 or o¢, ov, 
ready. 
gros, 76, @ year. 
érpapyy, see TpEdu. 
ev (prop. neut. of Epic éb¢, good, 
brave), well, easily; in comp. well, 
very. Ku-, eu-logy. 
av-yevrs (yev-), well-born, noble. 
ev-yeos, wv (7), fertile. 
tevSacpovla, ac, happiness. 
tev-SarpovQo (etdacuunsd-), evdarzo- 
va, LV., to regard or esteem happy, 
congratulate. 
ev-Salpev, ov (Jaina, fortune), for- 
tunate, prosperous, happy. 
ev-Sofos, ov (déEa), in repute. 
ev-aBrjs, é¢ (eidoc), fine-looking. 30. 
eb-ehms, eveAms, 316, of good hope, 
hopeful. 
ev-epyerta, ac (Epyov), a kindness, 
favor; bene-ficence. 
ev-epyérns, ov (Epyov), a bene-factor. 
ev-Lwvos, ov (Cary), well-girt, ac- 
tive. 
ev-70era, ac (€0-7797¢, simple-hearted, 
simple, aoc), simplicity, stupidity, 
folly. 
evOus, cia, d, straight ; hence, evic 
as adv., directly, straightway, at 
once, immediately, forthwith. 35. 
ev-kalpws (xarpdc), seasonably, op- 
portunely. 
ev-xAerjs, é¢ (KAzéoc), glorious. 
ev-xoopla, ao (xéopoc), good be- 
hawor. 
ev-AaBdopar, evAaBjooua, evAaB7- 
Ynv (evdaByc, cautious, AauBarw), to 
have a care, beware. 
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ipiqus 


tet-vova, Zc, good-will, fidelity. 43 
tev-voixes, with good-will. 

€v-voog, ov, contr. evvous, ovv, well- 
disposed. 14. 
ev-ow hos, ov (drAov), well-armed. 
30. 
ev-rrerOrs, é¢ (weiBouac), obedient. 

ev-werds (ev-teT7¢, falling well, of 
dice, rirtw), favorably, with ease. 

€¥-tpaxtos, ov (zparTw), easy to 
do, practicable. 34. 
tevperts, ov, a discoverer. 

eiplorke (evp-), eipijow, eipyxa, eb- 
phpat, evpéOnv, 2 a. evpov, VI, to find, 
devise. 46. Eureka. 

tevpos, 76, breadth, width. 19. 
tEvpv-Aoxos, 6, Kurylochus. 

evpus, cia, ’, broad, wide. 24. 

tev-odBaa, ac, piety. 

ev-oreBris, é¢ (cf Boaz, to reverence), 
pious. 

ev-raxtas (€0-raxtoc, well-ordered, 
TdtTw), tr good order. 

ev-Tuxde, evTuxiou, etc. (ev-TuxHE, 
fortunate, rvxn), to be fortunate, 

cppalve (cippar-), eippava, 1b- 
gpava, yvppavthy, IV. (p77), to re- 
joice, please, gladden. 

Evdpdrns, vv, the river Euphrates. 

etxopar, cifouar, evéduny, to pray, 
vow. 20. 

«v-civupos, ov (dvouia), of good name 
or omen; hence, left, used euphemis- 
tically for the ill-omened word 
aptotepéc, on the left hand, omens 
from the left being unlucky; rd 
evovupov (sc. Képas), the left (wing). 
39- 
épayny, see gaivu. 

éepacay, see P7/Li. 

éh-€rropat, to follow after, accom- 
pany, D. 

thyy, Edn, see opi. 

é-tnpt, to send to; mid. to aim ak 
long after, a. 


édlorrnys 


é-lorrnpn, to bring to a stand, halt; 
also to set upon or over, appoint; mid., 
w. p. and 2 a. act., to stop, intr. 
é¢-080s, 77, a way to, an approach. 
é¢-opam, to look over, oversee, guard. 
éd’ g, see eri. 
téxBalpo (éxfap-), éxbapa, 7x6ypa, 
IV., to hate. 
€x 90s, 76, hatred. 
t€xOpa, ac, enmity. 
4éxOpds, 4, ov, hateful, hostile; éx- 
Gpéc, 0, a personal enemy, while to- 
Aéusog is an enemy i war, a public 
enemy. 
xa (cex-), &w or cxjou, Eoxyxa, 
éoynuat, toxéfyv, 2 a. éoyov, VIIL., 
to have, hold, possess, have in mar- 
riage, contain, wear; éxuv, having, 
with; ovx Eyw, not to know; &v vo 
éxw, to purpose, intend; with an 
adv., to be, as Kxadac éyet, it 18 well. 
5. Hectic. 
é@xevv, see gocka. 
idpev, édpdxa, see dpdw, 
tws, 0, 7, 196, 199, dawn, morn- 
ang. East. 
gws, conj., as long as, until. 


Z. 


Ldeo, Chow, ECnoa, Eyxa, 3 98, N. 2, 
to hive. 37. 

Levyvipn (Cvy-), Cebgu, Eevfa, Mev- 
ypat, elevxyOyv, 2a. p. ebymy, IT. 2, 
to YOKE, join, form by joining. 52. 

ffetyos, 76, a yoke, team. 

Zevs, Acdc, Ad, Aia, Zev, Zeus, iden- 
tified by the Romans with Juptter. 

tip see Cau. 

Indo, 6yAdow (C#Avc, emulation, 
zeal, Céw, to boil up), to envy. 

Lypid, ac, loss, penalty. 

dinpide, S7pdou, etc., to cause one 
loss or do one damage, to fine, pun- 
ish. 
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es 


Lrv, see Cd, 

tntéw, CyT70w, etc., seek, inquire 
for. 20. 

Lewvope (Cw-), woa, Ewopuas, eur 
oduny, 2, to gird. 

dfown, 7¢, a belt, zone. 

tov, 76, for Cduov (Cwde, living, 
(aw), a hung being, animal. Zos- 
logy. 


H. 

i, Conj., or, than; 7)... %, either... 
or; wérepov ... 4, whether ... or, 
see 1606. 

7, an interrogative particle, see 
1603. 

nBn8dv (787, manhood, youth), in 
the manner of youth ; mavreg 7 Byddv, 
all from the youth upwards. 

tyyeov, 7yyeAa, see ayyéAla, 

tryepeov, dvoc, 6, a leader, guide. 17. 
tyfoper, 7yfo001, etc. (dye), to 
lead, think. 38. 

Yoav, [oecay, see vida. 

ydéas (700), gladly, cheerfully, 
with pleasure; c. 7dlov, 8. Gdtora, 

qn, already, just now, now, at 
length, presently, at once, forthunth. 

yopar, votjoouat, 7obyv, to be 
pleased. 46. 
478ovy, 7, pleasure. 
47Svs, eta, b, SWEET, pleasant. See 
pdb. 

TEV, Perav, see ele, 

neos, 76 (260), custom ; pl. disposi- 
tion, character. 

Ka, seo lps. 

Wkovoa, see AKOvW, 

yke, 760, to be come, have come, 
come. 28. 

WA8ov, see épyouat. 

mAlOios, 4, ov (726c, crazy, silly, 
GAy, wandering), foolish. 

WAtos, 6, the sun. 
type, Helio-trope. 


32. Helio- 








pos 


qpas (7o-), imperf. juny, 814, 815, 
to sit. 

vpas, see éyd. 

Hpednpeves (pf. pt. of auertw), in- 
cautiously, carelessly. 

ypepa, ac, the day. 8. Eph-eme- 
ral. . 

pdrepos, 2, ov, 406 (nueic), our. 

sjps-, in comp., semi-, half. Hemi-. 

ajpr-Sdipexov, 76 (Sapecxdc), a half- 
daric 


yps-Sevs, é¢ (déw), wanting half, 
half-full. 
Hors, eva, v (uc-), half. 
uid contr. from édy, q. v., of. 
qv, see eit, 
avixa, rel. adv., when. 
qvi-oxos, 6 (via, a rein, Exo), a 
drwer. 
“Hoa, “ic, Hera, identified by the 
Romans with Juno. 
‘“Hpaxdéns, feoc, 6 (see 231), Her- 
cules. 
Wipe ny, see alpéa., 
NpopHy, See Epwrda, 
Yipes, wc, 0, 243, a hero. 
qyorav, see elue, 
yo0a, Hoa, see epi, 
yoreny, see 7dopat, 
youxla, ac (Fovyoc, quiet, stil), 
quiet. 
tirrdopat, 7 Ty00uaL or yrTyPjoouat, 
etc., w. a. pass., to be inferior, worsted, 
conquered, or defeated, G@. 37. 
Yrrev, ov, worse, inferior, see KaKdc. 
nv-, nv-, for words so beginning 
see Ev-, EU-. 
“Hoateros, 6, Hephaestus, identi- 
fied by the Romans with Vulcan. 
4xos, 5, a sound, noise. Echo. 


8. 


{Oaraoco-xpdrwp, oper, 4, % (kpa- 
téw), master of the sea. 
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Ocpawatva 


OdAarra or OdAacwa, 76, the sea. 3 

t@cAwos, 76, warmth, heat. 

OdAtro, OG Ayu, to warm, heat. 

Gavaros, 6 (OvgoKw), death; éni 
Gavary, é évi Oavarov, to or for execu- 
tion. 44. 

1@avarow, Javardow, etc., to con- 
demn to death. 38. 

Odopor, Odooua:, bdcduny, to won- 
der at, gaze upon. 

Odarre (ra¢- for Gag-), ayu, arpa, 
réHaypar, 2 a. p. érdgyv, III, to 
bury. 47. 

tOappaddos, 2, ov, courageous. 22. 

{Oappadies, with confidence. 

tOappéw, Oappiou, to be courageous ; 
pt. as adv., without fear. Dare. 

Gdppos, 76, courage. 

Gapo--, for words so beginning see 
Gapp-. 

Odrrav, ov, see Taxtbe. 

Oatpa, aroc, ré (Bedouac), a wonder. 

{Oavpdte (Oavuad-), Gavudcopaz, 
ébabpaca, reOatpyaxa, Mavpdobny, IV., 
to wonder at, admire, wonder, be 
surprised or astonished. 4. 

{Oavpdoros, @, vv, wonderful. 

{Oavpacrds, 7, 5v, to be wondered 
at, wonderful. 

{Oavpacris, astonishingly. 

Bed, ac, a goddess. 

Oedopar, Vedcouar, etc., to gaze at, 
watch, observe. 37. 

{Ocarys, ov, a spectator. 

{O0¢arpov, 76, theatre. 

Ocios, @, ov (Hedc), relating to the 
gods, divine. 

BeAw, see EEA, 

@eurorro-xrAdys, feoc, 6, 231, The- 
mistocles. 

Beds, voc. fede, 6, 3, a god, goddess, 
deity. 13. Theism. 

1Oco-c¢Bera, dc kceanes to rever 
ence), prety. 

t@epdrrava, 76, a dna: 


Oepamevn 


tOeparevo, Geparetou, etc., to serve, 
worship, cure. Therapeutic. 
Gepdarayv, ovroc, 6, a servant. 
f@eppo-wvda, Gv, Thermopylae, lit, 
Hot Gates. 
Oeppcs, 7, 6v(Gépa, to warm), WARM. 
Odpos, 76 (Bépw, to warm), summer. 
@erradds, 6, a Thessalian. 
Ode (Gv-), Oebcopuar, II., to run. 
OnPatos, 6, a Theban. 
Onp, Gnpdc, 6, a wild beast. DEER. 
{Onpde, Onpdow, éffpaca, rebijpaxa, 
&0npabny, to hunt, catch. 8. 
{@npevrys, od, a hunter. 
fOnpevo, Oypetow, etc., to hunt. 20. 


{@nplov, 6, a wild beast or animal. 


Onoavpds, 6 (ribyut), a store laid 
up, a treasure. 

Onoevs, fue, 6, Theseus. 

Onreva, Gyretow (Ofc, a serf), to 
serve for hire. 

OvijoKxw (Bav-, Gva-), Bavortpuar, ré- 
Ovyxa, 2 p. (rébvaa), 2 a. Maver, VI., 
to die, be slain; pf. us pres., to be 
dead. 48. 

{Ovnrds, 7, 6, mortal. 

OcpuBos, 4 (Apfouat, to cry aloud), 
a noise, tumult, uproar. 54. - 

t@pdun, 7, Thrace. 

Ope, exdc, 6, a Thracian. 

Cvyarnp, TPds, 7, 274, 1, a DAUGH- 
TER. 

f0dpdopar, Fudcoua, etc., W. a. P., 
to be angry, D. 

Odpcs, 6 (Abu, to rush), the soul, 
mind, passion. 

Ovpd, dc, a door; pl. DooR, DooRs, 
quarters, court, 54. 

fOvold, Zc, sacrificing, a sacrifice. 
I. 
? Gide, Cow, etc., to sacrifice, A.D. 5. 

fOwpaxlYoo (Awpaxsd-), Owpaxiow etc., 
IV., to arm with a breastplate, arm. 
40. 
Ocipag, axoc, 6, a cuirass, breast- 
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ludriov 


plate, comm. consisting of a breast. 
piece and back-piece joined by 
clasps. 


16, 
eis, Oude, 6, 9, a jackal. 


L 
idopat, idcouat, iaodunv, to heal, 


cure. 


jiarpds, 6, a surgeon, physician. 
ety, see dpdw. Idea. 
Weedrns, ov (idcoc, personal, private), 


a@ common person or soldier, a private. 


Idiot. 


Won, see opdu, 

Sos, 76, SWEAT. 

tSpdw, idpdaw, Wpwoa (idpédc), 497, 
to SWEAT. 

pte, idptou, etc. (ifw, to make to 
sit), to fix, found, dedicate. 

pus, Groc, 6 (idoc), sweat. 

Bm, Sav, see dpdw. 

lepds, d, 6v, sacred; iepdy, rd, a 
temple; iepd, sacrifices, sacred rites. 
Hiero-glyphic. 

jlepd-c-dAos, 6 (o°Adu, to despoil), a 
robber of temples. 

Unpe (é-), Jou, 7Ka, Eixa, eiuat, eiOzy, 
810, to send, hurl; mid. rush, hurry 
on, charge. 

ixaves, 7, dv (ixw), becoming, suf- 
ficient, able, capable, enough. 

*I-xapos, 6, Ictrus, the son of Dae- 
dalus. 

tixerevo, iketevow, ixérevoa, to sup- 
plieate. 
tixérns, ov, a suppliant. 
tixvéopar (ix-), ifouac, tyyat, 2 a, 
ixéunv, V., to come, arrive at, reach, 
fxw, poetic, to come. 

ews, wo, propitious. 12. 

An, 76, @ troop of horse. 

inds, dvroc, 6,a leathern strap. 17. 

tpartov, 76 (Evviue, to clothe), a gar 
ment. 





twa 


tva, final conj., in order that, that. 
"IvScxds, 7, dv (‘Ivddc, an Indian), 
Indian. 
lous, lowros, lovrwy, see eis. 
“Imn-apxos, 6, Hipparchus, son of 
Pisistratus, the tyrant. 
tlewes, éwc, 6, a horseman ; pl. 
cavalry. 21. 
tieweve, itmetou, to be a horseman 
or trooper, serve as a cavalryman. 
tiameos, 7, 6v, equestrian, cavalry ; 
TO immiKov, sc. oTparevua, the cavalry. 
tarwos, 6, 7, @ horse, mare; ad’ or 
ég’ ixrov, on horseback, of a single 
horseman ; in the pl. of more than 
one. 9. Hippo-potamus. 
toOi, see olda. 
tlod-meupos, ov (rAevpd), equi-lat- 
eral. 
toros, 7, ov, equal; && loov, on an 
equality. Iso-sceles. 
tore, see olda, 
Lorrnpt(ora-), oT70u, éornoa, Eoryxa, 
éotapat, éordbyv, 2 p. (éoraa), 2 a. 
éotyv, 1, 506, to set, set up, station, 


make sTanD, halt; mid. w. pf., plp., |... 


and 2a. act., fo STAND, STAND one's 
ground. 
tioxipes, a, dv, strong. 
tio spes, forcibly, strongly, vigor- 
ously, apis very, greatly. 36. 
taxis, toc, } (ic, vis, strength), 
strength. 
tows (ioc), equally, perhaps. 
tracay, see eius, 
ty Os, foc, 6, a fish. Ichthyo- 
logy. 
txvos and txvtov, 7d, @ track. 
"Tevla, ac, Tonia. 
PIwv«ds, 7, 6v, Jonian. 


13. 


K. 


KGr) crasis Of xa? G-, wai é-, as Kaya- 
Béc, Kayo, 
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wad’, by apost. for xara before an 
aspirate. 

KaSalpe (xafap-), xaflapa, éxafypa 
or éxdbiipa, kexafappat, éxabdpAyy, LV. 
(xabapéc, pure), to purify. 

Kab-dAKw (éAxw, EAfu, eiAnvoa, ciA- 
kuka, elAxvopat, etAxiobyy, 537, to 
draw), to haul down. 

Kab-eiSe (cidw, eidjow, to sleep), 
to lie down to sleep, to sleep. 

xa0-nyéopar, to go before, lead the 
way. 

xaQ-rjKe, to reach down. 

Kdd-npar, to sit down, sit. 

xab-(o (xafhd-), xafia and xafilj- 
oomat, éxdfioa and xafioa, LV. (if, to 
cause to sit), to seat, place; intr. to 
sit down. 

xa0-(ornur, fo set down, station, 
cstablish, bring, post, make, consti- 
tute, appoint; mid. w. pf. and 2 a. 
act., to take one’s place, be established. 

xad-owlw, to arm fully, equip. 

kal, conj., and, also, even, further ; 
xat...08, but... further or also; ré 
kai, Kal... Kal, both...and; xai 
yap, see yap. 

kaipos, 0, the fitting or proper 
time, @ crisis, occasion. 

kal-ro, and certainly, and yet. 

kale (xav-) and in old Attic ude, 
kavow, etc., 1V., to burn, kindle, sc! 
on fire, cauterize. 41. Caustic. 

twaxld, dc, badness, baseness. 

taxo-rOns, &¢ (7%0¢), wl-disposed, 
malicious. 

teax6-voos, 0”, contr. KaKdvous, ovy 
evil- minded, 

Kaxog, 7, 6v, 361, 2, bad, base, ill, 
corrupt, cowardly; «kaxdv, 76, an 
evil, harm. Caco-phony. 

{xaxoupyos, ov (Epyov), criminal ; as 
noun, an evil-doer. 

dnaxs, badly, evil, ill; xaxw¢ rurke 
or mpatre, 1074, 1075. 


xaddeo 


Kade (xade-, KAe-), KaAG, éxddeca, 
xéxAnka, KéxAnuat, exAGyv, to call, 
summon; pt. Kadobpevoc, so-called. 
27. 
xadAtov, kdAAvorros, c. and s. of 
KaAéc. 

Kadds, 7, 6v, 361, 3, beautiful, no- 
ble, good, favorable. 12. WHOLE. 

Kahumrw (xaAvB-), Kadina, éxa- 
Aupa, KexdAvupat, éxadigOny, III., to 
cover, conceal, 

Kakes (xaddc), beautifully, well, 
bravely, successfully. See xo. 

Kdpve (Kay-), xapoipas, xéxunka, 
2 a. Exapov, V., to be tired, exhaust- 
ed, disabled, sick. 

xdpol, by crasis for xa? époi, 

kay, by crasis for xai dv, 

nav6us, voc, 6, an outer garment, 


robe. 

kaveov, contr. xavovy, 6, a wicker- 
basket. 9. 

xapSla, ac, the HEART. Car- 
diac. 


kapidg, 0, fruit. HARvEsT. 

Kaprepixos, 7, Ov (Kdprepoc, see 
xpatepoc), able to endure, patient. 

kdpdn, 76 (xdpou, to dry), hay. 

Kaorwdds, in the phrase Kacrw- 
Aov mediov, the plain of Castolus, a 
mustering field in Lydia. 

kard, prep., down (as opposed to 
ava). (1) With a., down from, down 
upon, against, under, concerning. 
(2) With a., down, down along, over, 
through, among, into, against, ac- 
cording to, concerning, by, during, 
of place and time, and distributive- 
ly ; xara xpdrog, according to or with 
_ all one’s might ; xara réAec, by cities, 
kata ¢adayya, in the form of a pha- 
lanz. In comp., down, against, and 
often simply intens. 

kara-Balywo, to go or come down, 


descend, 
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KATACKGNTO 


dxard-Bacrs, ewe, 7, a descent, a re 

turn to the coast. 21. 

KaTd~yelos OF kaTd-yaLos, ov (77), 
underground, subterranean. 

kara-yeAam, to laugh at, a. 

Kat-dyw, to bring down or back, 
restore; mid. to return. 

Kar-ayovifopar, to struggle or pre- 
vail against, - conquer, 

xatra-Sve, fo make to sink down, 
sink. 52. 

kara-ledopar, to look down upon, 
take a view. 

Kara-Qiw, to sacrifice. 

Kkara-Kalyw (Kaivw, stem Kav-, Kava, 
2 p. xéxova, 2 a. éxavov, IV., to kill), 
to cut down, kill, slay. 

kara-kale, to burn down, burn up. 

KaTd-Kepar, to lie inactive. 

Kara-xnpirre, to proclaim. 

kata-xomrrw, to cut down or to 
preces. 3. 

Kara-LapBave, to seize upon, seize, 
overtake, find. CATALEPSY. 

kata-elare, to leave behind, leave, 
desert, abandon. 

Kara-Aevo (Aciw, Achow, éAevoa, 
Edebobiy, to stone), to stone to death. 

kat-addarrea, to change, change 
from enmity to friendship, reconcile. 


kata-Atw, to unyoke, halt, over- 
throw, stop fighting. 

kara-pévo, stay behind, remain, 
settle down. 

Kara-travw, to put to rest, end. 

Kara-weputre, to send down. 

kara-tySae (770du, mydhoouat, 
éxijdnoa, metgdnka, to leap), to leap 
down. 44. 

Kara-TA1TTo, 
frighten. 

kara-cPevvipn, to extinguish. 

KaTa-oKdrre (cKaTTw, stem oxadg., 


oxaypu, éoxarpa, Eoxaga, Eoxaupat, 2a, p. 


to strike down, 


KaTacKkéwropar 


éoxdgny, III., to dig), to dig down, 
raze, demolish. 

kara-cxdwropa, a late pres., fur- 
nishing the rest of its tenses to xata- 
oKoTEW, q. V- 

xara-cxevate, fo prepare fully, 
furnish, supply, make. 

xata-oxomde, to look down upon, 
reconnottre. 

Kara-cmraw, to drag down. 

Kara-crpépe, to turn down; mid. 
to subjugate, subdue. 

xcara-oyxLo, to hew down, burst 
open. 

xara-rlOnp., to put down; mid. to 
deposit, lay up in store. 

kara-tptBw, to wear out. 

kara-havis, é¢(gaivw), clearly seen, 
in plain sight. 24. 

kara-pevyo, to flee for refuge to, 
take refuge. 

xata-ppovéw, to think inferior, 
despise. 

xat-¢xw, to hold down or fast, re- 
strain, forbid, occupy, come to land. 

teat-nyopéw, xatzyopjow, to speak 
against, accuse, G. 

KaT-1yopos, 0 (ayopeiw), an ac- 
cuser. 

KkaTnAoyde, KaTyAoy#ow (Kata, Ad- 
yoc), to make of small account, de- 
Spise. 

Kate (Kata), down, below. 

txatpa, atoc, 76, heat. 

Kd, see Kala, 

Ketpar, xeicouar, 818, to lie, to lie 
outstretched, be laid. 

KeKTHpat, see KTdopat, 

Kedtawal, av, Celaenae, a city in 
Phrygia. 

KeXeve, KEAcvCW, ExéAevoa, KexéAev- 
ka, KexéAevopat, éxedevoOnv (xéAopat, 
to urge on), to urge, bid, command, 
order, 4. 

KéArns, ov, a Celt. 
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xXéerres 


kevos, 7, 6v, empty, groundless, 

without. 

fxevo-crovbld, d¢ (oreidw), zealous 
pursurt of frivolities. 

fnevo-rddrov, 76 (rddoc), an empty 
tomb, cenotaph. 

tKepapends, Ceramicus, the Pot- 
ter’s Quarter. 

Képapos, 6, Certimus. 

Kepdvvop. (xepa-, xpa-), éxépaoa, 
kéxpapat, éxpdtyv and éxepdofyv, 2, 
to mix. 

xépas, Grog or wf, 76, 237, 1, a 
HORN, sometimes a@ HORN for blow- 
ing, the wing of an army. Rhino- 
ceros. 

txepSalve (xepdav-), xepdavad, éxép- 
Sava, xexépdnxa, LV., to gain. 

KépSos, 76, gain. 

keadn, 7¢, the HEAD. Cephalic, 

kysopan (Kad-), éxdcoaunv, II., to 
be troubled about, care for, a. 

teapu§, dxoc, 6, a herald. 16. 

KypuTrre (Kypix-), cypbéw, etc., IV., 
to proclaim, make proclamation, D. 
40. 
tKuuxla, ae, Cilicia, a province in 
Asia Minor. 

Kad, exoc, 6, a Cilician. 

{KQuooa, 7¢, a Cilician woman or 
queen, 

teivSivedo, xcvdivebow, etc., to en- 
counter danger, run a risk, be im 
peril. 33. 

klySdvos, 6, danger, peril. II. 

kivéw, kivjow, etc. (xiw, to go), to 
make go, move. 

KyX€-apxos, 6, Clearchus, a general 
under Cyrus the Younger. 

KAelw, KAciow, ExAeioa, KéxAetpuat or 
kéxAecopat, ExdcioOyy, to shut, close. 

kXdos, 76 (kAéw, to glorify), glory. 

KAdwra (KAer-), KAépu, exdAera, 
xéxAopa, KéxAeppat, ExAEPOnv, 2 a. p. 
exdarny, ITT., to steal. 





kAtpog 


teAtpa€, axoc, 7, a ladder. Climax. 
wAtvoo (xAv-), KAcvd, ExAlva, KéKxAc- 
pat, ExAcbyv, w. 2 a. p. éxdAivgy, 1V., 
to bend, incline, make to LEAN. 
wdown, 7¢ (KAérTw), theft. 

KAwreiw, KAwrevow (KAéttw), to 
steal, intercept stealthily. 

xvédas, aoc, Attic ove (as if from 
xvégoc), T6, darkness, dark. 

Kousde, éxoiunoa, exorugnv (kei- 
peat), to put to sleep; mid. and pass., 
to le down, go to bed. 37. 

Kowds, 7, 6¥, common; Ta kod, 
public affairs. 44. 

fnowevla, ac, community. 
fxowovds, 7, 6v, sharing in. 

KoAd{e (KoAad-), KoAdow, éxdAaga, 
kexdAacpat, Exodaobyv, IV. (xéAoc), to 
check, punish, chastise. 26. 

tKodaxevo, KoAaxcicu, to flatter. 

KdAag, axoc, 6, a flatterer. 

Kokaordos, &, ov (KoAdlw), to be 
punished. 

Kodacrrs, ov (KoAalw), a punisher. 

KOAos, ov, docked, curtailed, stunted. 

Kodoowal, av, Colossae. 

Kopl{ee (xoud-), xoud, etc., IV. 
(kowéw, to tend), to take care of, carry 
away so as to save, carry, bring, 
conduct. 

Kov-opros, 6 (xdvic, dust, bpvijuc, to 
raise), a cloud of dust. 

Kowre (xum-), Képu, Exorpa, Kéxoga, 
kéxoupat, 2 a. p. exon, III, to 
strike, cut, slaughter, knock. 22. 
CHAP, CHOP. 

Kdpag, axoc, 6, @ raven or crow. 

Kopn, 7¢(fem. of xdpoc, a boy), a girl. 

Kopudr, 7¢ (Kdpuc, helmet, napa, the 
head), the top of anything, summit. 

trorpéw, Kooujou, etc., to arrange, 
adorn. Cosmetic. 

Kdopos, 6, order, ornament, equip- 
ment. Cosmical. 


Kovdos, 7, ov, light, dry. 
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erdopas 


pate (xpay-), f. p. xexpdfouat, 2 p. 
as pres. Kéxpaya, 2 a. -Expayov, IV., 
to cry out. 

Kpavos, T6 (Kapa, the head), a hel- 
met, 19. 

teparepds, 4, bv, strong. 

Kparée, Kpariow, etc. (xpdroc), to 
be strong, master of, or victorious, to 
control, overcome, conquer, G. or A. 

Kparip, 7p0¢, 6 (Kepavvix), a miz- 
ing vessel, large bowl. Crater. 

Kpdrurros (Kpdroc), best, see dyalidc, 

Kparos, 76, strength, might, power ; 
avi Kpatoc, up to one’s strength, at 
full speed. 19. Harp, auto-crat. 

Kpavyy, 7 (xpdfw)y an outcry, 
noise, shout, shouting. 54. 

xpéag, aoc or we, T6, 228, flesh, meat. 

xpelrrey (xpdroc), better, mure effi- 
cient, see ayabdc. 

Kpéwv, ovroc, 6, Creon, a king of 
Thebes. 

KpTyy, 7, a spring, source. 3. 

xpnrts, idoc, 7, a foundation. 

Kors, 7réc, 6, a Cretan. 

KpiOy, 7c, comm. pl., barley. 

dptO.vos, 7, ov, of barley. 

xptve (Kpiv-), xpeva, Expiva, Kéxpexa, 
Kéxpiuat, expiOnv, IV., 647, to sepa- 
rate, judge. 43. 

fuplors, ewe, 7, a judgment, trial. 
Crisis. 54. 
dupirys, ov, a judge. 

Kpirlas, ov, Critias. 

Kpoxoderos, 0, the crocodile. 

Kpove, Kpovow, etc., W. a. p. Expui- 
ofyy, to strike, clash. 

tepumros, 7, 5v, hidden, secret. 
xpdarree (xpvB-, Kpug-), Kpirpe, etc., 
w. 2 a. p. éxpiony (rare), III., to con- 
ceal, 27. Crypt. 
dupicda, without the knowledge of. 

Krdopat, KT7O00uAL, etc., to acquire, 
gam, get together; pf. to have ac- 
quired, to possess. 37. 


Critic. 


xretves 


xrelves (xTev-), xTevd, Exreiva, 2 p. 
éxrova, 2 a. éxravov, IV., to kill. 48. 

KTypa, aroc, 76 (xTdopa), a posses- 
sion. 27. 

Kryvos, Té (xTdouat), a ptece of 
property ; pl. cattle. 

KTHOS, cw, 7 (KTdoual), a posses- 
sion, possessions, property. 

xrl{ew (xrid-), xtiow, éxtioa, éxrt- 
opat, Exticfyy, LV., to found. 

xuBepvrirns, ov (KuBeprdu, to steer), 
a pilot. Governor. 

Kvv8vos, 6, the Cydnus, a river dn 
Cilicia. 

Kutucynyds, 4 (sc. crarfp, a stater), 
a gold piece, coined at Cyzicus, 
worth 28 Attic drachmae, or about 
$7.56. 

KuKAG@, KUKAdoW, etc. (KbxAoc, a 
circle), to encircle, surround, hem tn. 
18. Cycle. 

KuKkvos, 0, the swan. 

Kkuv-dyos, 4 (Kiwy, 7yfouar), a hun- 
ter. 

xvueddov, 76, a beaker, goblet. 

Kipewos or Kipetos, 4, ov (Kipoc), 
belonging to or of Cyrus. 

Kipvos, 4, ov (xipog, authority), hav- 
ang authority ; Kipia, ac, @ mistress. 

Kipos, 6, I. Cyrus the Elder, 
founder of the Persian empire, over 
which he began to reign 559 B. c. 
II. Cyrus the Younger, son of Da- 
rius II., brother of Artaxerxes ITI., 
unsuccessful aspirant to the throne 
of Persia. The history of the expe- 
dition which he made against his 
brother 401 B.c. was written by 
Xenophon. 

Kvey, Kuvdc, voc. Kvov, 
50. Hounp, cynic. 

Kerseo, KwAbow, etc. (xdAoc), to hin- 
der, forbid, prevent, A.a. 26. 

trop-dpxns, ov (dpxw), a villaye- 
chief. 8 


6, 9, a@ dog. 
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Aelsres 


Koy, 76, a village. 
dxeopyrns, ov, a villager. 15. 
koridos, 7, ov (Kwriddu, to prate, 
chatter), loquacious. 


A. 


Aayxdye (Acz-), Apfoua, eiAnyza, 
eiAnypat, EAnXOnv, 2 a. EAayov, V., to 
gét by lot. 

Aayes, 0, 196, 199, ahare. 8. 

AaGely, Aadew, see Aariave. 

AaxcSaidvios, 0, a Lacedaemo.- 
nian. 

Aadid, dic (AaAéw, to chatter), talk- 
ing, talkatweness. 

AapBave (AaZ-), Ainpouat, ciAnoa, 
eiAnupat, éAngOyv, 2 a. EAaBov, V., to 
take, capture, receive, obtain. ‘46 
Di-lemma. 

trapmds, ddoc, 4, a spe: 
trhapmrpds, 4, ov, brilliant. 
thaympérns, nroc, 7, splendor. 

Adprrw, Ady, EAaupa, 2 p. Aé- 
Aaura, to shine. Lamp. 

AavOdve (Aafl-), A7ou, WeAnopat, 2p. 
AéAnfla, 2 a. édatlov, V., to escape the 
notice of, te hid from; mid. to for- 
get, @. For its constr. w. a. part., 
see 1586. 48. 

Adxos, T6 (Aayxdvw), lot, share. 

Adyw, Aééw, eta, AéAeypar, EAE- 
xv, to say, tell, speak, state, call, 
speak of, mention, mean. 18. Lexi- 
con. 

-Aé-yoo, Aéfu, EAeEa, -eiAoyxa, -eiAey wat 
or -AéAeypat, EAéxtyy, 2 a. p. -EAéyin, 
to collect, gather. 18. 

Ala, dc, booty, plunder. 

Newsy, voc, 6 (AeiBa, to pour), ¢ 
moist place, meadow. 

Netw (Aurr-), Aciyn, AéAetupar, EAzi- 
div, 2 p. AéAorvra, 2 a. EAcrrov, II, tc 
leave, ubandon; fut. pf., will have 
been left, willremain. 45. El-lipsis. 





AeuKCs 


Acunds, 7, dv, bright, white. 

Adewy, ovroc, 6, a lion. 

AcaviSds, ov, Leonidas, the Spar- 
tan hero who fell at Thermopylae. 

Arye, A7fw, éAnta, to lay, allay ; 
comm. intr. to come to an end. 

AyOn, 7¢ (Aarfdvw), forgetfulness. 
Lethe. 

Aniouas or AqLopas (Azid-, And-), 

/moopat, etc., LV. (Acid), to plunder. 
' fAgerela, ac, robbery. 54. 
dAyoriys, ov, a robber. 

ABin, 76, Libya. 

Alpus, voc, 6, a Lnbyan. 

fACwos, 7, ov, of stone. 
fAWo-BoAld, ac (BdAAw), a throwing 
of stones. 

AlGos, 0, a stone. 6. Litho-graph. 

Auyy, évog (AciBw, to pour), 6, a 
harbor. 

Altuvn, 76 (AeiBw, to pour), a lake. 

Aipos, 6, hunger. 

Alveos, 4, ov, contr. Amwoic, 7, ovv 
(Aivov, anything made of flax), flazxen, 
linen. 

fArAoyfopar (Aoyd-), Aoyoiuar, etc., 
IV., to consider, calculate, expect. 33. 

Agyos, Oo (Aéyw, to say), @ word, 
narratwe, discourse, speech, discus- 
sion. -logy, -logue. 

Adyxn, 76, @ spear-head, spear, 
lance. 

Aowopew, Aoidopzow, etc. (Aoidopac, 
abusive), to revile, abuse. 40. 

Lourdes, 7, bv (Acizw), remaining ; 
Aourdy éorey, tt remains; w. art., the 
rest; Td Avirdv, in future, 1060. 

Lover, to wash, comm. mid. as dep. 
Avbopuar, Aovcopat, etc., to bathe. 

Addos, 0, the back of the neck, a 
ridge of ground, a hill. 6. 

trox-dyds, 6 (7yfouat), a captain. 6. 

AdXos, 6 (Aex-, seen in Aé yor, bed), 
an ambush, ambuscade, company of 
soldiers. 23. 
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paxpds 


Av&la, ac, Lydia, a province of 
Asia Minor. 

Avxvs, 4, Lycius. 

AvKos, 6, a wolf. 

Lapalvouas (Adpav-), Adpavotmat, 
AcAbpaopa, éAdunvauyy, IV. (Abun, 
outrage), to outrage, destroy, cause 
ruin. 

fAtwée, AimHow, etc., to grieve, pain, 
vex. 

Adm, 76, pain, grief, distress. 

fAtwnpds, 4, 6v, painful, grievous. 
Avpd, dc, the lyre. 
Avcav6pos, 6, Lysander, a Spar- 
tan general. 
trdol-trovos, ov, freeing from toil. 
fAvors, Ew¢, 7, a release. 
fAdor-redrs, £¢ (réA0c), paying trid- 

ute to, advantageous, profitable. 
tAurpoy, Td, @ ransom. 

Ate, Afow, éiaa, AéAvea, AéAvuat, 
éAtdnv, to Loose, break, destroy, abol- 
ash, remove; mid. to ransom. 2. 
Ana-lysis. 

Awro-pdyos, 5 (Awrdc, the lotus, 
and gay-, appearing in épayov, see 
éofiw), a lotus-eater. 


M. 


pa, an adv. of swearing, used w. 
the acc. in negative oaths, 1066, by. 
pdOnpa, aroc, Td (uavtlavw), a Ics- 
son; pl. learning. Mathematics. 
Matlav&pos, 4, the Maeander, a 
river of winding course in Asia 
Minor. Maeander. 
palvopor (uav-), wavovpat, éunvd- 
pny, TV., to be mad. Maniac. 
paxap, apoc, 6, fem. udxap or pa. 
kaipa, blessed. 
dpaxap{eo (uaxapid-), HaKapla, IV., 
to account or esteem happy or fortu- 
nate. 


paxpds, 2, dv (Koc), long; waxpds 


pada 


(sc. ddov), a long way, far; pax 
pov, as adv., farther. 12. 

pada, c. uaAdov, 8. wddAcora, 371, 

ae Did exceedingly. 

widve (n08-), pattjoopat, pepd- 
fee 2 a. éuaGor, V., to learn, ascer- 
tain. 45. 
tpavrela, dc, an oracle. 

partis, ewe, 6, 7) (uaivopat), a seer, 
soothsayer. 22. 

Mapevas, 0v, Marsyas, I. a Phryg- 
ian satyr; II. a small river of 
Phrygia, said to be named after the 
foregoing. 

{paprupée, uaptupijou, etc., to bear 
witness, confirm, D. 
Tpapripopa. (uaprup-), 
pny, LV., to call to witness. 
paiprus, paprupoc, d. pl. udprvor, 
6, 7, @ witness, Martyr. 

Mdoxds, 4, 188, 3, the Mascas, a 
tributary of the Euphrates. 

parrig, iyoc, 7, a whip, lash, 
scourge. 16. 

partes, 6, one of the breasts, a 
breast; hence, a hill. 36. 

paxarpa, ac, a shortswordor dagger. 

than, nc, @ battle, fight. 15. 

BaXopar, paxorpar, peudxnpat, 
éuaxeoauny, to fight, D. 31. 

peyado-mpemrs, é¢ (uéyac, tpi), 
magnificent. 

fpeyado-mrperus, with great liberal- 
aly. 

peydAas (ué)a¢), greatly. 

Méyapa, 74, Megara, the capital 
of Megaris. 

peyas, peydAn, péya, 346, peilun, 
8. péyloroc, 361, 4, great, large. 
Mucg. 

peOn, 7¢ (uéFv, wine), strong drink, 
drunkenness. MEAD. 

peOvo (wey, wine), to be drunk. 

pecLwv, pdyorros, see wéyac. More. 

peloy, ov, smaller, see plxpdr. 


éuapripa- 
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plores 


pédds, aiva, av, 325, black. Mel~- 
an-choly. 

pererde, pederqow, éuelétnoa, pe- 
He2étnxa (uédw), to care for, practise. 


55: 

pedcvn, 7¢, millet. 

prA(w, pelAjou, éuéAdnoa (see 
517), to be about, to intend; hence, 
to delay. 


péros, 76, an air, melody. 
pide, ueljou, weédnuac, EuergOrv, 
to be a care to, D.; comm. imper., 
péAe, peanoet, éuéAnoe, pepéAnne, as 
pédee poe tovde, I care for this (see 
1161); mid. to take care of. 
pipvypar, to remember, see usuvi}- 
OK), 
pd popan, uéuyouat, Euenpauyy and 
éuéugOny, to blame. 
pty, a post-posit. particle (never 
used as @ conj. to connect words or 
sentences), used to distinguish the 
word or clause with which it stands 
from something that is to follow, 
and comm. answered by dé, some- 
times by GAAd, uévrot, erecta, in the 
corresponding clause, on the one 
hand, indeed, though often not to 
be translated. 
dpdv-ror, post-posit., assuredly, in- 
deed, however, and yet. 
plve, “eva, euetva, pepevyxa, to 
stay, remain, continue, be tn force, 
await. al. 
_ Mévay, wvoc, 6, Menon, a general 
under Cyrus the Younger. 
pipuva, 70, care, anxious thought, 
trouble. 
pipos, 76, a part, share, detach- 
ment; ev pépet or év TE pépet, tn turn. 
tueo-mpBpld, a¢ (‘iuép2), midday, 
noon; the country towards the me- 
ridian, the south. 
péoos, 7, ov, MIDDLE; péouv, 76, 
then middle, midst ; dia zloo, év péow, 


MiéowAa 


through, in the space between, or sim- 
ply between. 14. 

MéowAa, 76 or wv, 9 or Ta, a city 
on the Tigris. 

peoros, 7, 6v, full, full of. 

pera, prep. (akin to pésoc), amid, 
among. (1) With a., with, on the 
side of. (2) With a., after, next to. 
In comp., among, in quest of, and 
expressing participation, as in per- 
éxw, and change, as in ueta-rifyut. 

pera-BadAw, to change. 

dpera-Bodrrj, 76, a change. 
pera-didopr, to give a share, D. G. 


TperadAcv@, “EeTadAcvow, to mine. 
péraddov, 76, a mine or quarry. 


Metal. 
peraty (werd), improp. prep. w. G. 
and adv., between. 
‘ pera-wépae, to send after; mid. 
to send for, summon. 
pera-rlOnun, fo put in a new place, 
change. 
veo (guTEebw, duTevou, etc., 
to plant, gurdv, a plant, ), to 
transplant. 
per-¢xoo, to have a share of, share, G. 


pétpov, 76, a measure. Metre, 
-metry. 

péexpt, improp. prep. w. @. and 
conj., unéil. 


ph, adv., not, 1607; 
not, lest, that, 1362. 

py-5é, but not, and not, nor, not 
even. 

{pn5-els, upde-uia, u7d-év, 378, not 
even one, no one, no; undév, 76, noth- 
ing. 

4pnSd-rore, never. 

Mrfdaa, ac, Medea. 

MijSos, 6, a Mede. 

py-K-ére (44, ete), no longer. 

pryxos, 76, length. 19. 

pry, a post-posit. intens. particle, 
in truth, surely. 


conj. that 
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pry, p7vdc, 6, MONTH. 17. 

pyvie, “vicow, etc., to disclose, 
make known. 55. 

pr-rore, n-ever. 

pre, not yet. 

BY-Te, conj., and not, nor; pare. .. 
Hare, nerther...nor; pyre... té, both 
not...and. 

BAThp, Lut pbs, 1, 273, 274, & 
MOTHER. 

pralve (uiav-), pave, éulava, pe- 
piaopa, Earthy, LV., to pollute. 

plyvips (mcy-), and pioyw, pita, 
ura, péutypar, éuixtyy, 2 a. p. éui- 
yyy, 2, to MIx with, ‘mingle. 

MiSds, ov, Midas, a king of 
Phrygia. 

M€pSdrys, ov, Mithridates, a aa 
trap of the Persian king. 

pixpds, 4, 6v, 361, 5, small, weak. 
Micro-scope. 

tMirsevws, 6, a Milesian. 

Mianros, 7, Milétus. 

Mudriadys, ov, Miltiades. 

Mito, wros, 6, Milo. 

pipdoper, plujoopat, etc. (uipoc, a 
mime), to imitate, mimic. 

PipwyoKe (fra-), nv7ow, euvjca, 
pépvnpat, EuvgoOnv, VI., to remind; 
mid. and pass. to remember, make 
mention of, mention; pf. wéuvnpac, 
remember, a8 pres.,G. 29. 

piote, ulojou, etc. (uicoc, hatred), 
to hate. Mis-anthropist. 

protds, 6, wages, pay, hire, re- 
ward. 8. MEED. 

jwroto-popd, ac (gépu), receipt of 
wages, wages recewed, wages. 

{pro Po-ddpos, ov (¢fpw), serving for 
hire; ptoBopdpoe as noun, mervena- 
ries, 

dprrOde, pofdow, etc., to let out 
for hire; mid. 1245, to hare, en- 
gage the services of. 

pva, ac, a mina. The mina of 


pvfjpey 


100 drachmas was 7, of a talent, 
and would be worth to-day about 
$18.00. 
pvhpev, ov (ucurvgonw), mindful. 
Mnemonics. . 
psruBSos, 4, lead. 
péovos, 7, ov, alone; udvov as adv., 
only. Mono-, mon-. 
Motea, 7¢, the Muse. 
piGo-Noyke,600d0yho(u000-Abyor, 
a teller of legends, from pidoc, a tale, 
and Aéyw), to tell as a legend, relate. 
Mythology. 
tpipids, adoc, 7, a myriad. 
pipios, 4, ov, 383, 2, ten thou- 
sand. 29. 
pbppn€, 7x0c, 6, the and. 
pos, dc, 6, @ MOUSE. 
Migsds, 6, a Mysian. 


N. 


vads, ov, or veds, &, 196 (vain, 
to dwell), a temple. 
van, 76, @ glen, ravine. 
tvav-paxla, do (udyoua), a sea- 
fight. 
tvav-rnyss, bv (rhyvipt), building 
ships. 
wads, vedc, 7, 268, a ship. 
jvatrys, ov, a sailor. 
jvavurucés, 7, 6v, naval, nautical ; 
vautixh, 776, a fleet. 
veavias, ov (véoc), a young man, 
youth. 
vedvlorkos, 0 (véoc), a young man, 
even to the age of forty. 
Netdos, 6, the Nile. 
vexpds, 0, a dead body, always of 
@ person; ol vexpui, the dead. Necro- 
mancy. 
vénw, vend, éverua, vevéunna, vevé- 
pyar, éveuhOnv, to deal or portion 
out, distribute, pasture, graze, A. D. 
Nemesis, 
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viv 


véos, d, ov, young, NEW. Neo- 
phyte. 
jvedtys, 7TOC, 7, youth. 
jveorredw, veotrevow (veocods, a 
young bird), to hatch. 
veupd, ac, a bowstring. 
veipov, 76, a cord made of sinew, 
nerve. 
vepédn, 76 (végoc, a cloud), mist ; 
hence, a net. 
veds, vedy, see vairc. 
weds, 0, see vide. 
vf, an adv. of swearing, used w.the 
acc. in affirmative oaths, 1066, by. 
wnt, vies, see vaic. 
viiros, 7, 192, an island. Poly- 
nesia. 
vite (vB-), viyw, Epa, véviupac, 
-évigOyv, IV. (cf. 591 with 584), to 
wash. 
tvixde, vixzow, etc., to conquer, de- 
feat, be victorious. 37. 
vtcn, 76, conquest, wctory. 55. 
NvéBn, 7¢, Niobe. 
voto, vofow, etc. (vdoc), to ob- 
serve. ; 
vopds, ddoc, 6, 7 (véuw), roaming 
about for pasture; of vouddec, pas- 
toral tribes, nomads. 
vonh, 7¢ (véuw), a herd. 
tvope (voud-), vouid, etc., IV., to 
regard as a custom, to regard, sup- 
pose, think, belveve, consider. 27. 
vépos, 6 (véuw), anything assigned, 
a custom, law. 6 
véos, contr. vovc, 6, 201, mind, 
judgment. See mpocéxu. 
véaos, 7, disease, sickness. 
vobs, vod, see vdoc. 
vunrepedor, vuxTepebow (vbé), to pass 
the night. 
vuxro-pvAag, axoc, 6 (vis, didaz) 
a night-watch, watchman. 
vintewp (vis), by night. 
v0v, NOW. 


wif 


wut, vuxtéc, 7, NIGHT; Tic vundc, 


by night. 55. 
v@, see vdoc, 


Ee 


fev-ayds, 6 (Sévoc, yéopat), a com- 
mander of auxiliary or mercenary 
troops. 

elevlas, ov, Xenias, a general in the 
Greek army of Cyrus the Younger. 

tkev&e (ferd-), Eevid, IV., to enter- 
tain asa quest. 

tgevixds, 7, 6, relating to strangers, 
mercenary ; fevixdv, 76 (ac. otpdrevya), 
a foreign force. 

Edvos, 6, a guest-friend, quest, host, 
stranger, foreigner. 

{Blevo-pew, Ovroc, 6, Xenophon, an 
Athenian, author of the Anabasis. 

EdpEns, ov, Xerxes, in particular 
Xerzes I., son of Darius I. 

terrds, 7, 6v(Eéu, to polish), smooth, 
polished, 

Enpalve (Expav-), Expavd, eypiva, 
ééypacpat, eEnpavthy (Enpdc, dry), to 
dry. 50. 

tévAwvos, 7 or o¢, ov, of wood, wooden. 

EvAov, Td, a stick of wood, wood, 
fuel. 35. 

tuv-, Evy-, for words so beginning 
see CUV-, Ovy-. 


0. 


6, h, 76, the definite article the, 
386; 6 pév...6 dé, the one... the 
other, of pév. . . vi dé, these... those, 
some... others, 981; 6 (7, ol, at) dé, 
and or but he (she, they), 983, and 
981 (never referring to the subject of 
the preceding sentence, but always 
to some word in an oblique case); 
sometimes equivalent to the posses- 
sive pron. his, her, their, 949. 
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48-5e, 4-5, 76-Se, dem. pron., 409, 
411, and 1004, 1005, this, the fol- 
té8-nyos, 6 (7yéopat), a guide. 

téSo1-wepos, 6, a wayfarer, fellow- 
traveller, guide. 

t650-roulw, ddorozow, etc., perf. 
also w. double augm. ddoreroinxa, 
adoretoinnat, to make a road. 

680s, 7), a way, road, journey, ex- 
pedition. 12, Meth-od. 
édous, 6vroc, 6, a TOOTH. 
toSupyes, 6, wailing. 
SSipopar (odup-), dduvporpar, adi- 
paunry, IV., to bewail, lament, wail. 
SGev, rel. adv., 436, whence, from 
what source. 
otyvups (oty-) and otye, cif, gta 
or -év§a, -Ewya, -Epypar, tg xv, 2 p. 
-Ewya (rare), 2, to open. 
olSa (id-, Fid-), a 2 p. used as a 
pres., 820, to know. See yédprc. 
Wir. 

totka-8e, for home, home-ward, 
home. 26. 

tolxeryns, ov, a domestic, a house- 
servant. 55. 

tolxéew, oixfow, etc., to inhabit, oc- 
cupy, dwell in, live in, dwell, live; 
pass. be situated. 23. 

totxla, ic, a house, dwelling. 

tolk(w (oixd-), vikid, gxioa, gxt- 
ona, gxicbyv, IV., to colonize. 

tolxoris, ov, a colonist. 
totko-Sopée, oixodoufow, etc. (dépo, 
to build), to build, construct. 

tofxor, at home. 

totko-vopos, 6 (vénw), a steward, 
manager, economist. 

olxos, 6, a house, home. 

olxre(pw (viKTep-), olxTepa, OxTecpa, 
LV. (vixrog, pity), to pity, feel pity. 

otvos, 6, WINE. 

olopar, oijooua, gifnv, to think, 
suppose, expect; the first pers. sing. 


olog 


pres. and imperf., generally olpac 
Guyy. 31. 
olos, 4, ov, rel. pron., 429, of what 
sort, what sort of, what; rotovroc... 
olo¢, such...as; old¢ te (see 1024, 5), 
able, posstble. 
ols, oidc, nom. and ace. pl. also ole, 
3, 9, Lat. ovis, a sheep. Ewe. 
olow, see pépu. 
ofxopar, oi x700pa1, olywxa or QxXO- 
xa, 1256, to be gone. 53. 
éxvdw, oxvyow (d«voc, hesitation), 
to be apprehensive, to dread, fear. 
éxre, EIGHT. 
dAPos, 0, prosperity, happiness. 
GAcOpos, 6 (GAATu), destruction. 
tédvy-apxla, ac (px), a govern- 
ment by a few, oligarchy. 
dAlyos, 7, ov, 361, 6, little, pl. few, 
a few. 
SAAdpe (4A-), GAG, SAeoa, -6AGAexa, 
2 p. dAwAa, 2 a. nid. GAdunv, 2, to 
destroy, mid. to perish; 2 p. to be 
undone. 
édos, 7, ov, whole, all. 
“Opnpos, 6, Homer. 
Spvope (Gu-, duo0-), dzodpat, duooa, 
oudpoxa, dbudpoopat, wpdbyv and wpd- 
2, to swear, take an oath. 


Catholic. 


2. 
"sgisiae a, ov, like, similar. 
homoeo-pathy. 

topolws, in the same manner. 

fopo-Aoyde, duoroyzow, etc. (Aéyw), 
to agree, acknowledge. 

topo-Aoyoupévas, confessedly ; dpo- 
Royoupévuc éx Tavtuv, by the acknowl- 
edgment of all. 
Spos, 7, 45”, one and the same. 
Homo-. 

jopdoe, to the same place, to close 
quarters. 

fopo-rpdaretos, ov (Tpdrela), sitting 
ut the same table; masc. as noun, 
table-companion. 


SAME, 
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owdrepos 


46yd-rpotros, ov, of the same habits 
or disposition. 
jopes, at the same time, neverthe 
less. 
Svados, 76, reproach, blame. 
tévyors, ewe, 7, benefit. 
ovlynps (dva-), dvyow, Ovyca, duty 
Aqv, 2 a. mid. ovauyy or ovary (rare), 
1, to benefit, do one a service. 
Svopa, aToc, Td,G@ NAME. 34. An- 
onymous. 
jSvopdtw (dvouad-), dvoudow, etc., 
IV., to name, call. 
Svos, 6, 7, an ass. 9. 
Svuf, voc, 6, a talon, claw, NAIL. 
ofvs, cia, t, sharp. Oxy-gen. 
Sen or Say, rel. adv., 436, 
where. 
SmrGev, behind; ta dmiotev, the 
rear, 
jomoGo-duraxde, diofopuAaxhou, 
to guard the rear. 
jowvr¥o-puAag, axoc, 6, one of the 
rear-guard; pl. the rear-guard. 25. 
towArl{e (d7/ud-), @rAL0a, SrAcopat, 
onxdiobnv, IV., to arm; mid. to arm 
one’s self. 23. . 
towAtrys, ov, a heavy-armed foot- 
soldier, hoplite. 5. 
Smo, Td, an implement ; pl. arms, 
armor. 13. Pan-oply. 
éwdGev, rel. adv., 436, whence (a 
source), from which. 
Swo, rel. adv., 
whathersoever. 
émotos, d, ov, rel. pron., 429, of 
whatever kind, whatever, what, (such) 
as. 
érécos, 7, ov, rel. pron., 429, how 
much, (as much) as; pl. how many, 
(a8 many) as 
éweére, rel. “div. 436, when, when- 
ever, since. 
émwdrepos, 4, ov, rel. pron., 429, 
whichever, of two persons or things. 


436, whither, 


Sarov 


Sarov, rel. adv., 436, where, wher- 
ever. 

orrds, 7, 6v, baked, burnt, as brick. 

Strws, conj., in order that, that. 

tépacrs, ews, 7, sight. 

Spd (o7-, id-), dyouar, édpaxa or 
Ebpaxa, éOpapuat or Sppat, gOyv, 2 a. 
eldov, VIIL., to see. 49. Pan-orama, 
optics. 

opyh, 7, anger. 

optyw, dpéEw, Speta, wpéxOnv, to 
REACH out; mid. to aspire or strive 
after, G. 

"Opéo-rys, ov, Orestes. 

TépOros, G, ov, straight up, steep. 
op0ds, 7, v, straight, upright, right. 
Ortho-dox. 
jop0ds, rightly, justly. 

Sproy, 76 (Sp0c, a bound), a boun- 
dary. 

SpKos, 5 (eipyw, to restrain), an 
oath. 7. Ex-orcism. 

téppdo, dpufow, etc., to start quick- 
ly, intrans. to rush, rush at; mid. to 
set out. 44. 
Sppt, 76, movement. 
topvtOrov, 76, a little bird. 

Spvis, ioc, 6, 7, a bird, fowl. 
Ornitho-logy. 

"Opévras, Z, 188, 3, Orontas, I. a 
Persian nobleman condemned to 
death by Cyrus the Younger; II. a 
satrap of Armenia. 

dpos, 76, a mountain, chain of 
hills, height. 19. 

Sprvé, vyoc, 6, a quail. 

Opxéopar, dpyfoouat, opxnodunv 
(6pxo¢, a row), to dance. Orchestra. 

jopxnerts, ov, a dancer. 

3s, f, 8, rel. pron., 421, who, 
which, what, that; 7 (sc. 6043), in 
what way, as; xai &¢, 1023, 2, 
and he; é¢ ©, on condition that, 
1460. 

Seos, 7, ov, rel. pron., 429, how 
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otKére 


much or great, or simply who, who- 
ever, which, what, whatever, that; 
tocovTo¢...d00¢, so much...as, pl. so 
many...a8; boy... Tocobry, 1184, 
by how much...by so much, the...the; 
doov, as adv. w. numerals, about. 

So-mep, 7-7ep, 5-rep, strengthened 
form of 6¢, who or which indeed, just 
who or which. 

Semprov, 6, comm. pl. legumes, 
pulse. 

ooréov, or contr. dorobv, 76, a bone. 

So-ris, 7-T1c, 5 Te, rel. pron., 425, 
whoever, whichever, whatever, or sim- 
ply who, which, what, that ; éo-r«s- 
ovy, without relative force, any one, 
one. 

Sacdpnors, ewc, 7) (d0¢paivouat, to 
smell, scent, cf. d€w, to smell, have a 
smell), smelling, the sense of smelling. 

tSrav (dre, dv), rel. adv. w. subj., 
whenever, when. 

Sre, rel. adv., 436, when. 

Sri, conj., that, because; often 
strengthening the sup., as 6re rd ye- 
ora, as quickly as possible. 

& m1, Srov, Srw, Srwv, see Soric. 

od, ot, odx, 62, not; ob uy, in 
strong denial, 1360; ov or dp’ ov in 
a question, 1603; ob gu, to deny, 
refuse, say not or no. 

ov, of, &, third pers. pron. (see 
987, and 389), of him, her, it, of 
himself, herself, itself. 

tovSapéds, 7, dv, not even one, none. 
fovSaps0ev, from no quarter. 
fovSapas, in no way. 

ov-8é, conj., and not, but not, nor, 
nor yet; as adv., not even, certainly 
not; ovdé...ovdé, not even... nor yet. 

jot8-els, ovde-uia, ovd-év (see 378), 
not even one, no one, no; ovdév 
as adv., not at all.. 

jov8é-aore, not even ever, n-ever. 

ovk-éri, no longer, not now. 


otkopy 


otx-ovy, not therefore. 
ovx-ouv, interrog. not therefore? 
not thenf Hence in assertion w. 
no neg. force, therefore, then. 
ovv, an infer. post-posit. conj., 
stronger than dpa, therefore, conse- 
quently. 
OU-woTe, N-EvEr. 
ot-re, not yet. 
ov-me-wore, never yet or before. 
ovpa, ac, the tail. 
foupdyos, @ or o¢, ov, heavenly. 
ovpaves, 6, heaven, the heavens. 
ovs, OTdé¢, T6, FAR. 43. 
ot-re, conj., and not, nor; obre... 
obte, neither... nor. 
ovros, airy, TovTo, dem. pron., 
409, and 1005, this, pl. these, 
but from a difference in the point 
of view the neut. pl. raira often 
to be rendered into reer by 
this. 
jotras, thus, in this way, so, in that 
case. 
ovx(, a more emphatic form of ov, 


q. V. 

Schedos, 75 (S942 Au, to further), ad- 
vantage. 

6hOadrpcs, 6 (o7- in Soya, see 
cpdw), the eye. Ophthalmy. 

Sdis, ewe, 0, a snake. 

éxde, Ox#0w, aor. mid. axnodunv 
and pass. oxOnv (dxoc, a chariot), to 
carry, bear. Way. 

fox nya, atTo¢, Td, a conveyance. 

6xAos, 0, a crowd, multitude. 

Sxupdw, Oxupdow (bxupdc, firm, for- 
tified, cf. éxw), to fortify. 


IL. 


mayls, idoc, 7 (x#yviuc), a snare. 

aalety, see Tac zu. 

walos, 76 (Tacyw), feeling, passion, 
ill-treatment. Pathos. 
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wapd 


traSeld, ac, education, training 


discipline. Cyclo-paedia. 
tradeve, radeicw, etc., to educate, 


118. 


twaSlov, 76, a little child, child. 
8. 
teraSo-rplBns, ov 
ing-master, teacher. 
trate (ad-, rary-), markoipat, 
éxatoa, wéraxa, wéraopat, 1V., to 
sport, play. 
mals, TaLdéc, 6, 7, a child, boy, girl, 
son, daughter. 42. Ped-agogue. 
waio, Taicw, etc., to strike, smtte, 
beat. 5. 
wader, long ago, formerly. 
dwadascs, 4, dv, old, ancient. 
lae-qnto-logy. 
wddw, again, back. Palim-psest. 
mwadtoy, 76 (7éAAw, to brandish), 
@ javelin. 42. 
twop-way (7a¢), altogether, entirely. 
twdp-wodvs, Tayu-16AAyn, apu-rodr, 
very large, pl. very many. 
way, neut. of wac. Pan-acea. 
{wav-owh(a, cc (G7A0v), a full suit 
of armor, panoply. 
{way-ovpyla, dc, knavery, villany. 
fwav-otpyos, ov (épyov), ready for 
every act, unprincipled, perfidious. 
30. 
jravraxov, everywhere. 
dwav-redas 9 (Tav-TeAie, 
plete, tédoc), completely. 
fardyry or wavry, everywhere. 
{ravroSameds, 7, 6», of every kind. 
jrdyrobey, on all sides. 
fwavrotos, a, ov, of all kinds. 
}rdvv, wholly, altogether, very. 
swdopa (pres. not in use), mAcopat, 
rénipat, eraoduny, to acquire; pf. to 
have acquired, to possess. 
apa, prep., by, near, alongside of. 
(1) With @., from beside, from. 
(2) With p., alongside of, near. 


(rptBw), a trasn- 


Pa- 


all-com- 


qrapaBalye 


(3) With a., to (a place) near, to; 
by the side of, by, beyond, contrary 
to, beside, except, along with, because 
of, throughout, of place, time, cause, 
etc. In comp., beside, along by, hith- 
erward, wrongly, over. Para-. 

wapa-Balvw, to transgress. 

wap-ayyéAAw, to send word along, 
command, bid, to give out a pass- 
word, give orders, D. 

wapa-Saypa, aroc,. 76 (mapa-dei- 
xvi, to show by the side of), an ex- 


ample. Paradigm. 
wapddecos, 6,a park, 11. Para- 
dise 


wapa-diiop, to pass along, give or 
deliver up or over, surrender, A. D. 

qrapa-Setvar, see tapa-Tidnut, 

mwapa-kahio, to call along or for- 
ward, summon, invite, exhort. 

jwapa-KeXevopnat, fo exhort, D. 

wapa-Aelirw, to leave on one side, 
omit. 

mwap-apeddo, to pass by in neglect, 
violate, G. 

wapa-mépare, to despatch. 
wapa-trArovos, @ or o¢, ov, similar, 
hike. 22. ; 

, ov, @ parasang, a 

measure of distance equal to 30 
stadia or about a league. 12. 

jwapa-cxevate, to put things side 
by side, make ready, prepare. 47. 

wapa-cnnwe, lo encamp near, D. 


wapa-riOnun, to set near or before, 
A. D. 

wap-eyn (iui), to be by, near, at 
hand, or present, to arrive, D.; Ta 
mapévra, present circumstances. 32. 

wap-eyse (eiut), to go or pass alony 
or by. 
wap-ehauve, to ride or march along 
or by. 

wap-épxopas, to come or ride along, 
to pass along or by. 
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wap-txe, to afford, offer, give, pro- 
vide, to cause for a person. 

wapOévos, 7, a virgin, maiden, 
Parthenon. 

wap-lornpt, to station near; mid. 
w. p. and 2 a. act., to stand near or 


wap-oS0s, 7, a way by, passage, 
pass. 

wap-omla, ac (wép-ouoc, by the 
wayside, oluoc, a way), a by-word, 
proverb, 

Tlappdoros, 6, a Parrhasian. 

Tlapicatis, doc, 1, Parysiitis, 
mother of Cyrus the Younger. 

was, twdoa, wav, 329, and also 
128, all, every, the whole, every kind 
of, all kinds of; in the sing. comm. 
without the art.; see also 979. 
Pan-theism. 

Tldotwy, wos, 6, Pasion, a gen- 
eral of Cyrus the Younger. 

waco ye (Tall-, revé-), reicupat, 2 p. 


rérrova, 2 a. éraov, VIII., to be 


affected by something, to suffer; eb 
or xaxOg tTdaxw, to receive good or 
suffer harm, to be well or ill-treated, 
1074. 45. 
mathp, tTpd¢, 6, 273, 274, a FA- 
THER. 
jwarpls, idoc, 7, one’s fatherland. 
jwarp@os, a, ov, one’s father’s, he- 
reditary, ancestral. ) 
Tlavoavids, ov, Pausanias. 
wave, Tavow, etc., to stop, end; 
mid. to stop one’s self, cease, desist, 
pause,G. 15. FEw. 
waxus, éia, 6, thick. 
derm. 
weSlov, 76 (rédov, ground), a plain. 


Pachy- 


6. 
melos, 7, bv (motc), on fool; mele, 
6, a foot-soldier, ol weloi, the infan- 
try; ely, on foot. 
tare(O-apyxos, ov (Gpzw), obedient. 


awelBe 


welOe (710-), reiow, etc., w. 2 p. 
wéruBa, 2 a, ériBov, II., to persuade, 
in pres. and imperf. to try to per- 
suade, urge; mid. to persuade one's 
self, obey, give way to, listen to, v.; 
2 p. as pres., to trust, D. 15. 

aetva, 76, hunger. 

dwevde, mevgow, énetvyoa, me- 
meivyxa, 496, ta hunger, be hun- 


gry. 
Tlapaets, fwc, 6, 267, the harbor 
of Peiraeus. 
mepan, mwetpdow, érelpioa, merel- 
pia, émetpdbyy (meipa, a trial), 
comm. as dep. pass., to try, endeavor, 
undertake, attempt,@. 15. Pirate. 
aelrouar, sce Tacx or Tew. 
weorios, 2, ov (meibw), to be per- 
suaded or obeyed. 
addayos, 76, the sea. 
tIlaoroy-vyjov0s, 4, ov, Pelopon- 
nesian. 
Tledowdy-vycos, 7 (MéAop, vijooc, 
Pelops's Island), the Peloponnésus. 
weXTacTys, ov (TéATI, @ shield), a 
targeteer, peltast. 5. 
wipro, Tipo, Exenpa, rérouga, 
réreppat, eéenéudlyv, to send. 2. 
Pomp. 
tarévys, 770¢, 5, poor, @ poor man. 
twevla, ac, poverty. 
awévopar, to roil, live in poverty. 
wévre, FIVE. Penta-gon. 
 fwevre-xal-Sexa, fifteen. 
: }revrijxovra, fifty. Pentecost. 
}revraxcvropos, 7, @ galley with 50 
oars. 
awéwapat, see douas. 
qwétrovWa, see Teiflu. 
wéwreone., see TinTw. 
wire, ov, 313, ripe. 
wép, an enclit. particle emphasiz- 
ing the word to which it is attached, 
very, altogether, just. 
wépd, across, beyond. 
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twepalve (mepav-), wepavad, exépd 
va, TeTvrépaopat, EexepavOyy, 1 V. (répac, 
an end), to accomplish, execute. 

dwépav, across, on the other side. 

wépdif, ixoc, 6, 7, a partridge. 

wept, prep., around (on all sides). 
(1) With a., about, concerning, for, 
and to denote value (where the word 
worth will translate it literally), as 
in the phrases, wepi mavréc, of the 
utmost moment ; mepi rAeiorov, of the 
greatest importance. (2) With pb., 
about, around, concerning (rare in 
Att. prose). (3) With a., around, 
about, in the case of, in, of place, 
time, etc. In comp., around, about, 
exceedingly. Peri-. 

wepi-ayw, to take about. 

awept-ylyvopat, fo over-come, G. 

. wepl-eyu (eiuc), to go about. 
wepi-<xw, to surround. 5. 
wepi-lornp, to set round; mid. w. 

pf. and 2 a. act., to stand round. 
Tlept-nAfjs, éovce, 6, 231, Pericles, 

I. the celebrated statesman ; LI. his 

son. 
mepi-hap Paver, to embrace. 
aepi-pive, to stay around, wart ; 
to wait for, awart. 
api (epi), round about. 
arept-opde, to over-look, allow. 
wep-wlarw, to fall on and em- 

brace, p. 
twept-oredAde, to wrap up, cloak. 
wept-oolw, to save so that one is 

about, save alive. 
wepi-rlOnpt, to put around. 

trepirrevo, TépiTtetou, to outflank, 

G. 
wepirtos and wepioods, 7, ds 

(epi), above measure, superfluous, 
spare. 
Ilépoys, ov, a Persian. 
fTlepoixds, 4, dv, Persian. 
Tereiy, WeTwV, CQ TITTY, 
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awlrouos (reT-, mT-), TrHoopat, 2 a. 
exrdpuny, to fly. 

wétpa, dc, a rock, mass of rock, 
lurge stone, pl. crags. 4. Petr- 
oleum. 

wt or wy, indef. enclit. adv., 436, 
in any way. 

BNY) 76, 4 spring, source. 1. 

wy yvope (ray-), THEW, énnga, éwh- 
X4nv (rare), 2 p. xéwyya, 2 a, p. éxd- 
ym, 2, 11, to fix, freeze, build; 2p. 
as pres., to be fixed. 52. 

B1Xvs, cc, 6, acubit. Bouau. 

IItypns, vroc, 6, Pigres, an inter- 
preter to Cyrus the Younger. 

mute (mied-), wekou, érieoa, wevie- 


opat, éixcéoPyv, and (meey-), émieéa, | P 


menieyuat, exckxOnv, IV., to press 
hard. 
anxpos, 4, dv, bitter. 
atpadns (rAa-), tAfow, érAnjoa, 
nérAnxa, wénAnopat, exAjotyy, 1, to 
FILL, A. G. 49. 
atve (71-, 10-), fut. rtopas, réraxa, 
séropat, evd0nv, 2 a, Exvov, VIIL., to 
drink. 
wimpdoKe (7pd-), térpaxa, wérpa- 
pat, Expabyv, VI, to sell. 51. 
alwre (rer-, rro-), mecovpat, mé- 
ntuxa, 2 a. recov, VIIT., to fall. 45. 
Ilte-ns, ov, a Pisidian. ; 
fmorreve, tioTebou, to trust, believe, 
D. 
wlonis, cox, 7 (reiBw), trust, confi- 
ce, 
mrtos, 7, ov (reibw), trusty, trust- 
worthy, faithful; nord, as noun, 
pledges. 25. 
fmurrorys, 770°, 7, fidelity. 
jrvores, faithfully. 
mwialovov, 75, @ square. 
wAdros, 76(7Aartc, broad), breadth. 
twAcBpratos, Z, ov, of the size of a 
wAéfpoy, 
whdOpov, 76, a plethrum, 100.feet. 


wAOUTOS 


awAclev or wAdwv, wrslorros, see 
TwoAuc. 

wrdxe, AEE, etc., w. 2 a. pass., 
-~en2axnv, to PLAIT, braid. 32. 

ardov, neut. of rAéwr, see TroAte. 

wreov-efla, ig (TAéwr, Exw), greedi- 
ness, covetousness. 

wAcvpd, Gc, a rib of the body, flank 
ofanarmy. 36. Pleurisy. 

adde (xAv-), wAeboouae or mAev- 
covpat, éxAevoa, wétAevxa, wérAcv- 
oat, II., to sail. 50. Frow. 

arto, see TAciov and roAtc. 

awréns, 2, wy, Att. for wAdos, d, or, 
FULL. 
zr ig (wAgrrw), a blow. 39. 

e 


twAnos, 70, fulness, a great num- 
ber, an amount, length, people. 21. 
WAYOw (Afwc), to be full. Sea 
ayopé, Plethoric. 
wAxy, improp. prep. w. «@. and 
con)., except. 
wArpys, €¢ (TAéwe), FULL. 24. 
{wAnpde, TAnpaou, etc., to fill, man, 
as a ship. 
trdnora{o (A701ad-), rAnodou, IV., 
to approach, p. 
wAnolos, 4, ov, c. and 8. rAnorai- 
TEpoc, TAnoLaitarog, 352 (wéAac, near), 
near; TAnoiov, as adv., near; 6 TAy- 
aiov, one's neighbor. 
wAqrre (rAay-, TAny-), 7AGEw, 
éndgga, wéndgypar, enigxthv, 2 p. 
ménAnya, 2 a. p. ewAqyyy or -érAa- 
yny, II. IV., to strike. 
twAlvOwos, 7, 07, of brick. 
arhlv@os, 7, a brick. Fiint, plinth. 
®otov, 76 (7Aéw), a boat, trans- 
port, vessel. II. 
wAcog, contr. TAoic, 6 (wAéw), a 
voyage, weather for sailing. 9. 
tardovoros, @, ov, rich, wealthy. 
fardourée, TAovricu, to be rich. 
wXovros, 6, wealth. 


arvée (rvv-), trevoovac and mvev- 
oovpal, exvevoa, -wérvevxa, II., to 
blow. 52. Pneu-matics. 
avtye (ruy-), -rrigw, érviga, ré- 
mwyiyyat, 2 a p. éexviyyy, IIL., to 
choke. 
w60ey, inter. adv., 436, whence? 
wot, inter. adv., 436, whither? 
moulw, roigow, etc., to make, do, 
accomplish, bring about, inflict ; eb 
or Kaxa¢ mow, to treat well or ill, 
1074. 
jwrolnpa, aroc, r6, a poem. 
jrounrhs, ov, a poet. 
wouxlX\os, 7, ov, many-colored. 
woushy, évoc, 6(zota and réa, grass), 
a shepherd. 
motos, d, ov, inter. pron., 429, of 
what kind, what? 
twokepho, todcujow, etc., to war, 
make or wage war, D. 38. 
tarodepixds, 7, ov, warlike, fitted for 
war. Polemics. 
taroAduios, Z, ov, hostile, at war 
with, the enemy's; todéutoc, 6, an 
enemy in war; ol rodéutot, the en- 
emy ; 7) Todeuia (sc. xepa), the ene- 
my's country, 11. 
wodenos, 0, war. II. 
twodt-opxéw, moAopKiow, etc. (cip- 
yw), to besiege, blockade. 10. 
faoAt-opkla, ac, a siege. 
WoXts, Ewc, 7, 250, a city, state. 
twoktrela, Gc, a republic, govern- 
ment. 
twoXiretdo, todirebow, etc., to be or 
live as a citizen. 
jwoAtrns, ov, a citizen. 4. Politics. 
trodAdxis, often, frequently. 
twodt-rovos, ov, full of toil. 
WoAts, TOAAH, todd, 346, rAciny 
or TAéwy, 8. tAeioroc, 361, 8, much, 
many, vast, large, long, great, in 
great numbers. Poly-. 
}roAv-reAfs, &¢ (TéA0c), costly. 
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trrovée, tovjow, etc. to toil, be 
busy. 36. 
twovnpld, dc, baseness. 
twovnpds, 4, 6v, bad, evil, vicious, 
dangerous, base, unprincipled. 
wévog, 6 (zévomac), toil, hardship. 
tropeld, Gc, a journey, march. 
twopeutéos, 4, ov, fo be gone, to be 
travelled. 
wopetw, Topevow, etc. (mépoc), to 
make go, convey; comm. as dep. 
pass., to go, proceed, journey, ad- 
vance, march. 13. FARE. 
mwop0éw, top0fjow (répbw, to rav- 
age), to ravage, lay waste, plunder. 
trope (opid-), top, etc., IV., 
to provide, bestow upon, procure, 
find, A.D. 29. 
wdpos, 6 (7épa), a way across, pas- 
sage; hence, @ resource, means. 
wéppw, adv. (cf. zpdécw), far from, 
G. 
wopdtpeos, d, ov, contr. ovc, a, ovv 
(xopgipa, the purple-fish), purple. 
Porphyry. 
wéoaos, 7, ov, inter. pron., 429, 
how much? 
worapés, 6 (ro-, stem of iw), a 
river. 9. 
moré, encl. indef. adv., 436, at 
any time, ever, once; W..an inter., 
im the world, pray! 
wérepos, 4, ov, inter. pron., 429, 
which of two; wérepov...7, WHETHER 
or, 1605. 
aod, inter. adv., 436, WHERE? ~ 
wov, encl. indef. adv., 436, some- 
where, anywhere, perhaps. 
qwots, 70d6¢, 0, @ FOOT. 





17. Tri- 


a@paypa, aroc, 76 (tpdrrw), a thing 
done, deed, affair, undertaking, mat- 
ter, thing; pl. affairs, trouble. Prag- 
matical. 

mpavis, é¢, prone, steep. 24. 





mpatis, ew, 7) (parr), action, trans- 
action, undertaking. 22. Praxis. 
wpaog, cia, ov, 348, tame. 
apdrre (tpay-), tpdgu, etc., w. 2 p. 
senpaya, have fared (well or ill), IV., 
to do, execute, practise ; sometimes to 
fare, 1075. 20. Practical. 
apdus (tpaoc), lightly. 
apéne, Tpépw, expepa, to be con- 
spicuous, becoming, to befit, p.; often 
impers., it is fitting, proper. 
apéo Bus, ew¢, 6 (sing. not used in 
prose), old; as noun, an ambassador. 
Presbyter. | 
awplacbat, see avépuat. 
taply, adv. or conj., before, sooner, 
than, until. 
mpo, prep. w. G., FOR, before, of 
place, time, preference, and protec- 
tion. In comp., before, forward, 
forth. For, FoRE, pro-. 
mpo-ayopevor, to fore-tell. 
mpo-ayw, to lead forward. 
wpo-caGdvopat, to percewe before- 
hand. 
apo-Barov, 75 (mpo-Baivu, to go 
. forth), usu. pl., cattle, ch. small cat- 
tle, sheep. 
mpo-yryvaoxe, to know beforehand. 
arpo-SiaBalve, io cross beforehand. 
arpo-Sepi, to give up, betray, de- 
- serla. D. 
}awpo-So0ld, ac, treason. 
farpo-Sorys, ov, a trartor. 
apo-Spapowy, see 1p0-Tpé Xu. 
mpo-eyps (elut), to go forward. 
arpo-€xw, to surpass, a. 
wpo-Oéw, to run forward or up. 
tarpo-Oipdopar, mpofiujoouar and 
npotlipnfyoopar, mpovtipiiyy, to be 
eager, Anx0Us. 
tarpo-Otpia, Ac, zeal. 
awpd-Oipos, ov, earnest, zealous, 
ready. 26. 
4rpo-Sipws, readily, zealously. 


mporevxopat 


mpo-tyus, to send forth; mid. to 
surrender, desert, abandon. 

apo-lornps, to set before; pf. to be 
at the head of, a. 

mwpo-KaTa-hapBavw, to seize before- 
hand, pre-occupy. 

apo-Adyw, to tell beforehand. Pro- 
logue. 

apo-vora, d¢ (vdoc), forethought. 

II po-fevos, ov, Proxenus, a general 
in the army of Cyrus the Younger. 

wpo-o1da, to know beforehand. 

wpo-opdm, to see in front, perceive 
beforehand. 

mpo-mwépre, to send forward. 

mpo-ruvidvopar, to learn before- 
hand. 

mpos, prep., at or by the front of 
(akin to 7p). (1) With a., in front 
of, looking towards, by (in swearing), 
pertaining to, in accordance with, 
worthy of (of character); from, by 
(of the agent). (2) With p., at, in 
addition to. (3) With a., to, to- 
wards, against, with a view to, in 
reference to, according to, to the ex- 
tent of. In comp., to, towards, 
against, besides. Pros-ody. 

mpoo-dyw, to advance. 

wpor-ayopevw, to address, name, 
call. 

wpoo-BoAn, 76 (BaAAw), an attack. 

mpoo-dexopat, to receive. 

apor-Soxaw, TpocdoKjow (Jéxopat), 
to expect. 

mpoo-e0lfa, to accustom. 

apoo-eys (ciui), to be attendant 
on, D. 

apoor-euur (etut), to come to, against 
or on, approach, advance, v. 

apoc-edavve, to march forward or 
against. 

arpoo-épxopat, to come on, ap- 
proach, p. Pros-elyte. 

wpoc-evxopat, to pray to. 


apooty co 


apor-txw, to hold to, apply; tov 
vovy mpocé yet, to direct attention to, 
give heed. 
wpoo-fhkw, to be related to; mpoo- 
#xet, impers., wt becomes, D. 
awpdaGev (796), before, previously, 
sooner ; 6 mpdabev, the previous. 
apoo-tnpr, to let go to, ad-mit. 
wpoo-Kahéw, to summon. 
apoc-Kuvée, Tpocxuviow, etc. (kv- 
véw, to kiss), to do obeisance to, salute. 
apoo-wlarre, to fall to, befall. 
apoo-ratre, to appoint to, enjoin 
upon, D. 
apoo-rlOnu, to add to; mid. to 
accede to, D. 
mpoo-tptxw, to run up to, D. 
wpoo-dlpw, to bring to or in. 
mpoo-prras (7 p00-grAfe, kindly af- 
fectioned, gidoc), kindly, with affec- 
tron. 
awpoo-xwpée, to go to, surrender. 
apéow (76), forth, far from. 
mpérepos, 4, ov (mp6), 363, be- 
fore, previous; mpédrepov, before, 
sooner, formerly, previously. 
wpo-rlOnmr, to put before, offer, a. D. 
wpo-ripae, to honor before or above. 
wpo-Tpétra, to turn forward, exhort. 
apo-Tpéxe, to run forward or be- 
fore. 
wpo-palve, to show forth; mid. to 
appear in front. 
trpé-hacrs, ewe, 7, a pre-tect. 
xpd-dnpt, to fore-tell. 
fwpo-yrebo, 7podytetou, to proph- 
esy. 
wpo-ptAag, axoc, 6, an outguard, 
prcket. 
— pe-X wpe, to go forward, prosper, 
be favorable. 
mp&ros, 7, ov (mpd), 363, _first. 
ot-. 


Tpwro-réKos, ov (TixTw), bearing 
her first-born. 
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wrapvupas(rap-), rrapa, 2a, érra- 
pov, 2, to sneeze. 

wrepov, 16 (étoua), a wing. 
FEATHER. 

jowrrépuf, vyoc, 7, a wing, flap. 

RTWXSS, 77, Ov (TTdGOW, to crouch), 
beggarly, mean; a8 noun,@ poor man. 

avxves, 7, bv (rie, with clinched 
F1sT), close together. 

wtAn, 76, a fold of a double gate; 
pl. gate or gates, pass. 25. 

awuvOdvouas (7Tud-), rebcopat, rérv- 
opal, 2a. Errvlbunv, V., to learn by 
hearsay, ascertain, inquire. 45. Brp. 

wip, tupéc, ré, pl. rupd, dv, 287, 
FIRE. Em-pyrean. 

wupapls, (doc, 7, a pyramid. 

wtpyos, 6, a tower. . 

wvupés, 6, comm. pl., wheat. 

we, encl. indef. adv., yet, up to 
this or that time, before. 

worle, TwAfow, ExwdyOnr, to sell. 
Mono-poly. 

wa-wore, ever yet or before, ever. 

Gs, interrog. adv., 436, How? 

wés, encl. indef. adv., 436, in 
any way. 


P. 
64, casily. 
dpqbros, 4, ov, 361, 9, easy. © 
dpqdles, with case, easily. 
$6q-Suple, peFinjow(pg-Hip0¢, easy- 
tempered), to lead a life of ease. 
pdev, pgorros, see Pddioc. 
bleo (pv-), peboouat, Eppevoa, Eppty- 
xa, 2a. p. Eppiyy, II., to flow. 
Ofrep, opoc, 6 (stem pe-, speak, see 
elrov), an orator. Rhetoric. 
piysea, piydou, éptywoa, 497 (piyos, 
cold), to be cold. 
ol{a, 7¢, a root, stem. 
pterra (f:g-) and ptrrée, piu, 
Eppipa, eppipa, Eppiupar, éppighry, 





*Pobtos 


2 a. pass. éppidyy, IIT., to throw, 
hurl, cast, cast aside. 20. 

‘Posies, 6, a Rhodian. 

poSov, TO, a rose. 

é00s, contr. pots, 6 (péw), a stream, 
current. 

puvvips (po-), Eppwoa, éEppwpar, 
Eppoothy, 2, to strengthen. 


=. 


toodmyxris, ov, a trumpeter. 
oddmy§, yyoc, 7, a trumpet. 
tXdiyros, 6, a Samian. 
Zadyos, 7, Samos, an island. 
Lapses, ewy, ai, Sardis, a city of 
Lydia. 
odpt, cade, 7, flesh. 
trarpameia, carparcion, to rule as 
satrap, G. or A. 
varparns, ov, asatrap. 4. 
Zarvpos, 0, a Satyr, half man and 
half goat, companion of Bacchus. 
cadprys, é¢, clear, plain. 
doadas, clearly. 
oPewip (cfe-), cBécw, zoBeoa, 
-éoBnxa, éoBeopar, éoBéiotyv, 2 a. 
éoByv, 2, to extinguish. 
we-avrov, 76, contr. wavrov, 76, 
401, of thyself or yourself. 
toacpos, 0,a shaking, earth-quake. 
cele, oicw, etc., to shake. 
cwedyyn, 76 (céAac, brightness), the 
moon. 
oepves, 7, 6v (céBouar, to worship), 
holy, pious. 
LevOns, vv, Seuthes, a Thracian 
prince. 
onpalye (onpav-), onpave, éonuny a, 
ocojpacpat, eonuavOgy, IV. (ojpua, a 
sign), to give a signal, give notice, D. 
4I. 
onpetov, 76 (ofa, a sign), a sign, 
standard. 14. 
totyde, siynooua, etc., to be silent. 
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oiyn, 76, silence. 7. 
LuneAla, ac, Sicily. 
otros, 6, pl. cira, Td, 288, corn, 
grain, food. 11. Para-site. 
oxddos, Td (cxartw, to dig), a hol- 
low vessel, ship, boat. 
oxeSavvips (cxeda-), oxeddow or 
oxeda@, éoxédaca, Eoxécacpat, éoxeda- 
otnv, 2, to scatter. 
oxédos, 76, a leg. 43. 
oxéracpa, aroc, Té (oxeTdlu, to 
cover, fromm oxérac, @ covering), a 
tent-cover. 
oxéwropar (oxer-), III., a late 
pres., furnishing the rest of its 
tenses to cxuvéw, q. Vv. 29. . Espy, 
sceptic. 
toxeud{e (oxevad-), oxevdow, éoxeb- 
aoa, éoxevacua, IV., prop. to use 
utensils, dress food; hence, to prepare. 
toxevt, 76, equipment, dress. 
oxevos, 76, a vessel or implement of 
any kind; pl. baggage, things. 
forxevo-dopos, ov (pfpu), carrying 
baggage; masc. as noun, a baggage- 
carrier; neut. as noun, a beast of 
burden; Ta oxevogdpa, the baggage- 
train, baggage. 
toxnvee, oKyviow, to quarter. 
oxnvt, 76, a tent. 3. Scene. 
oxynards, 0 (oxytrw, to fall, dart), 
a thunderbole. 
toxnmrotxos, 6 (Ew), a sceptre- 
bearer. 
oxymrpoy, 76 (ox7rTw, to prop), a 
staff, sceptre. 
oxvd, a¢, shadow, shade. Sxy. 
oKomew, oxépouat, éoxeppat, éoxe- 
papuyy, to look intently, ascertain, to 
see to, consider. 29. Scope. 
doxords, 6, a scout. 
oxvaAoy, 76 (oxtAdu, to flay), comm. 
pl., sporls. 
wos, 07, curv, 406, thy, your, yours. 


torodla, ac, wisdom. Philo-sophy. 


ropurris 


troduoris, ot (c0gllw, to make 
wise), a master of his craft, wise 
man. Sophist. 

TZogo-KAfjs, éovc, 231, Sophocles, 
the poet. 

codes, ty, by, wise. 

oravl{e (oravid-), oraviow, IV. 
(sravr¢, want), to lack, a. 

Lawrdprn, 1, Sparta. 
}2arapridrys, ov, a Spartan. 

aomdptoy, Td, a cord. 

ond, ordow, etc., w. perf. and 
aor. pass. oracpat, éordoOyy, 565, 6, 
to draw. Spasm. 

omelpw (a7ep-), omepa, étoretm, 


éorappa, 2 a. p. éondpyy, IV., to] 36 


sow. 
omtv8e, oreiow, area, tometopat, 
to offer a libation, pour out as an 
offering ; mid. to make a treaty. 
omrevde, oretow, éorevoa, to hasten, 
press on. 36. 
orov6y, 7¢ (orévdw), a libation; 
pl. a treaty, truce. 28. 


torovSa10-hoyéw, orovdaiodoyfow 
(Adyo¢), to engage in conversation 
earnestly. 


torrovbalos, a, ov, earnest, virtuous. 
orovdy, 7¢ (orebdw), haste. 
ora-, stem of iorgu, q. v. 


fordbvov, 7d, pl. also of orddiui, 2 


stadium, as a measure of distance 
nearly a furlong. 
foraSuds, 4, a station, stopping- 
place; hence, a day’s journey, stage. 
12. 
toracid{e (cracad-), cracidow, 
éotaciaoa, éotaciaxa, IV., to revolt, 
quarrel, be at odds. 
foramis, ewe, 7, dissension. 
doravpwpa, aroc, rd (cTavpdu, to pal- 
wade, fr. cravpde, a stake), a stockade. 
oreiBe (o7:B-), Eorerpa, éoriBnuar, 
IT., to tread, beat down. 
ord\Aw (o7eA-), oredd, éoreda, 


262 


orparuirys 


Eoradxa, totaduat, 2 a. p. éorddAnn, 
IV., to accoutre, send. 


oreves, 7, 6, narrow. Steno- 


graphy. 


orépyw, ottpfa, forepia, 2 p. 


Earopya, to love, of the natural love 
of parents and children. 


orepéo, and oreploxe (oTEp-), VI, 


orepyow, etc., W. 2 a. pass. éorépyy, 
to roh, deprive; pass. orépopea, — 
oTepyjooua, éorépnuat, éorephOrfv, to 
be deprived of, be without, want, c. 
51. 


STEAL. 
orépvoy, 76, the breast, chest. 


oreppas (oreppdc, firm), resolutely. 


onidnies: 6 (arégw, to encircle), a 


crown, 


oTegavacw, etc., to 


dorepavoe, 
crown. 
oryAn, 7 (torn), a pillar. 


orreyyls, (doc, 7, a tiara, an orna- 


ment for the head. 


orokds, adoc, } (oTéAAw), a leath- 
ern jerkin. 
OTOAy, 7¢ (oTéAAw), a dress, gar- 
ment. Stole. 
oredos, v (aTéAAW), preparation, an 
expedition. 39. 
oropa, atoc, Td, the mouth, van. 
torparela, ac, an expedition. 
torpdrevpa, aroc, Té, prop. troops 
in the field, an army, host. 17. 
torpareva, orparetou, etc., to make 
an expedition, ch. of the comman- 
der; mid. to make war, make or take 
part in an expedition, of both com- 
mander and soldiers. 31. 
torpar-nyéw, oTpatyyjow, to lead, 
command, a. Stratagem. 
torpar-nyds, 9 (7yéouar), a leader 
of unarmy, general. 6. 
torparid, ac, an army in the field 
or on the march. 13. 
totparuirns. ov a coldier. 4. 





orparomedevco 


torparo-weSeva, oTparoredetou,etc., | 


to encamp, but comm. as dep. mid., 
to encamp, bivowac. 15. 
forpard-weSov, 76 (rédov, ground), 
a camp, encampment. 28. 
orpards, 6, an army encamped or 
on the march. 
torrperrds, 6, a necklace. . 
orpédea, orpéyw, Eotpaypat, Eorpé- 
gin, 2 p. éotpoga (rare), 2 a. p. 
 éotpddyy, to turn, twist, pervert; 
mid. to face about. 47. 
dorpepi-binos, ov (dixy), perverting 
justice. 
orpovids, 6, 7, prop. any bird, as 
@ sparrow, eagle; also an ostrich, 
when sometimes péyag is added. 
orvyves, 7, dv (orvytw, to hate), 
stern. 
ot, cov, second pers. pron., 389, 
THOU, you. 
ovy-ylyvopa, to meet, D. 
ovy-ypadw, to compile, draw up. 
ov-ye, i. e. ob ye, you for your 
part. 
ovy-Karée, tv call together. 
ovy-kara-cTpépw, comm. mid., to 
assist in subduing. 
ovy-xepar, to be agreed upon; eic 
Td ovyKeipevor, sc. xepiov, to the place 
agreed upon; Ta ovyxeiveva, the 
thangs agreed upon, agreement. 
ovy-xwpéw, to go with, yield. 
Lvévveots,.coc, 6, Syennesis, a king 
of Cilicia. 
ovA-LapBave, to arrest. Syllable. 
ovA-Aéyw, to gather together, col- 
lect. 
dovA-Aoyr, 76, a levy. 
oup-BodAw, to cast together; mid. 
to contribute. Symbol... 
tovp-BovAeva, to plan with, counsel, 
advise; mid. to consult with, p. 28. 
ovp-BovAr, 76, advice. 
fovp-pax(d, dc, an alliance. 53. 
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ovp-paxopar, to fight along with. 
dovp-paxos, 6, an ally, auziliary. 

32. 

oup-plyvips, to mingle with, join, 
join battle, p. 52. 

cup-repire, to send with, a. p. 

oup-thrra, to grapple with. 
Symptom. 

TUp-Tews, wy, very full. 

ovp-topevoucs, to proceed with, 
join in proceeding. 

oup-mpdrre, to assist in affecting, 


ovp-hépe, to collect, be useful, to 
happen. 

ovp~pyw, to acknowledge. 

ovp-popd, ac (ovy-gépw), an event, 
mishap, misfortune. 

ov or Evy, prep. w. D., with, in 
company with, by aid of. In comp., 
uith, together. Syn-. 

ovv-aye, to bring together, collect. 

ovy-a0polo, to collect together. 

cuv-axodovddw, to follow closely, 
accompany, D. 

Cvy-avraw, ovviryoa (avTdu, to 
meet, avri), to meet. 

ovy-dar-eyss (elu), to depart with. 

ovv-Samvos, 6 (deirvov), a table- 
companion. 

oiv-epe (cil), to be with, v.; o 
ovvévtec, one’s associates, 

ovy-ex-BiBalw, fo join or aid in 
getting out. 35. 

ovv-draBov, see ovA-Aau Bava, 

ovy-erefa, see ovd-Aéyu. 

Tvv-evrveypat, See CYp-Gépw. 

ovv-em-rptBo, to crush together, 
destroy utterly, ruin. 

ovv-eropat, to accompany, D. 

ouv-epyds, 6 (Epyov), a co-worker. 

ovv-epxopuat, to come together, con- 
vene, go in @ body. 

ovv-eors, €¢, } (ovv-tyut), under. 
standing. 


D 


tovv-exrjs, éc, holding together, con- 
tinuous; neut. as adv., unceasingly. 
ocvv-4xo, to constrain. 
cuv-nA0ov, see ovrv-épyouat, 
ovy-OyKn, 7¢ (ovv-TiOnuc), comm. 
pl., a treaty, compact. 
ovv-Onpa, aroc, 76 (ovv-rifyu), an 
agreement, password, watchword. 51. 
cuv-type, to understand. 
cvuv-lornpt, to set together; mid. 
w. p. and 2 a. act. to assemble. 
System. 
ouv-oba, to be conscious with or 
to, D. 
vv-dvTwy, see civ-euut, 
cuv-oveld, dg (civ-exut), a being 
together, intercourse. 
ouv-rarre, to draw up. Syntax. 
cuv-rlOnm, to put together; mid. 
to make an agreement, to compact. 
Synthetic. 
ruv-ropos, ov (réuvw), concise, short. 
ovv-rptBw, to crush together. 
cvv-whedéa, fo join in benefiting ; 
ovvaperiw ovdév, to contribute no 
benefit. 
Lvpdxdevos, 6, a Syracusan. 
tZvpla, ac, Syria. 
' tvptos, Z, ov, Syrian, § 
Lupos, 6, a Syrian. 
ov-oKxevalw, comm. mid., to collect 
one’s baggage, pack up, make ready 
to start. 
odatpa, ac, a ball. Sphere. 
ohadyvov, 76 (aparrw), victim; pl. 
omens. 
oddddAw (ofad-), a¢ada, agra, 
gogpaduat, 2 a. p. topadnr, IV., to trip 
up, decewe; mid. and pass., to be 
gthrown down, stumble, meet with a 
reverse. FALL. 
odparre and rdafe (ovay-), opafu, 
éagaga, fopaypat, togaxtyy (rare), 
comin. 2 a. p. éopaynv, IV., to slay, 
slaughter. 40. 


TaAGyToy 


odes, olor, see ov. 
tordevSovaew, ogevdovfow, to use the 
sling, throw with a sling, sling. 
odevidvn, 76, a sling; by meton- 
ymy, the missile. 32. 
odérepos, G, ov, poss. pron., 406, 
their, their own. 
ahodpes, 4, dv, vehement, severe ; 
og¢édpa, neut. pl. w. changed accent, 
extremely, greatly, very much. 46. 
jordodpas, severcly, savagely. 
ox Yo (cxd-), oxiov, etc., 1V., to 
split. 35. 
toxord{e (ox0Aad-), cxoAdow, to x6- 
Aaca, écydAaxa, IV., to be at leisure. 
Scholastic. 
TXOAH, 7¢, leisure; oyoAg, at lers- 
ure, slowly. School. 
ooite (owd-, ow-), cou, etc., W. a. p. 
éoathyy (odoc), to save, preserve, keep 
safe, rescue, bring in safety, conduct 
safely ; mid. to escape. 22. 
Le-xparys, £0¢, 6, Socrates. 
oopa, aroc, 76, the body. 51. 
owos, i, ov, contr. cms, cow, safe 
and souxD, safe. 
dowrip, 7poc, voc, oarep, 6 (oda), 
@ savior. 
jowrnpla, ac, safety, deliverance, 
preservation. 
dowrrpros, ov, promising safety, 
owtipia, sc. iepd, thank-offerings fos 
safety. 
cw-dpoviea, cuppoviou, to be wise. 
genvene nt nc, wisdom, discreet- 
ness, self-control. 
_ wb-ppwv, ov (adoc, ¢p7v), sound 
minded, wise, prudent, discreet. 


T. 


Td, Tarde, Bee Sde. 

roXavroy, 76, a talent, worth 60 
minae, or 6000 drachmae, or about 
$ 1080.00. 
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Taras, TaAava, TéAav, 325, wretch- 
ed. 

' wavavrla, by crasis for ra évavria, 

Tags, ewe, 7 (TaTTW), arrangement, 
good order, discipline, rank, ranks, 
line, battle-array, division, band. 21. 

Tawavow, TaTevocw (TaTecvdc, 
humble), to humble. 

Taparre (Tapay-), tapdéw, etc., 
IV., to disturb, disorder, stir up, 
throw tnto confusion, trouble. 20. 

irdpaxos, 6, disturbance. 

Tapool, oi, Tarsus, a city in Cilicia. 

rartw (Tay-), Téfw, etc., w. 2 a. 
pass. érayyv, IV., to arrange, post, 
station, marshal, order, assign. 28. 

ravpos, 6, a bull. STEER. 

TAUTA, See OUTOC. 

TravuTd, Taurov, by crasis for ra 
avira, Td avtév. Tauto-logy. 

tapos, 6 (Jartw), a tomb. Epi- 
taph. 

tapos, 7 (Garrw), a ditch, trench. 

fraxées, c. Garroy, 8, raxcoTa, quick- 
ly, rapidly, suddenly ; o¢ raxtora, as 
guickly as possible. 

raxve, éia, i, 357, 1, swift, quick; 
tax, as adv., = tayéug; ty Tayzi- 
oryy, sc. dddv, the quickest way, used 
adv. 35. 

Tavs, 6, a pea-cock, 

vé, post-posit. encl. conj., and; ré 
...Té or Té...Kal, both...and. 

Teyédd, ac, Tegea, a city in Arcadia. 

4 Teyedrys, ov, a man of Tegea. 

Tebvnxa, reOvecis, reOvdvar, see 
frijoKw. 

TéOpappcr, see Tpégu. 

ré0p-vrmov, 76 (rétTapec, intros), a 
four-horse charvot. 26. 

welvo (rev-), Tevd, érecva, TéTOKa, 
rérapat, ErdOnv, TV., to stretch. 41. 
Tone, tonic. 

Te&xos, To, a wall for defence, fort- 
ress, fort. 19. DIKE. 


trexpalpopos (rexuap-), rexuapoduas, 
érexunpaunv, LV ., to judge, conclude. 
véxpap, indecl., 76, a sure sign. 
Jrexprptoy, 76, a sure sign, positive 
proof. 42. 
 wdvov, Glas: a child. 
Tedd, to arise, come forth. 
tredevratos, @, vv, final, rearmost , 
ot reAevraiot, the rear. 
fredevrdm, reAcurzou, etc., to end, 
finish life, die. 10. 
FredevTn, 76, the end. 
jredéw, teAéow or Ted, éréAeca, 
tetézexa, tetédeoua, éredtoOyv, to 
finish, fulfil an obligation, pay. 32. 
rédos, 76 (TéAAW, to accomplish), 
end, accomplishment, tax, burden; 
pl. by metonymy, magistrates. 19. 

Tépve (Teu-, Tue-), TEU, TétuRKa, 
rétunuat, eTuifyy, 2 a, érepov or éra- 
pov, V., to cut. 48. A-tom. 

répra, tépyu, éteppa, éréppOnv, to 
delight. Trust. . 

dreppt-voos, ov, gladdening the 
heart. 

trérapros, 7, ov, fourth. 

{rerpa-xdow, ac, a (xardy), four 
hundred. 
' frerrapaxovra, forty. 

vérrapes, apa, 375, Four. Tetr- 
arch. 

Tevgopar, see TUY Ydrw. 

vTéxyn, 76 (TixTw), art, skill, trade. 
Technical. 

drexvirns, ov, an artificer, work- 
man. 

Tye (Tax-), THEW, Eryka, ErpxOyv 
(rare), 2 p. téryxa, 2 a. p. érdxyy, IT., 
to melt; 2 p.to be melted. 47. THaw. 

(r-, a demon. pron. prefix, 
and #uépa), to-day. 22. 

Tlypns, 7t0¢, 6, the Tigris. ; 

vtOnpe (Ae-), Chow, eOyxa, TéOetxa, 
TréGetuat, EvEGyY, 1, to put, place, en- 
act; TiOeuat Ta drAa, lit., to ground 


ee, te 


rlere 


arms, i.e. to stand with spear and 
shield resting on the ground; then, 
to take up a military position, to ap- 
pear under arms. Do, thesis. 
wlare (Tex-), TeEouas, érega (rare), 
évéxOyy (rare), 2 p.Tétoxa, 2 a. Erexor, 
IIL., to beget, bring forth, produce. 
tOXe (71A-), TiA@, EtiAa, TétiApuat, 
ériA@yv, IV., to pluck, torment. 
fripae, Tiufow, etc., to honor. 10. 
Tint, 7¢ (Tiw, to pay honor), honor. 
jrtpros, @, ov, in honor. 
trip-wpdw, tivwppow, etc., to help, 
avenge; mid. take vengeance, take 
vengeance on, punish; pass. to be 
punished. 
trip-wpla, ac, punishment. 
drip-wpds, dv (aipw), upholding 
honor, helping. 

vs, tl, inter. pron., 416, wHo? 
which! what? ri, as adv., why ? 

w\s, Ti, indef. pron., 416, some, 
any, a certain; Tic, a8 noun, some or 
any one; ti, as noun, something, 
anything, as adv., at all. 

Ticcadidpyns, £0¢, acc. 7v and 7, 6, 
Tissaphernes, a Persian satrap. 

Turparke (Tp0-), Tpdow, étpwoa, 
rétpwpat, éetpoOyv, VI., to wound. 
48 


tol, post-posit. encl. particle, in 
truth, indeed, surely. 
4rot-vuv, post-posit. con)., therefore. 
wowode, Toldde, totdvde, demon. 
pron., 429, such, as follows. 
rovotros, ToratT7, ToLovToY or Tol- 
ovro, demon. pron., 429, such, as 
precedes. 
ToApaw, TOAuHow (réAua, boldness), 
to venture, dare. 37. 
TodrplSns, ov, Tolmides. 
frofevpa, aoc, ré, an arrow. 
trofeva, Tugevow, érdfevoa, terdéev- 
wat, to shoot with a bow, shoot. 7. 
froguxr, 76, sc. TExvn, bowmanship. 
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TplBe 


rotov, 76, a bow. 13. ‘ 
froforns, 0v, a bowman, archer. 7. 

Towos, 0, a place, region, district. 
Topic. 

TOTOUTOS, TOCALTY, TOCOUTOY oY TO- 
covro, demon. pron., 429, so much, 
great, or large, pl. 80 many ; rooov- 
Tov, so much space; Toootrw, 1184, 
by so much, the. 

Tore, at that time, then; roré pév... 
toté dé, at one lume...at another. 

rov-, by crasis for 76 é- or Td 0-. 

Tpaynpa, aroc, Té (Tpeyw, 2 a. 
étpayor, to gnaw), comm. pl., dried 
fruits, sweet-meats. 

vpamela, no (rérrapes and téla, 


foot), a table. 

Tpavpa, aroc, 76 (TITp@oKW), a 
wound. 54. 

Tpadyvat, see Tpidw. 


Tpaxnros, 0, the neck, throat. 
Tpeis, Toia, 375, THREE. 
Tpétre, TpEWw, érperpa, TéTpopa or 
térpaga, rétpaypat, etpépOynv, 2 a. 
mid. érpanduyv, 2 a. pass. erpary, 
to turn; mid. betake one’s self, some- 
times put to flight; sic guymy Tpéto, 
to put to flight. 46. 
tpéde (tpep- for Oped-), Apépu, 
édpewa, tétpopa, Tébpaupar, EOpédbrzy 
(rare), 2 a. p. étpdgyy, to bring up, 
support, keep; mid. to subsist. 
tpéxw (Tpex- for Mpex-, dpap-), 
Spapovpat, ébpefa (rare), -dedpdyyxa, 
-dedpaunpat, 2 a. éedpayov, VIII., to 
run. 2. 
tpidxovra (Tpetc), thirty. 
Tpra-Kdoror, at, a (TPES, ExaTdy), 
three hundred. 
trpBy, ws, a rubbing, constant 
practice. 
rptBeo (rpiP-), Tptpw, erpipa, ré- 
Tpiga, TéTpiupal, Etpidlyy, W. 2 &. Pp. 
érpiBnv, II., to rub, thrash, as 
corn. 











Tpirjpys 


|rpi-fpns, £0c, 7, 234 (ép- in épé- 
TIS, @ rower), a trireme, a ship. 

+'Tpiv-axpld, ac, Trinacria, another 
name for the island of Sicily. 

tpls, three tumes, thrice. 

{rpir-dopevos, 7, 0v, three times as 
glad. 
jrpvo-xtAror. ai, a, three thousand. 
tplros, 7, ov (rpeic), third. 
Tpola, ac, Troy. 
trpsmaroy, Té, a trophy. 

Tpown, ms (tpéme), defeat, rout. 

tpowos, 0 (Tpétw), a turn, man- 
mer; disposition, character, habit. 
42. Trope. 
tpopn, 7¢ (Tpépw), food, support. 

TPOXOS, 4 (Tpéxw), a wheel. 

TpumTdw, TpUT#OW (TpTa, a hole, 
tpbw, to wear out), to bore. 

spudy, 7¢ (Opiate, to break in 
preces), luxury. 

Tpods, 7, 6v (Tpdc, Tros, the 
founder of Troy), Trojan. 

Tvyxdve (rvy-), rebfouat, teri- 
xnka or térevxa, 2 a. Ervyov, V. II., 
to hat, obtain, receive, happen, 
chance, G. 45. : 

Tupavvos, 6, a tyrant. 

Tiipos, 0, a cheese. 

Tupors, luc, 7, a tower. 


Tuprda, TU~Awow (7vPAd¢, blind), 


to make blind, blind. 
TUXN, 76 (TvyxXavw), fortune, luck, 
lot. 


Y. 


tdBpXw (iBprd-), HBprd, ete., IV., to 
ansult. 35. 
UBpis, ewe, 7, insolence. 
dUBptordraros, 7, ov, 8. as if fr. 
vBpotoc, most insolent. 
TV5po-opie, vipopopiow (fps), to 
fetch water. 
wdep, vdaroc, T6, WATER. 
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vmwoXlire 


vids, 4, reg., but also w. forms as 
if fr. viebc, viéoc, 4 80N. 8. 
iAn, 7¢, &@ wood. 
Jidrjas,, eooa or El¢, Ev, woody. 
ipeis, jpas, sco ob, 
{vpérepos, 2, ov, poss. pron., 406, 
your, yours. 
ope, jpiv, see ov. 
vr-dyw, to lead on slowly; mid. 
to draw on. 
vr-dpxw, to be a foundation or be- 
ginning, commence, support, favor, 
belong, be, v. 
Drr-eypt (ei), to be underneath. 
vn-edavve, to ride up. 
virép, prep., OVER, above. (1) With 
a., above, for, in behalf of, concern- 
ing. (2) With a., over, beyond, of 
place and measure. In comp., over, 
beyond, exceedingly, in behalf of. 
drrep-BadAw, to throw over; mid. 
to exceed. 
virep-€xw, to be above, surpass, D. 
vrep-dpov, ov (¢p7v), high-minded. 
tumnperéw, vrnpetzou, to be a ser- 
vant, serve , furnish, D. 
um-npérys, 6 (épétnc, rower), an 
underling, assistant, helper. 46. 
vmx veopatr, irros yhoouat, onéoxn- 
pat, 2 a. m. vrecxduny, V. (strength- 
ened from t-éyouat), to hold one's 
self under, to promise, D. A. 53. 
tarvos, 0, sleep. 
vwo, prep. under, by. (1) With 
G., under, from under, by (of the 
agent), through, of place, cause, etc. 
(2) With p., under. (3) With a., 
to (a place) under, towards, during. 
In comp., under, sccretly, slightly, 
gradually. Hypo-. 
vro-{vyiov, 76 (Cvydv, a YOKE), a 
beast of burden. 
drro-apPave, to take under one’s 
protection ; tu assume, suppose, 


vwro-Aelrra, to leave behind. 


vroAte 


bwo-Atw, to ldosen below; mid. to 
untie one’s shoes. 

vro-péver, to be patient under, en- 
dure. 

br-orreia@, iromrebow (see 543), 
(in-oTo¢, suspicious, 0¢-opdu, to sus- 
pect), to suspect, apprehend, be ap- 
prehensive. 

twé-crrovb0os, ov (orovd7), under a 
truce. 

tro-xelptos, ov (xelp), subject to. 

Gwr-oXxos, ov (yw), subject to. 

br-opla, ag (ig-opdo, to suspect), 
suspicion, apprehension. 15. 

tiorepatos, @, ov, following, next, 

second ; TH torepaig, on the next day. 

forepos, Gd, ov (imd, 363), later; 
vorepov, subsequently. 

bo-typt, to send under ; mid. yield, 
D. 

bo-lorypt, to put under; mid. w. 
p. and 2 a. act., to undertake. 

thpos, 76 (akin to ty, on high), 
height. 19. 


®, 


dalynv, see opi. 

halve (gav-), pavd, Epyva, wépayxa, 
négacpat, EpavOny, 2 p. répyva intr., 
2a. p. épavyy, IV., to show; mid. to 
show one’s self, appear, be seen. 47. 
Phenomenon. 

aray§, ayyos, }, a line of battle, 
phalanz; xara gddayya, in line of 
batile. 16. 

havepds, 4, dv (daiww), apparent, 
in sight, msible, manifest, plain, con- 
spicuous. 25. 

ddppaxov, 76, a medicine. Phar- 
macy. 

PapvdBafos, 6, Pharnabdzus, a 
satrap of north-western Asia Minor. 

ddoke (¢a-), VI. (pyui), to say, 
state, allege. 44. 
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PAuwwos 


Pacis, doc or voc, 6, the Phasis, a 
river in Armenia. 

afros, 7, ov, trifling, bad. 

dépe (0i-, évex-, éveyn- for év-even), 
oiow, veyKa, Evavoxa, Evfveypat, 7vé- 
Xoyv, 2 a. qveyxov, VIII., to BEAR, 
carry, endure, produce, bring. 4. 
Peri-phery. 

$e, inter)., alas/ 

debye (puy-), pebFouac or pevsoipat, 
2 p. wépevya, 2 a. Epvyov, II., to flee, 
retreat, flee from, fly, shun, avoid, be 
banished. 45. 

detyov, ovroc, 6, a fugitive, ex- 
ile, pt. of foregoing; for the voc. 
sing., see 221 (the parenthesis). 16. 
Bow. 

tant (60), How, fonoe (soo 812), 
to say, affirm, say yes; ob ony, to 
decline, refuse, deny. 

P0dve (6a-), ¢0dow and gOfoopal, 
épGaca, 2 a. act. &¢Onv, V., to antici- 
pate; often to be translated by an 
adv., before, sooner, previously, 1586. 


49. 

0aprds, 7, 5v. (p8sipu, to destroy), 
destructible. 

$0¢yyopas, pbéyEopat, ete., to sound, 
raise a cry, shout. Di-phthong. 

thOovle, plovijow, gbévnea, Epbovy- 

Onv, to envy. | 

0dvos, 6, envy. 

v4An, 20, a broad, shallow bowl. 

ralrepos, a comparative of piAog, 


352. | 
iA-dpyupos, ov (gidoc, dpyvpoc), 
fond of money. 


bride, giAqou, etc. (gidoc), to love, 
prop. of the love of friends. 18. 
urla, dc (piAoc), friendship. 
(Aros, a, ov (pido), friendly. 
lA-vwwos, ov (didoc, immoc), fond 
of horses. 
4 @Qr-c.wwes, 6, Philip. Philip- 
pic. 





GAdOnpos 


pAd-Onpos, ov (Pidoc, O44, hunt- 
ing, fr. 47), fond of hunting. 

duro-epiys, & (#iAos, Képdoc), 
greedy of gain. 

rro-xlvBivos, ov (gidoc, Kivdivoc), 
fond of danger. 

prro-pabris, fc (gids, pavbdvw), 
fond of learning. 

roprAd, dc, the nightingale. 

Qos, 7, ov, 361, 10, loved, beloved, 
dear, actively well-disposed ; gidoc, 


6,a friend. 11. Phil-, philo-. 
Tr0-c0pla, ac, the love of wisdom, 
philosophy. 


$hrA0-codos, ov, fond of wisdom; 
masc. a8 noun, @ philosopher. 
jourrto-rIpos, ov (774), honor-loving. 
orALh, GAcBdc, 7, a vein. 
tohdvaple, gAvapfow, to talk non- 
sense. 
.thrvdpla, ac, silly talk, pl. fooleries, 
monsense. 54. 
\ @Avdpos, 5 (¢Abw, to bubble), bab- 
ang. 
fhoPepds, 4, dv, fearful, terrible, 
alarming. 30. 
thoBdw, gofShow, épdByoa, meG6By- 
uat, é¢oBiOnv, to frighten; mid. as 
dep., w. a. p., to fear, dread. 26. 
}<dBos, 5 (66 Cupar, to flee affrighted), 
fear, fright. 50. 
orvtkeos, a, ov, 
7, ovv, purple. 
Poiné, ixoc, 6, a Phoenician; as 
common noun, gotwg, the palm- 
tree. 
hovevo, govetow, etc. (¢évoc, mur- 
der, cf. gévw, obs., to slay), to kill. 
BANE. 
pale (¢pad-), ppdcu, etc., IV., to 
tell, D. 40. Phrase. 
dprv, gpevdc, 7, prop. the dia- 
phragm; also, comm. pl., the mind, 
heart. 


dpovde, ppovhow, éppévyca, redpé- 


contr. gorvixodc, 
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Xareralve 


vyxa, to think; péya ¢povéo, to be 
haughty-minded ; xaxac ppovéu, to be 
evil-minded. 
ddpdvyors, a, 7, wisdom, prudence. 
tdpovrile (ppovrid-), gpovria, Eppdv- 
tia, weppdvrixa, IV, to take thought 
for, be anxious, a. 
dpovris, idoc, 4, thought. 
tpovp-apxos, 6 (dpyw), the com- 
mander of @ garrison. 27. 
dpovpds, 0 (7p0-0pdw), a garrison- 
soldier. 
tPpvyla, ac, Phrygia. 
tPpvyuos, 2, ov, Phrygian. 
Ppué, vydc, 6, a Phrygian, 
dvyds, ddoc, é (getyw), an exile, 
fugitive. 17. 
Seyi, is (deb yu), flight. 
gvAaky, 7, prop. @ guarding; 
hence a guard, garrison, in the col- 
lective sense. 
tovraf, axoc, 6, 7, a guard, watcher, 
used of the individual. 16. 
vAdrre (pvdak-), pvAdzo, etc., IV., 
to guard, keep guard; mid. to guard 
one’s self against. 34. 
tovaro-Adyos, ov, inquiring into 
nature. Physiology. 
tovors, ews, 7, nature. 
tourdv, 76, a plant. 
due, gfow, epica, rhdinxa, 2 a. 
Epiv, 2 a. p. Epiay, to produce ; perf. 
and 2 a. intrans., to BE. 
dovi, 76, a sound, the voice, speech, 
language. 10. Phonetic. 
hop, pupsc, 6, a thief. 
das, gurdc, 16, light. 
graph. 


Photo- 


X. 


xalpw (xap-), xatphow, Kexdpnxa, 
kexdpnuat and xéyapuat, 2 a, p. éxé- 
pm, IV., to rejoice. YEARN. 

XadSaton, o!, the Chaldaeans. 

txarewalveo (yaderav-), xaderava, 


Xarewres 


éyadkrnva, txaderdvOyy, IV., to be 
angry, D. 

xXarerds, 7, 6, hard, difficult, 
grievous, severe, harsh, bitter, angry, 
cross, cruel. 32. 

dxarerds, grievously, severely, ex- 
ceedingly ; xaderac gépw, to be dis- 
tressed. 

Xadtves, 6, a bridle. 

txaAxeos, 2, ov, contr. yadxots, 7, 
ovv, of bronze, bronze. 

xadxds, 6, bronze. 

4xqAxepa, aroc, ré, a bronze uten- 
sul. 43. 

Xdros, 6, the river Chalus. 

Xddrvy, vBoc, 6, a Chalybian. 
Chalybeate. 

Xapaipa, dg (yapdrru, to cut), a 
ravine. 

txaplas, eooa, ev, 329, graceful, 
pleasing, clever. 

txapuvras, pleasingly. 

txap{opar (xape-), xaprovyar, IV., 
to gratify, oblige, indulge. 

Xapes, ‘Toc, 7 (yaipw), grace, favor, 
gratitude; xaprv oida, to be grateful; 
Xap exw, to feel gratitude. 17. Eu- 
charist. 

Xetpesv, voc, 6, winter, storm. 

xelp, xeipdc, gen. and dat. dual 
Xepoir, dat. pl. xepoi, 9, the hand. 39. 

jXepl-codos, 0, Chirisophus, a 
Spartan general in the army of Cyrus 
the Younger. 

}xepo-wAnbris, f¢ (7AGHu), filling 
the hand. 

jxerpo-rovdea, xelporovfow (reivw), 
to hold up the hand, elect. 

dxerpow, xetpoow, but comm. mid. 
as dep. xetpoopar, Yecpaoouat, etc., to 
get in hand, subdue. 

xelpav, ov, inferior, c. of Kaxdc. 

Xeppd-vyoros, 77, the Thracian Cher- 
sonésus. 


xO¢s, yesterday. 
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xeopdeo 
x8ev, zAovdc, 7, land, country. 


xAros, at, a, a thousand. 

XiA0s, 0, fodder ; Enpd¢ yiAdc, dried 
grass, hay. 

x4sarpa, 
chimera. 

Xirew, Gvoc, 6, a tunic. 

XLov, voc, 7, snow. 55. 
txopevrys, ov, a choral dancer. 
txopeva, yopetbou, etc., to dance. 
aaa 6, @ chorus-mas. 


dc, a she-goat: the 


aces 6, either a circular dance 
or a band of dancers, chorus. 

xepros, 5, fodder, grass. 

Xphopar, yoyooua:, etc., 496, to 
use, treat, employ, make use of, have 
the service of, D. 26. 

Xp, impers., yoyoes, imperf. Expy 
or xpyv, tt 1 necessary, one must, 
should, ought. 

Xpute (xpu4-), Xpyow, Expyoa, IV., 
to want, wish, desire. 29. 

XpypO, aroc, 76 (ypdoua), a thing 
used, comm. pl., things, goods, pos- 
sessions, means, property, wealth, 
money. 27. 

Xprvas, see 77. 

XPriotpos, 7, ov (xpdoyuar), useful. 

Xpyorypiov, 76 (xpd», to give an 
oracle), the seat of anoracle, anoracle. 

Xenores, 7, dv (xpdopzat), useful, 
worthy, good. 

Xpovos, 0, time. 31. Chronic. 

txpioeos, Z, ov, contr. zpioovc, 7, 
ovv, of gold, gold. 
txpiclov, 76, a piece of gold, gold, 
golden. 6. 
Xpvods, 6, GOLD. Chryso-lite. 
Ixpioro-xdXivos, ov, with gold-stud- 
ded ridle. 

yards, 7, dv, lame. 

Xepa, ae (cf. yapoc), a country. 3. 

Xwpde (xapoc), YupHow or Xuphao 
pat, etc., to give place, move on, go. 


xeplov 
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wpédipos 


xoeplov (xapoc), 74, a confined place, | yr, w. 2 a. mid. éxptduyy t.om a 


stronghold, spot. 
xopls, apart, apart from. 
Xspos, 4, room, space, place. 


v. 
Wdpos, 6, the river Psarus. 


Pye, yéiu, Epeta, Epeypar, to 
blame. 

Wédrov, 76, a bracelet. 9. 
thevdys, é¢, false. 24. 


Weise, wevou, ipevoa, epedtouat, 
Epebothyy, to deceive; mid. to deceive, 
le. 31. Pseud-onyme. 

devorns, ov, a liar. 

Wd (y7G-), yygid, etc., IV. 
(yigos, a pebble, from dw, to rub), 
comm. mid. as dep., to vote, decree, 
resolve, decide. 

dirdgiopa, aroc, ré, a decree. 
idos, 7, 6v, bare. E-psilon. 

Wodos, 6, a noise. 

WPixy, 7 (pbxo, to breathe), soul, 
life. Psycho-logy. 

Pixos, 76 (pdzw, to blow), cold. 

+Wixpds, d, ov, cold. 


0. 

@, interjection, O. 

ade (de), thus, as follows. 

s51}, 7¢ (aw), a song. Ode. 

@ero, gnOny, see oiopat, 

w@0ge (G0-), Gow, éwoa, Ewopat, Ew- 
otyv, VII., to push. 48. 

wy, part. of etui. 

edopar, Uvpoopal, evar, éwv7- 


stem zpta- which has no present 
(dog, price), to buy, purchase. 49. 

avis, a, ov (avoc, price), to be 
bought ; ra Gua, wares. 

apd, Gc, a proper time, time, hour, 
w. éori often omitted. Horo- 
scope. 

es, proclitic, I. as a rel. adv., as, 
used (1) in elliptical expressions, 
as a¢ érog eimeiv, so to speak, 
1534; (2) with participles, 1574; 
(3) as a preposition, to, 1220, 8; 
(4) to strengthen a superlative, as 
@¢ taxvoTa, as quickly as possible. 
II. o¢ is used as a conj. (1) to express 
a fact like érc, that; (2) in a final 
clause like iva, in order that; (3) w. 
the inf. generally to express re- 
sult like ore, so that, but some- 
times purpose, so as, 1456; in a 
causal clause, since, or a temporal 
clause, when, or in the sense of 
érwe, how. LIT. o¢ w. numerals has 
the meaning of about. 

jdor-arep, rel. adv., just as. 

|dor~re, conj. expressing result, (1) 
w. the inf., so as, 1449; (2) w. the 
indic., so that, consequently, where- 
fore, 1449. 

gre, in the phrase é¢’ gre, on con- 
dition that, for the purpose of, 1460. 

arls, idoe, 7, a bustard. 

apedrda, adedzow, etc. (dgedoc), to 
benefit, aid, help. 38. 

ddpérnpa, aroc, 76, an advantage, 
good. 

jodddArpos, 7 or o¢, ov, serviceable. 
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Abandon 


Abandon, Azim. 

Able, be —, divapai. 

Abolish, Avo. 

About, agi or epi; 
be —, wéAdAw. 

Above, irép, . 

Abundance, a¢Govia. 

Abuse, Aoidopéw. 

Accomplish, é:reAéu, 
mepaive, or Totéw, the 
last in the sense of 
simply to do. 

Accord, of one’s own 
—, exdy. 

According, — to, xard. 

Accordingly, 6% or ovv. 

Account, — happy, a- 
capifw; on — of, dea. 

Accuser, Kar7yopoc. 

Acknowledge, djoAo- 
yéw. 

Action, épyov. 

Admiration, worthy of 
—, ato8atpacroc. 

Admire, Havyala. 

Adorn, xoopéw. 

Advantage, ayafév. 

Affair, mpaypa. 

Affection, with —, 
Tpoogpraac. 

Affirm, gyi. 

Afford, rapézu. 

After, yerd. 

Again, 7dAy. 


A. 


Againat, éri or mpéc. 
Age, old —, yijpag ; free 
from old —, ay#puc. 
Agree, dpuodoyéw; be 

agreed upon, otyxet- 


peat. 

Aid, Bote; operée ; 
— in_ getting out, 
ovverBiBalw; with the 
or by — of, otv. 

Aim, — at, égieyas. 

All, 7a¢; on — sides, 
wavrovey, 

Allege, ¢daoxu. 

Allow, tepiopdy, 

Ally, cippazoc. 

Alone, pdvoc. 

Along, rapa; up —, avd, 

Already, 767. 

Also, xai. 

Always, aei. 

Among, év, tapé, or ets. 

Ancestral, tarp@oc. 

And, «ai, the reg. and 
stronger word, but 
sometimes dé; — then, 
eira dé ; — yet, pévTor, 

Anger, opy?. 

Angry,be—, xateraivu. 

Animal, @npiov, a wild 
animal; Cov, a liv- 
ing being. 

Announce, ayyéAAw or 
anrayyéddw. 


Artaxerxes 


Another, dAAo¢ ; one—, 
GAAfAwy, 

Answer, — or give —, 
arroxpivouat, 

Ant, pipyyé. 

Anxious, be —, ¢porri- 
Cw. 

Any, tic ; — one or body 
or thing, Tig, Te. 

Apparent, gavepdc. 

Appear, ¢aivoue: or 
Erregaivouae, 

Appoint, xafiornu, 

Apprehension, troyia, 

Apprehensive, be —, 
Evvobouat. 

Approach, 7/7040 or 
TpPOGEtpLt. 

Approve, érarvéw, 

Archer, toférne¢: 

Arise, aviorapat, 

Arm, érailw; fully —, 
KaborAivw; arms, ar- 
mor, orAa. 

Army, orparéc, orparid, 
or orpatevya, 

Arouse, aviornc. 

Arrange, Tarrw. 

Arrangement, Taé:c. 

Arrest, ovAAauBavw, 

Arrive, agixvéouat, 

Arrow, rTégevuca. 

Artaxerxes, ’Apragtip 
Sus. 





As 


As, Os ; (as much) ~~) 
éréoog ; — ... — pos- 
sible, O¢ or 6ré with 
superlative. 

Ascertain, muvBdvopat, 

Ask, épurdw, to inquire 
or question ; ¢7rTéw, to 
ask for, ask to see, 


seek ; itches to ask 
some one for some- 
thing. 

Ass, dvoc. 


Assemble, a8poifw. 
Assembly, éxxAnaia. 
At, éy, etc, evi, or mpdc. 
Athenian, ’Afjvaioc. 
Athens, 'A@jvar. to —, 
’"AGivale: at —,'AGh- 
vyot, 
Athlete, abAyrjec. 
Attack, émiriBeyar; — 
or make the —, Ere. 
Attempt, émyecpéw or 
TeLpaopLal, 
Attention, give — to, 
Ercpeadéouat, 
Authority, royal = 
Baotreia, 
Await, ufvw, in the gen- 
eral sense; dé voxat,the 
attack of an enemy. 
Axe, agivn. 


B. 
Bad, xaxd¢, in the gen- 
eral sense; tovypéc, in 
-the sense of hurtful, 
dangerous, innately 
bad. 
Baggage, cullect one’s 
—, svoxevalopat. 
Banish, éxBaAAw. 
Barbarian, BapBupes o or 
BapBapixéc. 
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Basket, xdveov, 

Bathe, Aovouaz. 

Battle, uday77. 

Be, eizi; — at hand, 
Tapelue, 

Bear, ¢épo. 

Beast, wild —, Onpiov; 
— of burden, trolt- 
ylov, 

Beat, raiu. 

Beautifal, xadde. 

Because, re. 


Become, yiyvouaz. 


Befit, tpérw ; it is befit- 


ting, mpérec, 
Before, xpé ; rpdéobev or 
mpdrepov ; mpiv, 
Beg, — off, e£asréopac, 
Beget, rixrw, 
Begin, apxopat, 
Beginning gpx7. 
Behalf, in — of, vrép. 
Behavior, good —, ev- 
koopa, 
Behind, leave —, xata- 
Acirw. 
Believe, voyicu. 
Benefactor, evepyérye. 


Benefit, aperéw, 


Beseech, ixereiw. 

Beside, tapa. 

Besides, mpéc. 

Besiege, todopxéw. 

Bestow, — upon, o0- 
pita. 

Betake, — one's self, 
TpéTropat, 

Betray, mpovidwut. 

Better, see Good. 

Between, yeraiv. 

Beware, evAaBéiouac, 

Bid, xeAciw. 

Bind, déw. 

Bird, épuic. 


Black, yéAac. 


Burn 


Blame, yéugopat, 

Blessed, pdxap. 

Blind, — or make — 
TupAdu, 

Blow, wAny. 

Boat, mAoiov. 

Body, capa. 

Bone, doréov. 

Book, (:8iiov, 

Bore, tpvrdu. 

Both, dyw or aupédrepos; 
on — sides, augorépu- 
Gey - and, xai 
... kai, or Té... Kal, 

Bow, 1r6ov 

Bowl, xparap. ‘ 

Bowman, togé6ér7¢. 

Boy, taic. 

Brave, ayadéc. 

Bravely, avdpetuc. 

Brazen, yGAxcoc. 

Breadth, edpoc. 

Break, Atw. 

Breakfast, without — 


‘ avdptorog. 


Breast, uaorde. 


Breastplate, dapag; put 
on -one's —, Gwpaki- 
Comat, 

Brick, rAivétvoc, adjec. 

Bridge, yé¢upa, 

Bring, dyw, prop. to 
lead, conduct, while 
gépw signifies to bear, 
carry; — about, rotéw,; 
— back word, aray- 
yédAhw; — in safety, 
oalw; — together, ovv- 
ayo. 

Broad, evpiec. 

Brother, adeAdéc. 

Build, éroxodopéw, 

Bull, ratpoc. 

Burn, xaiw; 
Takai, 


— up, Ka 








Burst 


Burst, — through or 
open, xatacyxilw. 

Bury, Odarro, 

Bustard, oric. 

But, dé or aAA4, the lat- 
ter being the stronger 
word; — also, aAda 
kai, 

Buy, ovéopaz, 

By, 076, with a. of the 
agent, or tapa; — 
land and sea, kara yqv 
kai kara OdAarrayv, 


C. 


Call, comm. «aAéw, in 
the sense both of sum- 
moning and naming; 
sometimes Aéyw, but 
in the sense only of 
naming; — out, Bodw; 
— together, ovyxaréa; 
—an assembly, éxxan- 
ciav roku. 

Camp, orparéredov, 

Captain, Aovayde. 

Captive, aiyudAwroc. 

Capture, AauBdvw; be 
captured, aAioxomat, 

Care, — for, éripedéo- 
pat, 

Carry, ¢épu, in the gen- 
eral sense, while dyw 
signifies to convey 
by carriage ; — back 
word, arayyéAdw; — 
over, duaiBalu, 

Case, in that —, otrwe. 

Cast, — or — aside, 
pittw or purréw, 

Catch, 6ypdu. 

Cattle, Bove or xriqvoc, 
both in plur., the 
former the general 
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word, the latter prop- 
erty in cattle. 

Cause, airia. 

Cavalry, immaxdéc, ad- 
jec.; lmmeic (lit. horse- 

Cease, tratomaz, 

Celaenae, Kedazvai, 

Certain, a —, ric. 

Chalus, XaAoc. 

Chance, rvyxdvw. 

Change, perarifnus. 

Charge, ieyaz, 

Chariot, apua; four- 
horse —, réOpirmov, 

Chase, didn. 

Chastise, «oAdlw. 

Child, commonly zaic, 
but sometimes réxvov 
(prop. that which is 
born, a bairn), or mae- 
diov (prop. the dim.) ; 
little —, wacdiov, 

Choose, aipéouaz, 

Choral, — dancer, xo- 
pevTqc. 

Cilicia, KeAsxia, 

Cilician, — woman or 
queen, Kidsooa. 

Citizen, oAirne. 

City, méAcc, used either 
of the place or the 
inhabitants, or of the 
two together, a town, 
city, state; dorv, of 
the place only. 

Clear, cag7c; make —, 
dnAbw. 

Clearchus, KAéapyoc. 

Close, «Aziv. 

Close, 
abpéoc. 

Cloud, vegéAv; — of 
dust, xovioptéc. 

Cock, adexrpvay, 


together, 


Converse 


Collect, ocvddéyn or 
afpoilw; — together, 
ovvafipoilu, 

Come, épyouat, ele, 7K; 
be or have —, 7x; — 
together, ovvépxopat ; 
— along, rapEpxopat ; 
— on, mpocépyouat, 
Eetut, or Mpdcetue ; — 
to an end, Anyw. 

Command, xedeiw, to 
bid, order, but apyw, 
to rule. 


‘Commander, épyor. 


Commend, ézacvéw. 

Commit, — error, auap- 
TaVW, 

Common, xozvéc. 

Companion, éraipoc. 

Company, Adxoc; in — 
with, ovr. 

Compel, avayxdlw. 


Compose, ypagu. 
‘Comrade, éraipog. 
Conceal, xpirrw. 


Condemn, — to death, 
Gavaréu, 

Condition, on — that, 
Eg’ @. 

Conquer, vxdu. 

Conscious, be — to, civ- 
ouda., 

Consider, cxoréw, to 
look intently, ob- 
serve, but vopuilw, to 
regard. 

Constant, BéBaroc. 

Consult, — with, ovp- 
BovAebopat, 

Contain, éxw. - 

Contend, aywrifouac, 

Contest, aydv ; judge of 
a—, aywrobéting, — 

Continue, dcaredén. 

Converse, diaséyouat, 











Convict 


Convict, éAéy xu; be con- 
victed, adicxopat, 

Corn, ciroc. 

Corrupt, xaxédc. 

Costly, zoAvreAge. 

Country, ypa, lands, 
territory, but rarpic, 
one’s fatherland. 

Courage, aper#. 

Courageous, fapparéoc. 

Courageously, 4appa- 
Aéwe. 

Covetousness, 7Acove- 
Eia, 

Cowardly, xaxédc. 

Co-worker, ovvepyédc. 

Crag, 7érpa. 

Criminal, xaxovpyoc. 

Cross, d:aBaivu, 

Cultivate, doxéu. 

Current, péoc. 

Cut,— to preces or down, 
KaTax6nTw ; — off, Giro- 
KénTw, 

Cydnuzg, Kidvoc. 

Cyrus, Kipoc. 


D. 


Dagger, “éyarpa, 
Dancer, choral —, yo- 
pevthe. 
Danger, kivduvoc ; fond 
of —, ptduxivdevoc. 
Daric, daperxéc. 
Darius, Aapeivc. 
Dark, xvégac. 
Daughter, Ovydryp. 
Day, 7épa, 
Daybreak, at —, aua 
rH twepa. : 
Dead, vexpéc; the —, 
ot tebvnxétec; be —, 
retyyxévat or reGvavat, 
Deal, — out, véuo., 
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Death, @dévaroc; con- 
demn to —, Javaréu ; 
put to —, aroxreivu ; 
suffer —, aroOvicku. 

Deceive, éfarardw, or 
peidw, to deceive by 
lying; — grossly, or 
completely, éararaw. 

Declare, avodeixvuy: or 
aropaivopuat, 

Decree, Pgopa. 

Deed, épyov. 

Deep, Bafic. 

Defeat, vixndw; be de- 
feated, 77 Tdopat. 

Defend, ayirvw. 


Delay, “éAAw, to be on 


the point of doing a 
thing, without actual- 
ly doing it; dearpiBu, 
to spend one’s time, 
tarry ; —one’smarch, 
éréyw THO Topeiac, 
Deliberate, BovAeibenar. 
Delight, rép7w. 
Deliver, — over, wapa- 
 Sidwpe, : 
Deliverance, owrnpia, 
Delphi, AcAgoi. 
Democracy, dypoxparia, 
Deny, ot one. 
Descend, xaraBaivw, 
Desert, xaradciru, 
Deserted, ép70¢. 
Designate, arodeixvupc, 
Desire, é6éAw or émibe- 
péw; ErcOvpia, or Epwe, 
the latter physical 
desire. 
Desist, rabopac. 
Despise, xaragpovéw. 
Destroy, Aiw ; — utter- 
ly, awéAAvue, or xata- 
oxantw in the sense 
of to raze, demolish. 





Ease 

Die, reAevrdw or aro. 
OvhoKw., 

Differ, dragépu., 

Difficult, yaremde. 

Discipline, rdécc. 

Discussion, Adyoc. 

Disgraceful, ais vpéc. 

Dishonor, ariudlw. 

Disinherit, aroxypbrru. 

Dispirited, d6vyoc; be 
—, abvutw, 

Disposition, rpdroc. 

Distance, at a — from, 
Tpdow, 

Distant, be —, aréyu. 

Ditch, rd¢poe, 

Do, row or mpérro, in 
this sense used inter- 
changeably; — harm, 
Kaxac Toéw; —wrong, 
adtxéw, 

Dog, kbuv, 

Door, ipa. 

Down, xaré; — from, 
kara with a. 

Drag, — down, xata- 
oraa., 

Drama, dpaya. 

Draw, ayw; —up,térrw, 

Dread, oxvéw. 

Drive, éAaivw ;— away, 
aTredabvw, 

Dust, cloud of —, xo- 
vioprée. 

Dwell, or — in, otxéw. 


E. 


Each, éxacroc; — time, 
EKGOTOTE. 

Eagle, aerdéc. 

Ear, ove. 

Earnest, orovdaioc. 

Earth, 7. 

Ease, with — or easily 
pediug. 





Easy 


\ 
Easy, Agdcoc, 


Educate, radebw, 
Egypt, Alyvrroc. 
Egyptian, lose 
Eight, oxrd, 
Hither, — ... or, #.. ae 
Elect, alp£opat, 
Embark, éuBaiv, 
Embrace, repidau Baru. 
Emporium, éumdpiov, 
Empty, éSe¢uc,as ariver. 
Enact, ri6nuc. 
Encamp, o7paroredebu; 
— near, wapackyvéw. 
Encampment, o7pazé- 
medov, - 
Encircle, cvxAdu. 
End, raiw; réAo¢; come 
to an —, Ayu. 
Enemy, moAéuoc, an en- 
emy in war; éx4péc, 
a personal enemy ; the 
—, of roAéutot, 
Enroll, évrdrro. , 
Enslave, dovAdw., 
Entrust, éirpérw, 
Envy, ?@ovéw, involving 
the idea of ill-will, 
malice; ¢7Aéw, with 
theideaof emulation. 
Equipment, «éopog. 
Escape, amogetiyo ; 
notice or — the notice 
of, Aavélave, 
Establish, xafiornuc, 
Even, xai; not —, ovdé 


or pyoé, 
Evening, éorépa. 
Ever, 1f ... —, elore. 


Every, va¢ ; everything, 
wav, 

Evident, d7Aoc. 

Evil, xaxéc, wovnpdc, see 
Bad; an —, xaxdr; 
evil-doer, Kakutpyoc. 
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Exceedingly, ioyupir, 
Atrongly, forcibly ; 
xarerio¢, severely, 
grievously. 
Execute, mpdrrw. 
Exercise, yuzvalu. 
Exhibit, deixvupe. 
Exhort, tporpéropat, 
Exile, guyde¢ or debyun ; 
be exiled, ixxirru, 
Expect, oiouaz. 


Expedition, ordéAoc, 
od6¢ or orparteta; take 
part in an —, oTpa- 


rebouat; make an — 

against, EtioTpatebu. 
Expose, éxdaiv, 
Express, a7odeixvupe. 
Extent, to the — of, 


F. 

Fail, ériecirru., 

Fair, xaddc. 

Faithful, zo7dc. 

Fall, wizro. 

False, pevd7c. 

Famous, evKache, 

Far, — from, mpécw. 

Fare, tpdartrw, 

Fated, it 1s —, avdyxy 
éoriv, 

Father, zar7p. 

Fatigue, be fatigued, 
Kavu, 

Favor, ydprc. 

Fear, foc ; goBtouat, 
dédoixa, or dédia, the 
first of instantaneous 
and inconsiderate 
fear, the last two of 
deliberate and rea- 
sonable fear. 


Fearful, goBepoc. 


Food 


Fellow -citizen, sroAi- 
TIC. 
Fellow-Greeks, © av- 


dpe" EAAnvec. 
Fellow-soldiers, avdpe¢ 
oTpatiarat, with or 


without ©. 

Fertile, cvyewe. 

Fetch, — water, tdpc- 
popéw, 

Few, odiyoe. 

Fidelity, eivor, 

Fifteen, revrexaidexa, 

Fifty, wevrfxovra. 

Fight, véx7; pdxouac , 
— it out, dravoAcpén, 

Fill, wivwAnae =~ 

Find, cipicoxw or xata- 
AapuBava, - 

Fine, fine-looking, evec- 
OMS. 

Fire, wip; set on —, 
kaiw or Evatt, 

First, tpdrog ; mporov,. 

Fish, 7@ic. 

Five, wévre. 

Flatter, xoAakcio, 

Flatterer, xéAaé. 

Flee, getyo or amoget- 
yo. 

Fleet, rayic. 

Flesh, «péac. 

Flight, ¢vy4; put to 
—, TpéTa. 

Flow, péw. 

Fly, gebyo. 

Fodder, yAdc. 

Follow, éropac; as fol- 
lows, or the follow- 
ing, some case of dde. 

Folly, evi(ea. 

Fond, — of danger, 
gidoxivduvog; — of 
money, piAdpyvpog. 

Food, otros. 








Foolish 


Foolish, 7Ai8oc. 

Foot, zot¢; on —, mel. 

Foot-soldier, ede ; 
heavy-armed —, érAi- 
THC. 

For, yap ; ei¢ or epi. 

Force, divas ; Bialo- 
par; be in —, pévo., 


Forget, émAavfavoua, 


Fort or fortress, reixoc. 
Fortunate, be —, evrv- 
xéw. 
Found, xrifo. 
Foundation, xpyric. 
Four, rérrapec. 
Fourth, réraproc. 
Free, éAevepéu or arraa- 
Aarrw; — from old 
- age, ayhpuc. 
Freedom, éAev@epia. 
Freeze, t7yvup. 
Friend, géAoc. 
Friendly, gidoc or ¢i- 
Atos. 

Friendship, ¢:Aia. 
From, && or amé ; — the 
side of, tapa with @. 
Front, in —, éumpootier, 

Fruit, xap7oc. 

Fugitive, gevywv. 

Full, zAfpys ; very —, 
ovprdAews ; — of toil, 
moAvrovoc; at— speed, 
ava xparoc. 

Fully, — arm, xaforaj- 
Cw. 


G. 

Gain, «rdopat or xepdai- 

vu. 
Galley, mevryxévropoc. 
Garrison, ¢vAaxy. 
Gate, 7vAy. 
Gazelle, dopkds. 
General, orparnyéc. 
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Get, yiyvopar ; — togeth- 
er, KTdouar; — up, 
aviornu ; aid in get- 
ting out, ovvexBi alu. 

Giant, yiyas. 

Gift, dadpov. 

Girl, xépn. 

Give, didwus; — over, 
mapadidujy ; — up, 
mapadidwute or arodi- 
duit; — answer, aio- 
kpivouat; — way, éx- 
KAimw; — way to, 
meiGouns, 

Gladden, cigpaivy. 

Gladly, 7déwe. 

Glory, KAéoc. 

Go, elut or Epxouat; be 
gone, olyouat ; X— up, 
avaBaiw; — off or 
away, are or arép- 
Xowac; — forward, 
mpberu ; — through, 
dia Baiva. 

Goat, aié. 

Goblet, xireAAor, 

God, Gedc. 

Goddess, ed. 

Gold, Xpvoiov ; of ~—) 
Xpboeoc. 

Golden, ypiceoc. 

Good, ayaléc, in the 
widest sense; ypyorée, 
in the sense of use- 
ful, profitable. 

Govern, fit to—,apxendc. 

Grain, ciroc. 

Grant, didwuz. 

Grapple, — with, svp- 
WiTTH. 

Grass, yéprec. 

Gratify, vapiouac. 

Great, wéyac, prop. of 
size; ToAvc, prop. of 
number. 


Have 


Greatly, peydAac, op6- 
dpa, or taxyupac. 

Grecian, ‘EAAnvixdc. 

Greece, ‘EAAdc. 

Greek, "EAAmv or ‘EAAy- 
vikoc. 

Ground, — a~ms, rifle- 
frat Ta oda, 

Groundless, xevéc, =~ 

Guard, giAaé ;. puddr- 
TW; — against, puAar- 
Topat, 

Guest, éévoc. 

Guide, 7yenév, 


H. 


Half-daric, jucdapecndy, 

Hall, avéyewv. 

Halt, xaraAtw, to un- 
yoke the baggage- 
cattle ; torn, to cause 
to stand, as soldiers; 
— under arms, Tife- 
pat Ta brAa. 

Hand, yelp; onthe other 
—, av; be at —, ma- 
peyu; get in —, xEet- 
péouat, 

Happen, Tvy7dvo. 

Happiness, 6Afoc. 

Happy, evdaimov > re- 
gard —, evdaipovity ; 
account —, paxapiCu. 

Harbor, Acuiy. 

Hard, yaderdc. 

Hare, Aayoc. 

Harm, BAdrrw ; do —, 
kana Tow ; suffer —, 
KaKOC TAT HW. 

Haste, oovdy). 

Hasten, orcidu. 

Hate, &Gaipw or proto, 

Hateful, éxépdc. 

Have, éxw; often by the 





Hay 


verb to be and dat., 
1173. 

Hay, xdp¢7. 

Hazard, to be put to great 
—, avonivduvebouat, 
He, 985; and —, or 

but —, 6 dé. See Him. 

Head, to be at the — of, 
1 poeoTyKa, 

Hear, axobw, 

Hearing, axof. 

Heart, comm. Puy, but 
sometimes ¢p7 in the 
plur. 

Heat, xavya. 

Heavy-armed, — foot- 
soldier, omdirne. 

Height, iwoc, dxpov, or 
dpoc. 

Helmet, «pdvog. 

Hem, — in, eipyw. 

Hera, “Hpa. 

Herald, «jpvé. 

Here, évravOa or avrov. 

Hereupon, évraiéa. 

Hermes, ‘Eppje. 

Hide, dépya; xpitre, 

High, avw; high-mind- 
ed, imépopur, 

Hill, Adgoc or yGAogoc. 
Him, oblique cases of 
avréc in the masc. 
Himself, éavroi, reflex.; 

avréc, intens. like zpse. 

Hinder, cwAiw;— from, 
aTOKWALW, 

Hire, probdopat. 

His, often by the arti- 
cle ; sometimes by av- 
Tov, gen. sing. masc. of 
avréc ; — own, éavrod, 

Hit, axovrifa. 

Hither, detpo. 

Hold, yw; — fast, xa- 
TEXW, — up, avateivu. 
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Home, at —, oixoe ; for 
— or homewurd, oi- 
kade, 

Homer, “Opnpoc. 

Honor, riz; Tyudw ; in 
—, Tipoc; unthout —, 
Griuoc, 

Hope, éAric¢; of good —, 
ebeAric. 

Hopeful, ebeAric. 

Hoplite, é7Airne. 

Horn, xépac. 

Horse, immog ; on horse- 
back, ag’ imrov. 

Horseman, ixreic. 

Hostile, roAégscoc. 

House, oixoc, home, or 
oixia, dwelling. 

How, me or brrwe. 

However, pévrot. 

Hundred, éxardv. 

Hunger, Adc. 

Hunt, Oypetw or Onpaw. 

Husband, avyp. 


I. 


I, éy6, 389, and 985, 
986. 

Idle, apyéc. 

If, ct or ay, 

Ill, kaxdv; Kaxdc. 

Ill-treatment, rabug. 

Imitate, ucuéopat. 

Immediately, evtic. 

Immortal, aédévaroc. 

Impassable, azropoc. 

Impious, aGeoc. 

Impose, éreriOyuc, 

Imposition, éfa7drn. 

Impost, dacpudc. 

In, €v; — order that, 
iva, wc, or brrwe. 

Inactive, lie —, xard- 
Kecuat, 


Kindly 


Indicate, diacnpaivy, 

Induce, — to return, 
atoor pou, 

Inferior, yeipwr. 

Inflict, iuBéAAw or ére- 
Tint, 

Injure, BAdrrw., 

Injustice, adcxia. 

Inspire, évriOnpe. 

Instead, — of, avri. 

Insult, tBpifw. 

Intend, péAAw. 

Into, etc. 

Intrust, émirpérra- 


{ Ionia, "Iwvia. 


Island;-vfooc. 


J. 


Jackal, 6dr. 

Jar, Bixoc. 

Javelin, raArév. 

Join, cvppiyvuue, 

Journey, wopeia or 6déc; 
Topevouat, — 

Judge, xpirfc, in gen- 
eral; dixaoryc, of a 
court of justice; — 
of a contest, aywrullé- 
a 

Just, dixacoc. 

Justice, d:xaoobvn. 

Justly, dixaioc. 


K. 


Keep, tpégw; kept, some- 
times the sign of the 
imperfect. 

Kill, xreivw; be killed, 
arobynoKw. 


Kind, yévoc; of all 
kinds, ravroiog. 
Kindle, kaiw. 


Kindly, eivooc, 








Kindness 


Kindness, evepyecia. 

King, Baordetc ; be —, 
Baoirebo. 

Knock, xérrw., 

Know, yiyvéoxw or olda, 


L. 


Lacedaemonian, Aake- 
dasudvioc. 

Ladder, «Aiuaé. 

Lament, odipopas. 

Land, y7. 

Language, ¢wv7. 

Large, péyac. 

Law, vopoc. 

Lead, Gyw, in general ; 
yyéopat, to go before 
in order to conduct; 
— forward, xpodyu ; 
— away, andyo. 

Leap, dAAouza:; — down, 
KaTarnodw, 

Learn, favéavw or muv- 
Oavopac. 

Leathern-bag, aoxéc. 

Leave, Acizu, éxdcizra, 
or katadeixw;, — be- 
hind, xaradeira, 

Left, evavupoc. 

Leisure, be at —, oxo- 
Aalw. 

Less, seo Small. 

Lest, 17. 

Let, — loose, aginue. 

Letter, éxoroAg. 

Levy, ovAAoy?7. 

Liberality, with great 
—, Heyadon perac. 

Libyan, AiBve. 

Lie, xeiuat, of position ; 
peidu, to falsify; — 
outstretched or wac- 
tive, KaTaxerpat, 


Life, Bios. 
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Lift, aipw. 

Light-armed, — _ sol- 
dier, yupvac. 

Lighten, éxcxovgilw. 

Lightly, zpduc. 

Line, rdéé¢; in —, or 
in — of battle, xara 
gadayya. 

Lion, Aéwv. 

Live, oixéw. 

Living, Bioc. 

Long, paxpdc ; — after ’ 
Egiepat, 

Look, — out for, én 
ped€ouat, 

Loose, Abu. 

Loquacious, xwridoc. 

Loss, be at a —, aropéw. 

Lot, riz7, “= 

Love, gAéw, ayardw, or 
orépyo. 

Luck, riz. 

Luxury, Tpv97. 

Lycius, Aixoc. 


Lydia, Avdia, 


M. 


Maeander, Maiavdpoc. 

Magistrates,réA7, from 
TéAoc. 

Majority, the—, ot rroA- 
Avi, 

Make, rroéw; riOnut, as 
laws; — reply, aro- 
kpivoua; — war, To- 
Aepéw or oTparebouat ; 
a known, pavbe ; 7, 
the attack, éretuc; — 
clear, 67Aéw ; — every 
effort, navra mrotéw. 

Man, avip or avépwroc ; 
old—,yépwy; young —, 
veaviac; sometimes in 
pl. orpar/arat or Tevéc, 


Mount 


Manifest, gavepdc or d#- 
hos. 

Manner, tpéroe. 

Many, see Much. 

March, zopeia ; éAatve 
or é€eAabww ; — forth, 
away, or on, e§eAatb- 
vo; — against, Tpoc- 
edatv, 

Market-place, ayopd. 

Marsyas, Mapotac. 

Matter, mpayua, 

Means, ypfpara, 

Meat, xpéac. 

Mede, M7doc, 

Melody, uéAog. 

Menon, Mévuy, 

Mention, Aéyu. 

Mercenary, fevxds or 
poflogdpuc. 

Messenger, dyyedoc, 

Middle, pécoc; pécov, 
as noun. 

Milesian, McAjozoc. 

Miletus, MiAyroc. 

Milk, ydAa. 

Milo, MiAw», 

Miltiades, M:Ariddye. 

Mina, pva, 

Mind, voic; be high- 
minded, plya g¢povéw, 

Misfortune, dvoruyia. 

Miss, duapravw. 

Mithridates, M:6pdd- 
TNS. 

Money, apytpiwv or xph- 
Hare ; fond of —, pe- 
Adpyupoc. 

Month, p77. 

Moon, ceAgvn. 

Mortal, Qyréc. 

Most, s. of wodtc; ud- 
Atora, adv. 

Mother, “7Tnp. 

Mount, avaBaive. 


Mountain 


Mountain, 5poc. 

Mouth, oda. 

Move, xvéw. 

Movement, p47. 

Much, sodic; moAb, as 
adv. 

Muse, Movca. 

Must, dei; often the 
sign of the verbal in 
-Téoc. 

Muster, a6poifa. 

My, éuéc; often by the 
gen. sing. of éyd, 
Myself, éuavrov, re- 
flex.; avréc, intens. 

like tpse. 


N. 


Name, dvopa. 

Nature, gvocc, 

Near, pé¢ or mapa; 
wAnotov or éyybe. 

Necessary, if is —, dei, 
or avayKy éoriv, 

Necklace, orperréc. 

Need, déouac; there 18 
—, dei. 

Neglect, apuedéu, 

Neighboring, 7Ayciov. 

Neither, —...nor, obre 
...0UTE, OF MATE,..MATE. 

Never, obzore ‘or ph- 
Wore. 

Nevertheless, duc. 

Next, on the — day, 
TH voTepaig, 

Night, vie; by —, vi- 
KTwp, 

Nightingale, giAouyAa. 

Nile, NeiAoc. 

No, ovdei¢ or pydeic ; — 
one, ovdeig or pndeic : 
nothing, ovdév or under, 

Noble, yevvaioe. 
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Nobly, yevvaioc. 

Noise, xpavyy7, a cry, 
shout; 6épvBoc, a con- 
fused noise, uproar. 

Nor, ovdé or pdé. 

Not, ov or uh; — yet, 
ovTw OF BATH ; — even, 
ovdé or undé, 

Notice, escape — or es- 
cape the — of, Aav- 
Oavw, 

Now, viv, of time; 6%, 
inferential; #67, al- 
ready. 

Number, apiGuéw; in 
great numbers, toric, 


O. 


O, &; — that! el6e. 
Oath, opxoc. 

Obey, reiBopaz, 
Observe, vofw or fedo- 


peat, 

Obtain, rvyydve, 

Occupy, otxéw or xaré- 
xo. 

Offering, pour out as 
an —, orévdu, 

Often, moAAdxic. 

Old, — man, yépwv ; — 


age, y7pac. 
Oligarchy, oAcyap xia. 
On, éxi or év; — ac- 

count of, did; — 


horseback, ag’ inrov, 
Once, zoré; at —, ad- 
trixa, evOic, or 7067. 
One, ci¢; — another, 
&AAsfhaw. 
Only, pdvov. 
Open, avoiya. 
Opinion, yvour. 
Opponent, avricracid- 
TNC. 


Pass 


Oppose, xuAiv, in the 
sense of hindering ; 
évartidouat, in the 
sense of setting one’s 
self against. 

Or, 7. 

Oracle, pavreia, the re- 
sponse; Zpyornpiov, 
the seat of the oracle. 

Orator, p7rup. 

Order, xeAebw or TatTw: 
in good —, evrdxruc ; 
in — or in — that, 
iva, ac, or Swe. 

Orestes, ‘Opforie. 

Orontas, ’Opévrac. 

Ostrich, orpoviéc. 

Other, d,o¢ ; others, of 
dé, 981. 

Ought, xp7. 

Our, 7éTepoc ; often the 
gen. plur. of éyé. 

Out, — of sight, agave. 

Outrage, aixi{u. 

Outstretched, lie —, 
KQTGKELHAL, 

Overcome, «parév. © 

Overthrow, xaradiw, 

Own, by the gen. of the 
proper reflex. pron. 


P. 


Pain, Atr7. 

Palace, BaciAea., 

Palisade, craipwyuc. 

Parasang, Tapacdyyye. 

Parent, yovete. 

Park, rapddewooc. 

Part, Epos. 

P &88, mdpodog ; —along, 
rapadidut, trans., Or 
Tapépxouat, intrans, ; 
oe by, waptpxouat; — 


Passable 


the word to one anoth- 
er, StayyéAAopat. 

Fassable, — by wagons, 
apakirdc, 

Pausanias, Ilaveaviac. 

Pay, pivddg; redéw or 
arodiduyte. 

Peace, cipfvn. 

Peacock, radc. 

Peltast, reAracrie. 

Penalty, (nia. 

People, djoc. 

Perceive, aicfdvopat. 

Perfidious, tavovpyoc. 

Perhaps, iows. 

Perish or — utterly, 
amdAAvpat, 

Perjure, — one’s self, 
érrcopKéw, 

Permit, éduw. 

Persian, Ilepo:xée or 
Tlépone. 

Person, avOpwrro¢. 

Persuade, zei@u. 


Pharnabazus, apyvd- 
Baloc. 
Philosopher,  ¢Adoo- 


poe. 

Phrygia, dpvyla; Phry- 
gian, Spiycoc. 

Picket-guard, 
aadé. 

Piece, cut to pieces, xa- 
TAKOT TH, 

Pigres, Iiypye. 

Pilot, «uBepvarne. 

Pisidian, I:cidne. 

Pity, otxreipy, 

Place, ywpiov or réro¢ ; 
stopping —, orabude ; 
take —, yiyvouat; in 
this —, évravOa; in 
— of, avri, 

Plain, redioy. 

Plait, wAéxw. 


mpogi- 
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Plan, Bovaq; Bovdaebu. 
Play, tail. 
Pleased, be —, 7dopaz, 
Pleasing, yapieic. 
Pleasure, .7dov4. 
Pledges, mora, 
Plethrum, rAéfpov. 
Plot,  éiBovay ; 
against, értBovaeby, 
Plough, aporpov, 
Plunder, opféw, dprd- 
lw, or dtaprdélu. 
Poet, tour. 
Point, — out, énidei- 


KVUpLL. 

Polished, fecrdr. 

Poor, trwxéc¢; — man, 
mévne. 

Possess, xéxrnpai. 

Possession, x70 ; pos- 
sessions, sometimes 
ayafa, 

Possible, 1s —, gore or 
éfeoTt; a8... as —, 
o¢ or ére with super- 
lative. 

Post, xabiorn:. 

Pour, — out as an of- 
fering, ortvdw. 

Poverty, vevia, 

Power, xpdaro¢ or diva- 
jug; in the — of, éxi 
with p. 

Practicable, eimpaxroc. 

Praise, éraviw. 

Praiseworthy, éaive- 
TOC. ; 

Pray, ebopat, 

Pre-eminently, d:age- 
pévTws. 

Prefer, aipéomaz. 

Present, zapdy, part. of 
mdperue used as adj. ; 
be —, mapecu. 

Press, miéCw. 





Pyramid 


Pretext, xpd¢acrc. 
Prize, d6Aov, 
eeem Topebopuat, 
oclaim, xaraxnptrre, 
Proclamation, make 
—, knpbrro. 
Procure, ropifwu. 
omise, trioyvéouat, 
oof, texynpov, 
Proper, — time, xat- 
pos, 
Property, yp#yara. 
Propitious, ieue. 
Prosperous, evdaipenr, 
Protection, émcxotpyya. 
Provide, ropila. 
Province, ap77. 
Provisions, émir7dea, 
with or without the 
article. 
Proxenus, Ipdéevoc. 
Prudent, cogpur. 
Publish, arodeixvup, 
Punish, xoAdfw or 67- 


Punishment, inflict —, 
Siraqy ErcriOnu. 
Purchase, ovéopua:, 
Purify, «a6aipw. 
Purple, gocvixeog or op- 
pbpeos. 
Purpose, for the — of, 


ég’ ore 
Pursas, dices 
Pursuit, diwécc. 


Pat, rity ; — to flight, 
tpéropac: — to death, 


aruxteiva; — to vote, 
Ereyygila, — to sea, 
avdyouat ; — on, év- 
diva; — on one's 
breast-plate, @wpaxt- 
Couat, 


Pyramid, mupapiic, 


Quail 


Q. 
Quail, dprvé. 
Question, épurdo. 
Quick, rayic. 
Quickly, vazi. 


R. 


Raise, — up, aviornue. 

Rank, raécc. 

Ransom, Avopat. 

Rapidly, razéwc. 

Rather, paAAoyv, 

Ratify, ivuvpdu. 

Ravine, vapddpa. 

Reach, — down, xajnw. 

Read, avay:yvdckw. 

Ready, make —, rapa- 
oxevacouae, 

Receive, AauBdre, in 
the sense of taking 
in one’s hand, laying 
hold of; déyvopac, in 
the sense of holding 
out one’s hand to 
receive what is of- 
fered, accepting. 

Reconcile, d:aAAarrwor 
kaTaaAatrw. 

Refrain, azéyouaz. 

Refuge, take —, xata- 
Qevyw, 

Refuse, ob onc. 

Regard, — happy, ev- 
darpovilw; in — to, 
mpoc W. A. — 

Remain, pévw. 

Remember, pézvypaz. 

Remit, avoréurw, 

Reply, make —, a7v- 
Kpivopat, 

Reputation, dda. 

Repute, in —, évdufuc. 

Rescue, oil. 
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Resolutely, creppic. 

Respect, aidoc; with 
— to, =pbcg w. A. 

Rest, avatatoya; the 
— of, 0 dAdug; the —, 
ol GAAoc or of Aoiroi. 

Restore, xardyw. 

Restrain, caréyu. 

Retaliate, avreroéw. 

Retreat, gebyw. 

Return, induce to —, 
aroortpégu, 

Revile, Aodopéw, 

Revolt, agicrapat, 

Reward, suofléc. 

Rich, wAobows ; be —, 
miovtt, 

Ride, éAahww; — by, 
Twapedabve ; — away, 
areAabvu, 

Right, dixacoc, morally; 
dc&td¢, direction. 

River, zoraydc. 

Road, ddéc, 

Rob, orepéw, avoorepéw, 
or agapéouat, 

Robber, Ayoriy¢ ; — of 
temples, iepdavAoc. 

Robbery, Ayeoreia. 

Robe, xavdvc. 

Rock, wérpa. 

Royal, Bacidecg or Ba- 
odixdéc ; — authority, 
Bactieia. 

Rule, apxo. 

Run, rpéxo, in the gen- 
eral sense; fléw, de- 
notes haste and quick- 
ness, and is comm. 
used of bodies of men, 
a military term; — 
forward, mpotpéxe ; 
— up, Tpootléw, 

Rush, jezae or dppde ; 


— on, dpudw. 





Send 


S. 


Sacred, iepdc. 

Sacrifice, fucia; iw. 

Safe, aogaAyc or odor. 

Safely, aogarac. 

Safety, owrypia or 
aopddea; with —, 
Gogadas ; in great- 
est —, aogadréoraza ; 
bring in —, 006u, 

Sail, — away, aroriAiw 
or ExTrAéw, 

Sailor, vatrne. 

Same, avré¢ with the 
art., 399. 

Samian, Zduoe. 

Sardis, Ldpdecc. 

Satrap, carpamyc. 

Save, odfu. 

Savior, owrfp. 

Say, Aéyo or pnpi; el- 
Tov, said, 

Scout, oxomdc, 

Scrutinize, éferdla, 

Sea, OéAarra; put to—, 
avayojat, 

Seat, be scated, xdOnpac, 

Second, tsrepaioc. 

Secret, xpuTrrdc. 

See, opdw; — to, oxo- 
Tew, 

Seek, C7réu. 

Seem, — best, doxéw., 

Seer, pavric. 

Self, avréc, 989. > 

Self-control, éyxpdareca. 

Sell, azrodidopac. 

Send, téurw, oréAAw (p. 

89), or inus; — for, 

peraréuropat; — back 

or home, atoréuro ; 

— forward, nporéurer; 

— down, xararéuTa ; 


— word, wapayyfAdw. 














Sense 


Sense, alofyotc. 

Senseless, avoog, 

Separate, aroordw or 
Siorne. 

Servant, Oepdzwy, 

Serve, — for hire, 0y- 
Tebu. 

Set, tornuz; dive, of the 
sun; — before, rapa- 
TiOnue; — on fire, xaiw 
or évantw; — out, 
dppedopat. 

Seven, érrd. 

Severe, yaderé:. 

Shame, aioytv7. 

Sharp, o£ic. 

Shepherd, srocuqv. 

Shield, aovic. 

Ship, vaic. 

Shoot, rofebw. 

Shout, cpavy7; Bodw. 

Show, ¢aivw, to make to 
appear, to cause to be 
seen ; deixvue or ért- 
deixvupt, prop. toshow 
with the finger, hence 
to show in general. 

Shun, gevyw. 

Sick, be —, aodeviw., 

Side, from the — of, 
mapé with a.; on all 
sides, wdvrodev; on 
both sides, augotépw- 
Ger. 

- Sight, dpacte; out of —, 
agavic; in —, xata- 
parvije. 

Silence, ory#. 

Silent, be —, orydu. 

Silver, apyipiuyv; — or 
of —, apybpeog. 

Simple, a7Adoc. 

Since, évei or érére. 

Sing, aw. 

Singer, ao.déc. 
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Sink or — down, xata- 
die, trans. 

Six, é£. 

Skill, réyv7. 

Skin, diphépa. 

Slander, diaBoag. 

Slaughter, xérro or 
ogaTTu. 

Slave, dovAog; be a —, 
dovAeciw, 

Slay, azoxreivw, aréda- 
Avut; be slain, aro- 
Ov7joKw. 

Sleep, irvoc ; xafebdu. 

Sling, cgevddvy; odev- 
dovaw, 

Slinger, ogevdovarne. 

Slowly, c7oAq. 

Small, pcxpdc. 

Smelling, do¢pyarc. 

Snare, tayic. 

Sneeze, rrdprvpaz, 

So, otrwe, adv. of man- 
ner ; 6%, logical par- 
ticle of inference ; be 
—, obTwe Eyw. 

Socrates, Zwxparye. 

Soldier, orparidérne ; 
light-armed —, yv- 
VAC. 

Some, ric; of uév, 981; 
— one or body or 
thing, tic, ri. 

Sometimes, éviore. 

Son, vidc, in general ; 
raic, child, of either 
sex. 

Song, 9. 

Sooner, rpdcéev, 

Soothsayer, pdvric. 

Sophist, cogorie. 

Sophocles, LogorA7e. 

Sorrow, At. 

Sort, of every —, ravro- 
daréc. 


Stream 


Soul, Auysc. 

Sound, o7paivw, to give 
@ signal, with a per- 
sonal subject; gHéy- 
youat, of any loud, 
clear sound. 

Source, w7y7. 

Sparta, 2rdpry. 

Spartan, Zzapridrye. 

Speak or — of, Aé;0; 
eimov, spoke; — the 
truth, aaAnbeiw. 

Spear, Ady77. 

Speech, Adyoe. 

Speed, at full —, ava 
kparoc. 

Spoils, oxtAa. 

Sportsman, Oypevrfe. 

Spot, vepiov. 

Spring, p77. 

Square, zAaiovov, 

Stadium, oradzop, 

Stag, zAagoc. 

Stage, orabpdc. 

Stand, icrauae or éorn- 
xa; — by, mapiora- 
pat; — around, me- 
ptiorapat; — under 
arms, TiWepat Ta Orda, 

Standard, onpeiov. 

State, Aéyw ; moAcc. 

Station, crabudc. 

Steal, cAémrru, 

Steep, mpav7c. 

Stern, orvyvdc. 

Still, ér¢. 

Stir, — up, raparra, 

Stone, Aifoc; Badd. 


Stop, raiw; — fighting, 
Karadvw. 

Stopping-place, ra- 
Oude. 


Straightway, evdic. 
Stranger, Sévoc. 
Strcam, /péoc. 


" Strengthen 


Strengthen, povvyn, 

Strife, pec. 

Strike, raiu, strike with 
the hand or some- 
thing in it; wAyrro, 
a stronger word. 

Strive, wepdédouac; — 
after, opéyopat. 

Strong, tazupéc. 

Stronghold, yowpiov or 
xwpiov io zxupdr. 

Struggle, ayav. 

Successfully, xaddc. 

Suffer, dcx ; — death, 
arotyyjoKw. 

Summit, dxpor. 

Summon, «aAéw. 

Sun, 7Au0¢. 

Supperless, ddecrvoc, 

Support, rpégu. 

Surmount, vrepBaddu. 

Surpass, o7epé xu. 

Surprise, be surprised, 
Gavudlw. 

Surrender, tapadidwys, 

Surround, zrepié yo. 

Suspect, vzorreba. 

Suspicion, tovia. 

Swear, — falsely, émcop- 
KEG), 

Sweat, idpac. 

Sweet, dtc, agreeable 
in @ very wide sense ; 
yAuxic, prop. sweet to 
the taste. 

Sword, short —, axcvg- 
KIC. 

Syracusan, Lvpaxdowgc. 

Syrian, Zipioc, Lhpoc. 


T. 
Table, rpdreca. 
Take, Aap Bavw;—place, 
yiyvonat; — away, 
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agaipis ; — part in 
an expedition, oTpa- 
revopat, 
Talent, réAavroy, 
Targeteer, weAraoric. 
Taste, yevorc; yebopat. 
Teacher, dcddoxadoc. 
Tegea, Teyéa. 
Team, Cevyoc. 
Tell, Aéyw; elzov, told. 


Temple, veac ; robber of 


temples, tepdovdvc. 

Ten, déxa; — thousand, 
pbpeoc, 

Tent, oxyvh. 

Terrify, éxAgrre 

Test, Bdacavoc. 

Than, 7. 

That, éxeivoc, demon. 
pron.; re, in indir. 
disc.; iva, ae, dws, in 
the sense of in order 
that; uy, after verbs 
of fearing ; 3o—, Gore ; 


O or would —, eile, 
The, é, q, 76. 
Theatre, éarpov, 
Theft, xAor7. 
Their, often by the 
article; sometimes 


by airav, gen. plur. 
of auréc. 

Them, oblique cases of 
avté¢ in the plur. 

Themistocles, Oepor0- 
KARS. 

Themselves, 
reflex. ; avroi, iptens. 
like tpse. 

Then, rére, of time; 
6%, inferential ; évéa, 
thereupon; and —, 
elra dé, 

Thence, évrevéer, 


There, évravfa, of 


EauTay, |. 


Tissaphernes 


place; when merely 
expletive not to be 
translated ; from —, 
évreviev; be —, md- 
pets, 

Therefore, ov, dpa, or 
TOiVUY, 

Thereupon, évravGa or . 
Eva, 

Thermopylae, Oeppo- 
wvAat. 

These, see This. 

Thief, gap. 

Think, voujfw or oluaz, 

Third, rpiroc. 

Thirty, tpcaxovra, 

This, ovro¢ or dde, 1004, 
1005. 

Those, see That. 

Thought, take — in re- 
turn, avremimedéouas. 

Thousand, xij; two 
—, dioxzidsior; ten —, 
pebproc. 

Thrace, Opday. 

Thracian, Op¢£. 

Three, tpei¢; — hun- 
dred, Tptaxéovot. 


Through, 0:4. 
Throw, pixtw; — tn, 
EuBdAdw. 


Thus, ode, in the sense 
of as follows. 

Tiara, ordeyyic. 

Tigris, Tiypyc. 

Time, xpévoc, in gen- 
eral; @pa, season, 
hour; proper —, xat- 
pos; at that —, rére; 
each —, éxdorote; in 
—, evxaipwo; at the 
same — with, apa 
with pb. 

Tissaphernes, Ticoa- 
gépvns 











To 


To, cic, xl, mapa, de, 
or mpéc. 

Toil, wévoc ; full of —, 
roAtnrovoc. 

Tongue, yAdoca. 

Too, ayay. 

Torch, Aaprdc. 

- Touch, 4¢9 ; @rroyat. 

Towards, éxi w. G. 

Tower, tipocc. 

Track, iyviov. 

Traitor, spodérne. 

Transgress, tapaBaivw 
or duaprave, | 

Transport, d:aBiBacu. 

Treason, tpodocia, 

Treasure, Gyoavpéc. 

Treat, ypdoua:. 

Treaty, oxovdai or ovv- 
OAKn. 

Tree, dévdpor. 

Trench, rd¢poc. 

Tribute, daopdc. 

Trireme, rp:4p7¢. 

Trojan, Tpwixdc. 

Trophy, tpé7acov. 

Trouble, rapdérrw cr 
Gviaw. . 

Troy, Tpoia. 

Truce, orovdai. 

True, adanijc. 

Trumpet, odArcyé. 

Trust, wioteiw or 7é- 
ada, 

Truth, speak the —, 
adAnoebu. 

Try, émexetpéw or Tee- 
paopat, 

Tumult, dépuBoc. 

Tunic, yiTov. 

Turn, tpézw or orpldu. 

Iwenty, elxoor. 

Two, dio; — thousand, 
dio yihios, 

Tyrant, ripavvos. 
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Uz 
Under, 76. 
Underneath, be —, 
Prete, 
Understanding, cive- 
OL. 
Undertaking, paéic, 
mpaypa, or Fpyov. 
Uneducated, araidev- 
TOS. 
Unfinished, areArjc. 
Unfortunate, aruyic or 
dvoTv2 he. 
Unguarded, agvAaxros. 
Unjust, adcxoc. 
Unless = if not. 
Unprepared, 
oxevaoroc, 
Unprincipled, zrovypéc. 
Unseaworthy, dooce. 
Unseemly, aicypédc. 
Until, uéypr, axpt, éore, 
Ewe, or mpiv, 
Up, — along, avd. 
Upon, évi. 
Uprightness, dixacood- 


arapa- 


vn. 

Uproar, OpuBoc. 

Urge, xeebu. 

Us, see I, 

Use, make — of, xpdo- 
peat, 

Useful, ypforuoc. 


Vv. 
Valor, aperf. 
Vast, rote. 
Vengeance, take — on, 
amorivopat or Tiuwpeo- 
par — 
Very, pada. 
Vex, Avréu. 
Vicious, tovnpéc. 
Victorious, be—,vixau. 


Well-disposed 


Vigilant, ércuedge. 
Vigorously, ioxupiic. 
Village, coun; village- 
chief, noudpxne. 
Villager, kupfrnec. 
Vine, auredog. 
Violate, rapapediw, 
Violently, Braiwe. 
Virtue, aperg. 
Voice, gurh. 
Voyage, mAédoc 


W. 


Wagon, ayaa; passa- 
ble by wagons, apuag & 
é¢ 


Té¢, 

Wailing, odupyudc. 

Wait, repipévw ; — for, 
avapéve or Trepipévu, 

Wall, reixoc; build «a 
— to intercept, aro- 
retyila, 

War, wéAepoc; at —, 
mone soc ; — or make 
—, Todepéw, 

Ward, — off, auivo. 

Watchword, ovvénpa. 

Water, idwp ; fetch —, 
vdpogopéw, 

Way, adde ; give ~~) 
ExkAivw;, gwe — to, 
reiopat; in ths —, 
oUTWC. 

Weak, aotevizc. 

Wealth, Actroc. 

Wear, éyu; — oul, xa- 
raTpipu, 

Weep, daxpiw. 

Weight, Bapos. 

Well, cd or xaddc; ré 
1s —, xaddc Eyer. 

Well-armed, cio. 

Well-born, evyevi7c. 

Well-disposed, eivoos. 


Wet 


Wet, Apéxo. 

What, ric, inter.; 4c, 
rel.; dort, gen. rel. 
and indir. inter. 

Whatever, doric. 

When, oc, évei, or érec- 
Of. 

Whence, wdfev, 

‘Whenever, oé7ére or 
Emrecdy, 

Where, 4a or 617. 

Wherefore, core. 

Wherever, dzov. 

Whether, <i. 

Which, 6c. 

Whichever, érérepog. 

Whip, paorné. 

White, Acvxédc. 

Whither, roi. 

Who, ric, inter. ; dc, rel. 

Whole, 6Aoc or rac. 

Whosoever, dc. 

Why, ti. 

Width, edpoc. 

Wife, yvr7. 

Wild, aypioc ; — beast, 
Onpiov, 

Willing, be —, ééAw. 

Wind, dvepoc. 

Wine, oivoc. 

Wing, «épac. 

Winter, yeiuor. 

Wisdom, co¢ia. 

Wise, coddc. 

Wish, é0éA or BobAopat. 
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With, ofv, éxuv; — the 
aid of, cbv ; — respect 
to, mpédc. 

Withdraw, aroordw or 
avaxzupew, 

Within, iow, indicates 
the motion of going 
into the place; évdov, 
in the sense of in the 
inside, without im- 
plying such motion ; 
évré¢, prop. inwardly, 
but sometimes as a 
prep. w. @. 

Without, dvev; 
breakfast, avaptoroc. 

Witness, pdprve. 

Wolf, Aixoc. 

Woman, yur; old —, 
ypatg; Cihaan —, 
Kiiucoa. 

Wonder, Gavpdlu. 

Wonderful, davyacrdc. 

Wooden, fbAcvoc. 

Word, Adyoc ; bring or 
carry back —, azay- 
yéAAw; send—, rapay- 
yédAw; pass the — to 
one another, diayyés- 
Aw, 


Work, épydfopat, 


Worse, c. of xaxdc. 
Worsted, be —, yrrdo- 


peat. 
Worthy, désog. 


Zeus 


Would, — that, ei@e or 
et yap. 

Wound, rirpdioxw 

Write, ypagu. 

Wrong or do —, adt- 
Kio; wrong-doing, 
duaptia 


X. 


Xenias, =eviac. 
Xenophon, Zevopar. 


be 


Year, éviavric. 

Yet, not —, obrw or 
pire; and —, xairot, 

Yield, ipieuaz. 

You, of. 

Young, véoc; — man, 
veaviac. 

Your or yours, od¢ or 
tuérepoc, and often by 
the gen. of of. 

Yourself, ceavrov, re- 
flex.; avrdéc, intens. 
like apse. 

Youth, vedrne. 


4. 


Zealous, tpdéFuzoc. 
Zeus, Zeic. 
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Goodwin’s Greek Grammar. Revision of 1892. 


By WILLIAM W. Goopwin, Ph.D., Eliot Professor of Greek Literature 

in Harvard College. Revised and Enlarged Edition. 12mo. Half 

morocco. xxxvi-+ 451 pages. Mailing price, $1.65; for introd., $1.50. 

R thirteen years the second edition stood unchallenged as the 

best elementary Greek Grammar in the English language. 
Nevertheless it has been possible to improve it. 

1. The relative degrees of prominence that should be given to the 
various aspects of grammar nave been carefully considered of late years, 
and the new edition of Goodwin will be found in accord with the soundest 
ideas on this subject. 

2. Changes have been freely made where improvement could be 
effected. For instance, a great part of the section on the verb has been 
remodeled and rewritten. 

3. Particular attention has been paid to improvements in the Syntax, 
and the chief increase has been made in this department. 

4. A radical and marked improvement has been made in the number- 
ing of sections. 


This is offered as the best Greek Grammar for preparatory 
schools and colleges that reasonably can be demanded in the 
present state of our knowledge and experience. | 

It should be borne in mind that Goodwin’s Greek Grammar is 
entirely complete. It does not require the student to get the 
author’s Moops AND TENSEs, as it contains as much on these 
subjects as any elementary Greek Grammar does or should. 

No difficulty will be experienced in using the new edition of 
Goodwin’s Grammar with texts that refer to the former edition. 
A complete table of parallel references is given at the beginning 
of the new edition. 


The work is so favorably and universally known that it is not deemed 
necessary to print any commendations. A few figures however may be 
found of interest. In the year 1893, according to the best reports attain- 
able, the Grammar stood as follows in four representative states. 


Massachusetts . . 171 Schools using Goodwin. 24 Using the grammar standing next 
New York . as 66 51 66 66 
Illinois . . . . . 60 ‘ of 17 ‘“ “ 


Georgia... . 87 es = 8 os 


GREEK TEXT-BOOKS. 55 


She Beginner's Greek Book. 


By JoHN WILLIAMS WHITE, Ph.D., Professor of Greek in Harvard Uni- 
versity, and author of First Lessons in Greek, ete. 12mo. Half 
leather. xv + 428+ 70 pages. By mail, $1.60; for introduction, $1.50. 


[HE Beginner’s Greek Book aims to give the pupil only the 
forms, constructions, and vocabulary which will be of practi- 
cal use to him in reading. 

The book is complete in itself, not requiring reference to any 
grammar. It presents, in carefully graded lessons, the usual 
forms and ordinary constructions of the language, its general vo- 
cabulary, and selections for reading. The lessons present the facts 
of grammar simply and briefly, and furnish, with the necessary 
special vocabularies, exercises for practice both in reading and in 
writing Greek. The selections for reading are sufficient to meet 
all the demands of the first year’s study. The book is in two 
Divisions : 

J. Lessons 1-100, a First Book in Greek, complete in itself. 





II. Lessons 101-139, a Greek Reading Book and Elementary 


Syntax. 


C. F. Smith, Prof. of Greek, Van- 
derbilt University: A very careful 
examination of the book leads me to 
believe that it will be found the best, 
and in the end the shortest road yet 
offered by an American text-book as 
an introduction to the thorough 
study of the most perfect of all 
languages. I firmly believe that 
this work must be the beginner’s 
Greek book for at least the next 
decade or score of years, and that its 
general use in the schools of the 
country will give a tremendous im- 
pulse to the study of Greek. 

F. H. Ellis, Instructor in Greek, 
Wesleyan Academy, Wilbraham, 
Mass.: It isin use at our Academy 
and is giving complete satisfaction. 

M. L. DOoge, Prof. of Greek, 
University of Michigan: I find it 
admirably fitted to accomplish the 
end for which it was made. It serves 


at once as a-grammar, a reader, and 
a composition book for the first 
year’s study. If thoroughly studied 
it cannot fail to give the student a 
sufficient acquaintance with the 
forms, the vocabulary, and the syn- 
tax of Greek, to enable him to go on 
to the reading of the Anabasis and 
the more systematic study of the 
language with success. 

C. 8. Crosman, Head Master 
Haverford College Grammar School, 
Penn.: I think it one of the finest 
text-books ever published. 

William G. Manly, Prof. of Greek 
in the Missouri State University : 
I regard it as the best book yet 
published for beginners in Greek. 

J. B. Sewall, Principal of Thayer 
Academy, South Braintree, Mass.: 
It is simply admirable. I do not see 
how it could be improved. 
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White’s First Lessons in Greek. 


Prepared to accompany Goodwin’s Greek Grammar, and designed as an 
Introduction either to his Greek Reader or to his Selections from Xeno- 
phon and Herodotus, or to the Anabasis of Xenophon. By Joun Wit- 
LiaAMs WHITE, Ph.D., Professor of Greek in Harvard University. 12mo. 
Half-morocco. x +286 pages. Mailing Price, $1.30; Introduction, $1.20. 


SERIES of eighty lessons, with progressive Greek-English 
and English-Greek Exercises, taken mainly from the first four 
books of Xenophon’s Anabasis. The Exercises consist wholly of 
complete sentences, followed by a series of Additional Exercises 
on Forms, and complete Vocabularies. These lessons are care- 
fully graded, and do not follow the order of arrangement of the 
Grammar, but begin the study of the verb with the second lesson, 
and then pursue it alternately with that of the remaining parts of 
speech. The references are to the new edition of Goodwin. 
Alexander Kerr, Prof. of Greek,| E. H. Wilson, Prin. of Wilson 
University of Wisconsin: The best | School for Boys, Norwalk, Conn. : 


book for beginners which I have ever | It is the best book for beginners in 
examined. Greek I have ever used. 


Companion of Parallel References to Hadley and 


Allen’s Greek Grammar. 


Designed to mooumnpeny. the second edition of A Series of First Lessons 
in Greek. By JoHN WILLIAMS Wuire, Ph.D. iv +48 pages. This 
pamphlet accompanies all copies of White’s First Lessons hh Greek free 
of charge, when so ordered, and thoroughly adapts the First Lessons in 
Greek to use with Hadley & Allen’s Grammar. Exact parallels have 
been found to almost all the references in the Lessons, and the new 
references are more than simple parallels: they are made to present the 
particular point or subject fully and completely. 


Leighton’s New Greek Lessons. 


With references to egg fs Greek Grammar as well as to Gondwin’s 
New Greek Grammar. tended as an Introduction to Xenophon’s 
Anabasis or to Goodwin’s Greek Reader. By R. F. Lerauron, Ph.D. 
(Lips.), late Princ. of the Fall River High School, Mass. 12mo. Half- 
morocco. 283 pages. Mailing price, $1.30; for introduction, $1.20. 


ABOUT seventy easy and well-graded lessons, both Greek and 
English, introduce the pupil to the first book of Xenophon’s 
Anabasis, from which the Exercises and Vocabularies are mainly 
selected. The amount of matter to be translated into Greek ig 
sufficient to prepare a student for most American colleges, 
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New Anabasis. ~~ 


First Four Books with an Illustrated Vocabulary. Revised by Pro- 
fessor W. W. GoopwIN, author of Goodwin’s Greek Grammar, and 
Professor JOHN WILLIAMS WHITE, author of Greek Lessons, The 
Beginner’s Greek Book, etc. 12mo. Half Leather. With map and 
illustrations. For introduction, $1.50. 


HE Greek text has been thoroughly revised, and is in many 
points very different from that of L. Dindorf, which was the 
basis of the text in the earlier editions. 

The text is newly printed in large Porson pica, and the lines of 
each page are numbered in the margin to facilitate reference. 
Frequent summaries of the contents are inserted in the page, to 
enable the student to know what is coming and to review at a 
glance what he has already read. 

There is an introduction of 43 pages, which contains the in- 
formation about history and antiquities which is needed for an 
understanding of the Anabasis. 

The notes have been thoroughly revised and carefully adapted 
to the wants of students who are beginning their study of Greek 
literature with the Anabasis. The grammatical information is 
given chiefly by references to the grammars, but seldom without 
some hint as to the nature of the construction. The notes have 
been made on the conviction that the first Greek book read by a 
student must be used in part as a basis for drill in the ordinary 
construction of syntax, and that it is only by systematic study of 
syntax at the outset that a student can prepare himself to read 
Greek afterwards without constantly stumbling over common . 
forms of syntax. 

The well known Dictionary to the whole Anabasis, prepared 
by Professors White and Morgan, is an integral part of the pres- 
ent edition. (See a later page.) 

The book is thus made up by the collaboration of three eminent 
scholars and specialists and can be most confidently recommended 
as able and thorough in scholarship, skillful in adaptation to the 
end in view, and free from all features that are merely “taking ” 
and without real value. 
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Anabasis Dictionary. +” 


An Illustrated Dictionary to Xenophon’s Anabasis, with groups of words 
etymologically related. By JoHN WILLIAMS Ware, Professor of 
Greek, and Morris H. Moraan, Assistant Professor of Greek and Latin, 
in Harvard University. 12mo. Cloth. viii+ 290 pages. Mailing price, 
$1.35; for introduction, $1.25. Also bound with Goodwin and White’s 
Anabasis. By mail, $1.65; for introduction, $1.50. 
HIS is not a compilation from other vocabularies, but is made 
on the basis of a new collection and examination of all the 
words in the Anabasis itself. It contains all words found in any 
of the principal editions now in use, both here and in Germany, 
with every meaning which each word has in the Anabasis, and 
with full references to the passages in which they occur. The 
articles on geography, biography, and especially on public and 
private antiquities, are fuller than is usual in such a work, and 
are illustrated with seventy-nine cuts taken from the antique. 


D. W. Abercrombie, Prin. Wor-| words on which the illustrations are 
cester Academy, Worcester, Mass.:|based. The grouping of related 
The vocabulary is altogether the very | words is also very helpful and gives 
best I have ever seen, and leaves|evidence of accurate and recent 
nothing to be desired. The discus-|scholarship. Altogether this edition 
sion under each word is remarkably|must prove to be of the greatest 
full and valuable; especially notice-| helpfulness to the work in Greek in 
able are the proper names and the| preparatory schools, 


Greek-English Word-List. “ 
reek Words. By ROBERT 


Containing about 977 of the most common 
BAIRD, Professor of Greek, Northwestern University. 12mo. Cloth. 
43 pages. Mailing price, 35 cents; for introduction, 30 cents. 


[HE lack of a vocabulary is the greatest obstacle to the reading 
of Greek and the enjoyment of Greek literature. This little 
manual is designed to help the student attack and master this 
difficulty by itself. Those Greek words are presented with which 
he ought to be perfectly familiar, and by their arrangement and 
the addition of derivative and cognate words, the task of learning 
and remembering them is reduced to a minimum. 
William T. Peck, Prin. of Classi-| ©. ©. Bragdon, Prin. of Lasell 
cal Department, High School, Provi-| Seminary, Auburndale, Mass.: A 


dence, R. I.: Iam very much pleased | decided acquisition to younger stu- 
with it. dents in translation. 
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The Beginner’s Greek Composition. 


Based mainly upon Xenophon’s Anabasis, Book I. By Wiiiiam C. 

CoLLAR, Head-Master of Roxbury Latin School, and M. Grant 

DANIELL, Principal of Chauncy-Hall School. Sq.16mo. Cloth. viii-+- 

an pages. Illustrated. Mailing price, 95 cents; for introduction, 
cents. 


HIS book is designed to offer a complete preparation for admis- 
sion to college. It contains eighty-five exercises for oral and 
written translation based on the first book of the Anabasis, with 
notes and numerous comparisons of Greek and Latin idioms and 
constructions. Following these are several miscellaneous passages 
of continuous English for translation into Greek, and certain 





Harvard admission papers suitably annotated. 


B. Perrin, Prof. of Greek, Yale 
University : It seems just the thing, 
and is admirably done. 

W. 8S. Tyler, Prof. of Greek, Am- 
herst College: It is a little gem both 
in form and contents. The plan isa 
good one and it is executed with the 
wisdom and care which were to be 
expected in the work of such 
scholars and teachers. 

Edward B. Clapp, Prof. of Greek, 
University of California: It is the 
best book for the purpose which we 
have. 

George D. Lord, Prof. of Greek, 


Goodwin's Greek Reader. 


Darimouth College: Its method is 
sound. Its clear and compact treat- 
ment make it markedly practical. 

Henry M. Tyler, Prof. of Greek, 
Smith College: It strikes me as an 
excellent hand-book. ; 

Jos. R. Ewing, Pref. of Greek, 
Ottawa University, Kas.: I prefer 
it to any composition book I have 
ever seen. It is unparalleled in 
every respect. 

Edward North, Prof. of Greek, 
Hamilton College: It is a good 
example of recent advance in the 
teaching of Greek and Latin. 


Edited by Professor W. W. Goopwin, of Harvard University. 12mo. 
Half morocco. 384 pages. Mailing price, $1.65; for introd., $1.50. 


(JON SISTING of Selections from Xenophon, Plato, Herodotus, 


and Thucydides. 
to the grammar. 


Cebes’ Tablet. 





With colored maps, notes, and references 


Edited with Introduction, Notes, Vocabulary, and Grammatical Ques- 
tions, by RIcHARD Parsons, Professor of Greek, Ohio Wesleyan Uni- 


versity. 12mo. 
duction, 75 cents. 


Cloth. 94 pages. 


Mailing price, 86 cents; for intro- 


HASY Attic prose to supplement or replace the Anabasis. 
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Seymour's School Iliad. 


With Introduction, Commentary, and Illustrated Vocabulary, by THomas 
D. Stymoour, Professor of Greek in Yale College. 

Books I.-III. Square 12mo. Half-leather. 371 pages. Mailing price, 
$1.35; for introduction, $1.25. 

Books I.-VI. 478 pages. Mailing price, $1.75; for introduction, $1.60. 


HIS is believed to be without exception the ideal Iliad for school 

use. The introduction, which contains forty-five pages, pre- 
sents, in a concise but systematic form, the most important facts 
regarding Homeric life, the Homeric poem, Homeric style, syntax, 
dialect, and verse. The text is printed in the large and clear type 
that has distinguished tho College Series of Greek Authors. The 
commentary has been adapted to the wants of beginners in Homer. 
The notes are copious for the first three books. They are less copi- 
ous for Books IV. to VI., but the commentary on Book VI. is 
fuller than that on Books IV. and V. One finds numberless evi- 
dences that the editor did his work not only in a careful and in a 
painstaking and scholarly way, but with personal pleasure and with 
sympathetic regard for the difficulties of beginners. The vocabu- 
lary described below contains more than twenty wood-cuts, most 


of which are new in this country. 


A. H Buck, Prof. of Greek, Boston 
Univ. ; In this book both editor and 
publisher seem to me to have done 
their best to furnish a positive and 
valuable help to an easy and ade- 
quate preparation for college work 
in Greek poetry, and thus to have 
made a notable contribution to the 
cause of classical learning. 


Angie Clara Chapin, Prof. of 
Greck, Wellesley Coll.: It seems to 
me particularly rich in what may be 
called literary apparatus. With such 
a guide a teacher wil] have no excuse 
for teaching the Iliad as merely ‘‘a 
queer kind of prose,’’ as Professor 
Seymour says. (Dec. 16, 1889.) 


William Goodell Frost, Prof. of 
Greek Language and Literature, 


Oberlin, Coll.: The Introduction is 
admirable for its selection of mate- 
rial, and sound in the views ex- 
pressed. Of course the Vocabulary 
is a feature which appeals at once to 
every student of Homer. I observe 
at random through both Vocabulary 
apd notes numerous felicities which 
reveal conscientious and loving care, 
I can hardly see how the volume as 
a whole could be improved. 


Charles Forster Smith, Prof. of 
Greek, Vanderbilt Univ., Nashville, 
Tenn. : I do not doubt that it will be 
universally conceded to be the best 
school edition of any part of the Iliad 
that has yet been put on the Ameri- 
can market. I shall recommend Pro- 
fessor Seymour’s Dliad to all the 
schools that fit boys for us. 


a a ee, 


GREEK TEXT-BOOKS. 


Homeric Vocabulary. 


A Concise Vocabulary to the First Six Books of Homer’s Tiad. By 
THomas D. Srymour of Yale College. Square 12mo. Cloth. x+106 
pages. Mailing price, 80 cents; for introduction, 75 cents. 
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HIS Vocabulary has not been compiled from other diction- 
aries, but has been made from the poem itself. The maker 

has endeavored to give nothing but what is important for the 
accurate and appreciative reading of the Iliad, and yet to show 
the original and derived meanings of the words, and to suggest 


translations which should be both simple and dignified. 


Charles M. Moss, Prof. of Greek 
Language and Literature, Illinois 
Wesleyan University: The vocabu- 
lary, I think, is a move in the right 
direction, -—toward saving students 
a needless waste of time. It is well 
enough on paper to talk abdout a stu- 


large lexicon; but that advantage is 
mostly imaginary, if I may judge 
from thirteen years’ experience in 
the classroom. What is needed is 
something that will give what a stu- 
dent (not a professor) can make the 
most telling use of. 


dent’s getting so much from use of a 


Syntax of the Moods and Tenses of the Greek 


Verb. 


Rewritten and Enlarged. By Witt1am Watson Goopwiy, LL.D., Eliot 
Professor of Greek Literature in Harvard University. 8vo. Cloth. 
xxxii + 464 pages. Mailing Price, $2.15 ; Introduction Price, $2.00. 


T is only necessary to say of the new edition that it is a most 
careful revision and a judicious enlargement of the previous 
one. Full use has been made of all contributions, American and 
foreign, to the discussion of the subjects here treated, as well 
as of the author’s own further investigations and maturer 
judgments. The work is presented as something indispensable 
to all students and teachers of Greek. 


Selections from Xenophon and Herodotus. 


With Notes adapted to the revised edition of Goodwin’s Greek Grammar, 
and copperplate maps. Edited by W. W. Goopwi, Ph.D., LL.D., Eliot 
Professor of Greek Literature, and JoHN WiLtiaMs WuirTs, Ph.D., 
Professor of Greek in Harvard College. 12mo. Half-morocco. vii + 387 
pages. Mailing Price, $1.65; for introduction, $1.50. 


Greek Inflection. 


By B. F. Harpine, Head Master of the Belmont School, Belmont, Mass. 
1dmo. Cloth. 54 pages. Mailing price, 55 cts.; for introduction, 50 cts. 


— 
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